﻿ george I lianu тд jg DOSARELE MARILOR PROCESE POLITICE George Bianu DIN DOSARELE MARILOR PROCESE POLITICE Capitolele „A, N Radișcev" și „Comunarzii" au fost scrise în colaborare cu George Navrot ep Б u c u r e ș t i - Cuvînt înainte Istoria zbuciumata a omenirii a cunoscut momente cind anumite procese, o anume activitate jurisdicțională au răscolit profund conștiința contemporanilor și chiar a generațiilor de rnai tîrziu Despre unele din aceste procese relatează lucrarea de față Indiferent de numărul anilor care ne despart de data ; ind au avut loc, ele suscită interes și astăzi prin rezonanța lor social-politică și, fără îndoială, vor rămîn? consemnate in memoria omenirii Acuzații și judecătorii, depășind valențele lor individuale, reprezintă forțele social-politiee antagonist? ale vremii, procesele judiciare fiind unele din manifestările conflictului care, in decursul întregii istorii a societății omenești împărțite în exploatați și exploatatori, a opus claselor retrograde și conservatoare forțele înnoitoare ale progresului Procesele nu sînt abordate numai sub aspect juridic, raptul că diversele probleme judiciare ocupă uneori un Ioc relativ mai mare, că au fost reproduse mai larg unele rechizitorii, hotăriri judecătorești, declarații ale acuzaților sau ale martorilor se datorește convingerii mele că citatele respective au o importantă valoare documentari, fiind adevărate cronici de epocă Filele îngălbenite ale dosarelor ne vorbesc în mod nemijlocit despre ideile și problemele care au frămîntat omenirea de-a lungul veacurilor, despre legi și norme morale, despre obiceiuri și tradiții Personajele principale ale proceselor sînt acuzații Dar aceștia sînt, desigur, de factură cu totul diferită Ioana d'Arc, Horia, Cloșca și Crișan, Radișcev, John Brown și comunarzii din reprezentau ideile și forțele cele mai înaintate ale epocii lor ; ei s-au identificat cu aspirațiile de libertate națională și socială ale poporului, folosind pînă și dezbaterile judiciare pentru a-și afirma și apăra ideile ; ei n-au încetat pînă la sfîrșitul vieții să lupte pentru interesele fundamentale ale maselor populare Socrate și Galilei, savant! de mare renume, au ajuns în conflict cu deținătorii puterii, deoarece erau adopții unor idei care, dintr-un motiv sau altul, trezeau dezaprobare și teamă la aceștia Deși au încercat să evite riscurile inerente unei angajări politice, ideile lor au devenit cauza judecării și a condamnării lor Procesul împotriva familiei Ca]as șî cel contra lui Alfred Drcyfus au fost determinate de prejudecăți religioase și rasiale Pentru triumful dreptății și adevărului în aceăte procese s-au angajat în luptă cele mai înaintate spirite ale vremii Printre propesele prezentate în volum figurează și cel al lui Ludovic al XVI-lea, precum și procesul criminalului de război nazist Aclolf Eichmann, în care acuzații reprezintă figuri Condamnate de istorie, sfărâmate de voința implacabilă a omenirii însstate de dreptate, libertate și progres social In elaborarea lucrării am primit un sprijin prețios din partea Bibliotecii Academiei R S România și a Bibliotecii Centrale de Stat, cărora țin să le mulțumesc și pe această cale George Dianu București, februarie docrate Procesul intentat filozofului grec Soc rate in anul î e n la Atena are o multiplă însemnătate El reflectă concepțiile politice-soc laie, juridice și filozofice, ca și oblei uri Ic unei epoci istorice deosebit de frămintate a Greciei antice, constituind in același timp un prețios izvor pentru cunoașterea ideilor sOcratieno a personalității sale mult disputate De -la Sociale n-a rămas nici o lucrare scrisă ; el jși expunea ideile verbal, in discuțiile pe oare Ic angaja oriunde se ivea ocazia Ceea ce știm despre Socrate ne-a fost transmis prin operei ' numeroșilor săi prieteni și discipoli, filozofi de mare renume, ea Plafon, Xenofon, Aristotel, Antistene, Euclide, Euripidc Socrate s-a născut, la Atena in anul î e n Tatăl său, Sofrpniseo, fusese sculptor, iar mama sa Fainarete, moașă în tinerețe Socrate se pregătea să urmeze profesiunea tatălui său dar curirid abandonă cariera de sculptor și s-a dedicat făuririi unei opere de reînnoire spirituală a concetățenilor săi Atena era dominată pe vremea aceea de lupte politice înverșunate între cercurile aristocratice, oligarhice, ale nobilimii tradiționale și reprezentanții democrației sclavagiste, mese riașii, comercianții și alte paturi sociale opuse aristocrației Pentru a-și întări pozițiile, cercurile oligarhice din Atena căutau sprijin și în afara cetății, îndeosebi ia nobilimea aflată la putere în Sparta, care na pregeta să intervină în treburile interne ale orașului rival După o epocă de înflorire deosebită a cetății Atena, marcată și prin democratizarea tuturor laturilor vieții politice și sociale sub conducerea democratului Pericle, perioadă despre care Marx scria că reprezintă „cel mai înalt grad al înfloririi ei pe plan intern- după terminarea războaielor cu perșii prin bătălia de la Salamina ( î e n), cîștigată de greci în anul î e n izbucni războiul peloponeziac In acest război deosebit de pustiilor, Atena, in fruntea cîtorva cetăți elene unite în Liga maritimă ateniană, s-a ciocnit timp de de ani cu Sparta, care se afla la conducerea Confederației peloponcziace, ce reunea majoritatea cetăților din Peloponez Războiul acesta a pus in fața Greciei antice două alternative : ori predominarea Atenei, adică promovarea negoțului și a meșteșugurilor, hegemonia maritimă și un regim al democrației sclavagiste, ori conducerea de către Sparta, adică triumful aristocrației sclavagiste latifundiare, renunțarea la înfăptuirile care permiseseră grecilc: să repurteze victoria asupra perșilor Sparta a reușit pină la urmă să-i infrîngă pe alcnieni din punct de vedere militar Dar, de fapt, războiul a provocat suferințe și pagube materiale și umane enorme tuturor beligeranților Tucidide, contemporan al războiului peloponeziac, zugrăvește astfel urmările sale : Războiul acesta a fost foarte lung Elada a suferit atitea nenorociri în cursul lui, cum nu i s-au întîmplat altele intr-un spațiu egal de timp Căci niciodată atitea cetăți n-au fost prefăcute în ruine Unele, in urma cuceririi, și-au schimbat și locuitorii; niciodată aliția oameni exilați și atîta măcel“ Războiul a ascuțit și luptele politice interne din Atena După moartea lui Pericle, în fruntea Atenei s-a ridicat Alcibiade, adversar al rînduielilor democratice, care deveni comandant al expediției militare a atenienilor în Si-cilia Acuzat, în absență, de complot împotriva ordinii de stat Alcibiade s-a refugiat la Sparta în I î e n oligarhia ateniană a organizat o lovitură de stal, dar democrația i fost reinstaurată în anul următor După înfrîngerca militară a atenienilor, în anii — î e n , Sparta impune din nou Atenei domnia oligarhilor sub conducerea lui Critias, cunoscută sub denumirea de „guvernul celor treizeci de tirani“ în scurta lor domnie, tiranii au exercitat o teroare sălbatică, omorînd mai multe mii de cetățeni Ei au fost înlăturați după opt luni de guvernare, iar la conducere se instalară din nou democrații Viața și ideile lui Socrate Socrate iși petrecu xiața în viitoarea acestor ani furtu-noși, de continue lupte și încordare, care in cele din urmă l-au împins la moarte pe inadaptabilul și intransigentul filozof Participarea sa directă la viața politică a vremii nu para să fi fost diferită de aceea a oricărui cetățean de rînd Și-a îndeplinit cu cinste îndatoririle patriotice, partiei-pînd la asediul cetății Polideia ( î e n ) la bătălia de la Delium ( î e n) și la cea de la Amfipolis ( î e n ) Atitudinea sa civică, oglindă a întregii sale personalități, este caracterizată, printre alții, și de filozoful grec Diogene Laerțiu, care serie : „Tăria voinței lui și devotamentul său față de democrație reies limpede din următoarele' fapte : a refuzat să asculte de ordinul lui Critias și al tovarășilor săi de a- aduce pe bogătașul Leon clin Salamis în fața lor spre a fi executat Numai el singur a votat achitarea celor zece generali “:i Este vorba de generalii alenieni învingători în bătălia navală de la Argintise ( î e n ), acuzați de impietate, deoarece după terminarea luptei au lăsat morții neîngropați pentru a putea porni de îndată la urmărirea flotei spartaniene, pe c ar? o și distruseră Tot Diogene Laerțiu scrie despre Socrate in 'însemnările sale : „Adesea cînd privea Ia mulțimea de mărfuri S expuse spre vinzare, iși spunea singur : „Cite lucruri de care eu nu am nevoie există Era așa de ordonat în felul său de viață, incit de mai multe ori cînd a izbucnit ciuma în Atena el rămase singurul neatins de boală i „Știa să disprețuiască pe cei care rîdeau de dînsul Se mîndrea cu viața lui cumpătată și nu cerea niciodată un ban nimănui Există — spunea Soerate — o singură fericire : știința, și un singur rău : neștiința Lumea trăiește ca să mănînce, pe cînd el mănincă ca să trăiască" Л Dacă reconstituim personalitatea lui Soerate pe baza descrierii discipolului său Platon, reiese că vorba lui fascina pe interlocutori nu eu arma măiestriei retorice reci, care trezea doar admirație, ci cu o putere sugestivă de neasemuit, influențînd și emoționai Disprețuia frumusețea trupească, bogăția înaltele funcții, socotindu-le toate lucruri fără de preț, indura fără murmur orice suferință fizică, asprimea iernii ca și vara toridă, iar în răbdare nu- întrecea nimeni Se spune că odată, intens preocupat de un gînd, rămase pironit locului in picioare din revărsatul zorilor si a continuat să stea astfel nemișcat pînă s-a făcut din nou ziuă și apăru soarele fi A fost Soerate un adept al democrației, așa cum îl descrie Diogene Laerțiu, ori, dimpotrivă, se găsea de partea oligarhiei, după cum l-au învinuit alții ? Cert este că Soerate a ajuns in conflict atit cu reprezentanții oligarhiei, cit și cu democrația sclavagistă Se pare că, în timp ce încuraja pe alții să participe la lupta politică, el personal era de părere că un politician este imposibil să rămînă cinstit și drept- și iși justifica propriul refuz, de a face politică spunind că o atare activitate l-ar costa viața’, ceea ce, oricît s-a ferit, s-a și întîmplat Dar na această aparentă inconsecvență în aprecierea principială a luptelor politice caracterizează ținuta spirituală Și chiar activitatea practică a lui Soerate Contemporanii săi care i-au imortalizat personalitatea și gindirea, ea și discipolii săi de mai tirziu, și-au făurit o imagine foarte personală asupra sa, croind cit? o „legendă socratiană" Platon il prezenta ca pe un filozof al eticii, un gînditor subtil; Antistene ca pe un cinic; Soerate (Muzeul Capitoliului, Roma) Aristotel il credea coneeptualist; Xenofon, proprietar de pămint, a încercat chiar să-l prezinte pe Socrate drept un expert și in probleme agricole Socrate a fost in acest sens un filozof pentru toate curentele filozofice, pentru toți filozofii In fapt, Socrate n-a adoptat un concept determinat de idei Filozofia căreia el și-a dedicat viața n-a fost exclusiv nici metafizica, nici etica, nici retorica, ci un ansamblu dc probleme ale vieții morale, ale înțelepciunii umane Discipolii lui Socrate, atit cei contemporani lui, ca Plafon, Antistene, Aristip, Euclid și Xenofon, cit și cei care au trăit mai tirziu, ca Aristotel, Piron și Timon, au pretins ;-u toții a fi adevărații continuatori ai maestrului Platon iși expune întreaga filozofie punind-o in gura lui Socrate, personajul principal al „Dialogurilor" sale * Influența lui Socrate asupra unor curente atît de diferite ca esență se datorește faptului că el a fost considerat prin gin di rea și exemplul vieții sale ca întruchiparea celor mai nobile trăsături umane : modestia, cumpătarea, setea de cunoașteri' a adevărului, cinstea, prietenia dezinteresată, iubirea de oameni, curajul Problema principală care- preocupa pe Socrate era dobîndirea virtuții Pentru a dobîndi virtutea, spunea el, trebuie să-ți aprofundezi cunoștințele Obiectul principal al cunoașterii trebuie să fie omul însuși Și in această ordine de idei, prima îndatorire : „Cunoaștfe-te pe tin-, însuți !", deveni deviza sa Fără a fi un scop in sine, prin cunoaștere el viza un scop moral, dobîndirea virtuții Ca metodă pentru aflarea adevărului Socrate preconiza discuția, capabilă ,,să moșească" adevărul, să-l extragă din conștiința omului, unde ar exista ca un dat imuabil De aici denumirea de „maieutică", ceea ce în grecește înseamnă „moșire" Filozofii pînă la Socrate iși îndreptară atenția îndeosebi spre problemele de cosmogonic Socrate a adus filo- ‘ Pînă și în viața religioasă s-au găsit adopți ai lui Sorrate mănăstirea Moldovîța din județul Suceava, de exemplu, există и frescă exterioară pe peretele de miazăzi al bisericii unde Sînt înfățișați Socrate, Platon și Aristotel" zofia din ceruri pe pămint, cum spunea Cicero, cunoscutul orator și scriitor roman Moravurile, spunea Socrate, pot fi cunoscute teoretic, dar în afară de meditație este necesară și cunoașterea experienței vieții practice, care lămurește omul eu privire ia justețea gîndirii și activității sale El susținea că este călăuzit în întreaga sa activitate de glasul conștiinței, de așa-numitul „daimon , care nu l-a părăsit niciodată, im-piedicîndu- să facă vreodată un pas greșit Socrate avea obiceiul să colinde străzile și piețele Atenei urmat de elevii săi, printre care se aflau mulți tineri aristoerați Cu persoanele- pe care le intiinea iniția convorbiri pe cele mai diverse teme, în cursul cărora căuta să afle adevărul și să propage conceptele sale morale Nu arareori Socrate demonstra interlocutorilor săi că sînt lipsiți de înțelepciune și în aprecierile sale critice nu ținea seama de poziția socială sau dc rangul lor Persifla viciile fruntașilor politici, fie că erau oligarhi, fie că erau din tabăra democrației sclavagiste Nu este de mirare deci că mulți contemporani nu l-au ințeles, ba l-au și dușmănit Printre aceștia se numără, spre exemplu, scriitorul Aristofan în piesa sa dramatică „Norii", scrisă în anul î e n , acesta îl ironizează pe Socrate, prezentîndu- drept un filozof cercetător al stelelor și al norilor, care îi răstoarnă pe zei de pe tronurile lor și pune în locul lor natura El este caracterizai: totodată drept propovăduitorul unei înțelepciuni care face să triumfe nedreptatea asupra dreptății și răstoarnă dreptul și morala * Aristofan zugrăvește de altfel un tablou foarte ambiguu asupra lui Socrate, atribuindu-i, pe de o parte, îndeletnicirile lui Diogene din Apolonia, care trăia pe vremea aceea la Atena și se ocupa cu cercetarea fenomenelor naturii, iar pe dc altă parte îl punea pe același plan cu sofiștii Contradicția e flagrantă, deoarece modestul cercetător al naturii nu putea fi una și aceeași persoană cu * Șl în alte lucrări literare ale vremii In „Korinos“ de Ame-ipslas și în „Lingușitorii" de Eupolis, Socrate este prezentat ca un sărman palavragiu, care se interesează de 'linele altora și-și neglijează interesele proprii, colindînd străzile și piețele pentru a propovădui viața morală un sofist, om de lume, bogat și ahtiat după bani și plăcerile lumești De altfel, „Norii" lui Aristofan au suferit un eșec, ceea ce denotă că la Atena n-a fost prea mare numărul celor dispuși să- vadă pe Socrate ridiculizat Dar și alții l-au învinuit pe Socrate de a fi un adept al sofiștilor Cind tiranul Critias, în timpul domniei celor treizeci de oligarhi, a interzis activitatea de predare a retoricii de către sofiști, interdicția se referea și la Socrate Sofiștii erau considerați de Critias și de adopții săi ca indivizi care-și vînd înțelepciunea oricui pentru bani, ase-muiți fiind chiar cu prostituatele Xenofon descrie in „Memorabile’ intilnirea lui Socrate cu Critias și Charicle, care-i interziseseră să-și propovăduiască concepțiile Socrate a spus: Sînt hotăril să respet t legile, dar pentru a nu comite o infracțiune din necunoaștere aș vrea să aflu de la voi următoarele : credeți că interzicînd predarea oratoriei ați vizat adevărul ori ați vizat neadevărul ? Dacă ați vizat adevărul, ar însemna că trebuie să încetăm să spunem adevărul; in caz contrar, dacă oratoria ține de neadevăr, trebuie, firește, să ne străduim să spunem adevărul" l‘l Este oare întemeiată afirmația că Socrate ar îi fost sofist ? Socrate n-a fost sofist, deși în aparență activitatea sa avea unele trăsături comune cu aceea a sofiștilor Ca și sofiștii, Socrate avea discipoli, pe care ii pregătea pentru funcții politice și publice Socrate credea in atotputernicia rațiunii, principiu propovăduit și de sofiști Dar, în timp ce sofiștii predau contra plată cunoștințele de politică, retorică și filozofie, de\ jnind cu timpul simpli retori venali, gata să demonstreze orice Socrate propovăduia adevărul dezinteresat, fără bani, mulțumii să împărtășească semenilor săi concepția sa despre bine, dreptate, inste și bărbăție La început curentul sofist a avut, fără îndoială, un rol pozitiv în înflorirea civilizației și a culturii ateniene Tă-găduind existența adevărurilor universal-valabile, sofiștii subliniau însemnătatea metodei de selecționare și de organizare a cunoștințelor, ceea ce marca un pas înainte în progresul științific Dar învățătura sofiștilor nu avea caracter unitar, filozofii adopți ai sofismului avînd concepții diferite in cele mai importante probleme Propovăduind atotputernicia rațiunii, sofiștii au ajuns să afirme mai tirziu că ea te ferește în fața judecătorilor să cazi victima unor acuzații fără scrupule, te învață chiar cum să faci ca o cauză nedreaptă să triumfe asupra celei drepte în fața adunării poporului, logosul-, „cuvintul care fac? să triumfe cauza pe care o susții' , iți asigură gloria, fericirea, bogăția în acest stadiu, sofiștii au fost atacați de o seamă de politicieni, scriitori satirici și alți tradiționaliști, care considerau activitatea acestora dăunătoare îndeosebi în rândurile tineretului Fără să fi fost sofist Socrate a fost acuzat și de sofism, iar în anul î e n a fost tradus în fața judecătorilor Chemarea în judecată In perioada cind Socrate era judecat la Atena, procesele, atît cele civile, cît și cele penale, erau deferite tribunalului heliaștilor, denumit astfel după piața Heliaia din Atena, unde ședințele se țineau in aer liber» Judecător putea fi orice cetățean al Atenei care a împlinit virsta de ani în fiecare an, arhonții ma-gistrații supremi ai Atenei, trăgeau la sorți de he-liaști care judecau prin rotație Tribunalul care l-a judecat pe Socrate era constituit din judecători După legile in vigoare la Atena, fiecare parte din proces trebuia să-și susțină apărarea personal A vocații puteau cel mult să redacteze cuvîntarea de apărare, pe care cel împricinat o învăța pe dinafară pentru a o rosti in fața judecătorilor Pe vremea асзеа, la Atena nu exista o instituție oficială cu menirea de a susține acuzarea publică Plingerea * Recent, un grup de arheologi a descoperii -i a identificat la Atena, în coltul nord-veslic al anticei agora (piață publică), vestigiile unei clădiri în care s-ar fi desfășurat procesul impotrixa lui Socrate Este vorba de o „stoa" (sală cu coloane), clădită in secolul al ѴГ-lea î e n penală trebuia introdusă și susținută de cetățeanul vătămat ori de acela care se considera ca atare Acuzatorul era în cursul procesului pe același plan cu acuzatul El pierdea procesul dacă acuzatul era achitat Alai mult chiar, dacă nu obținea cel puțin a cîncea parte din voturile judecătorilor pentru condamnarea acuzatului, acuzatorul era pedepsit, cu o amendă de de drahma cu pierderea dreptului de a mai fi acuzator și cu interdicția de a aduce sacrificii zeilor in temple Din cauza numărului mare de judecători, tribunalul heliaștilor nu putea delibera asupra hotărîrii pe care urma s-o dea, ci doar să voteze asupra anumitor propuneri formulate de părțile din proces, acceptind ori respingînd propunerea respectivă Do аслеа, in procesele penale, tribunalul heliaștilor nu putea grada pedeapsa in funcție de vinovăția acuzatului și nici să aplice circumstanțe atenuante Judecătorii trebuiau să se pronunțe mai intîi asupra vinovăției acuzatului, și numai dacă verdictul lor era afirmativ procedau in continuare la vot în privința pedepsei, după ce insă ascultau in prealabil propunerile părților cu privire la pedeapsa ce urma să se aplice* Despic procesul lui Soerate au scris Platon, Xenofor și alții In lucrarea sa ,Apărarea lui Soerate ' denumită și „Apologia lui Soerate", Platon reproduce cuvîntarea lui Soerate pronunțată in fața judecătorilor Opera lui Platon oferă indicații și cu privire la procedura care a fost urmată, cele trei părți ale sale fiind axate pe cele trei * Trimiterea în judecată a constituit și în acea perioadă istorică la Atena un mijloc a] luptei politice $î Periric a fost atacat pe această cale de adversarii săi din tabăra oligarhică, însă r :i direct, ci prin trimiterea în judecată a cîtorva din persoanele cele mai apropiate lui Prietenul său Fidias creatorul celebrei statui a zeiței Palas-Atena a fost acuzat de delapidarea unei cantități de aur primite pentru executarea operei Aspasia, soția lui Periile, a fost învinuită că strică moravurile cetățenilor Deși \s-pasia a fost pînă la urmă achitată, datorită și „șiroaielor de lacrimi" vărsate de soțul ei in fața judecătorilor, după cum consemnează Plutarh procesul a subminat totuși în bună măsură autoritatea Iui Peri ele Filozoful materialist Anaxagora din CJazomene a fost și el învinuit de necredință iu zei și a fost nevoit să fugă din Atena, fiind condamnat la moarte faze' ale procesului apărarea lui Soerate, Soerate propune o pedeapsă, Soerate osîndit la moarte răspunde „Apărarea lui Soerate ' a fost scrisă de Platon la cîțiva ani după desfășurarea procesului, fiind socotită o relatai'? x Moîir, Tubi-ngen p Platon, Op, cit , p Ibidem, p, Ibidem p Ibidem, p II Ibidem, p, ibidem, p Ibidem, p Ibidem p Ibidem, p Ciirouet II , op ei* , p — biogenes bocrtios, op cil , p Ioana d’Arc Procesul condamnării și procesul reabilitării Ioanei d’Arc, fecioara din Orleans „Noi, Pierre, prin mizericordie divina episcop de Beau-vais, și călugărul Jean Le Maistre, din ordinul călugărilor predicatori, însărcinați de magistrul Jean Graverent, inchizitor de credință și al perversității eretic e pentru Bogatul Franței, Providența a voit ea o femeie, Ioana, numită obișnuit Fecioara, să fie prinsă și făcută prizonieră de ostași renu-miți pe raza diecezei și a jurisdicției noastre In numeroase locuri se răspindisa deja zvonul că această femeie, uitîncl de demnitatea cuvenită sexului ci, de toată rușinea, ca și de toată pudoarea feminină, purta, printr-o deformare unică și monstruoasă, îmbrăcăminte nepotrivită, convenabilă doar bărbaților ; se spune că înfumurarea ei merge pînă intr-acolo, incit îndrăznește să susțină afirmații contrare mai multor teze ale credinței catolice Aceste crime, se spune Ie-a comis nu numai în cadrul diecezei noastre, ci și in multe alte părți ale regatului Cînd ele au ajuns la cunoștința magistrului universității și călugărului Martin Billolin, vicar general al monseniorului inchizitor, aceste înalte persoane au obligat pe domnii conte de Bour-gogne și conte Jean de Luxembourg, care o dețineau, de а о preda nouă ca suspectă de erezie Iar In ce ne privește po noi, credim io~i datoriei noastre pastorale și clin grija de a întări u orice preț credința creștină, am considerat că trebuie să cercetăm aceste fapte și să procedăm cu chibzuință in conformitate martie și trimis inchi zitorilor în toate părțile, cu ordinul de a- pune în aplicare cu toata strictețea Cărțile interzise au fost cdhlis- cato din librării și din biblioteci In ce- privește pe Galilei, cardinalul Bcllărmino d citase la februarie la palatul său, unde, în prezența comisarului general al Inchiziției, Scgizi, l-a avcrdzat ’ moarte naturală, familia ora obligată să anunțe de ur-i ’ență primăria, deoarece Calasii fiind protestanți - dm i neputindu-se bucura de o inmormintare catolică - trebuiau, in temeiul unei legi din G, să obțină un permis de înhumare din partea judecătorului de poliție, funcție pe care în orașul Toulouse o exercitau magistralii municipali, numiți „eapitoulp La Toulouse eapitoulii, în număr de opt erau învestiri cu funcții de poliție, de anchetă și de jurisdicție Ca jn- J- Familia găsind corpul lui Marc-Antoine Calas întins pe spate Vignetă de Ch Eisen stanță de judecată reuniunea lor se numea „consistoriu", care era prezidată de unul dintre ei Fiecare capitoul avea pe lingă el, ca asistent, un ofițer de justiție și poliție Clausade se angaja să anunțe autoritățile El a fost însoțit de Lavaysse, fiul unui avocat cunoscut din oraș, prieten al tinerilor Calas, care în acea seară fusese invitatul lor la cină Cei doi l-au întilnit pe stradă pe grefierul Savenie și împreună cu acesta au plecat la asesorul Monyer, Monyer era asistentul capitoulului David de Beaudrigue, șeful consistoriului în absența avocatului Făget David de Beaudrigue, aflînd între timp că în casa lui Calas de pe Rue des Filatiers s-a descoperit un cadavru, s-a îmbrăcat în grabă, s-a dus la primărie și, luînd cu el cîțiva soldați din poliția municipală, s-a deplasat la fața locului, unde începu ancheta Consiatînd că Marc-Antoine e mort, el a convocat de îndată trei medici pentru a efectua o expertiză Aceștia au făcut după scurt timp un raport verbal, în care au arătat că pe cadavru nu exista nici o urmă de luptă, nici răni, nici conluziuni aparente, cămașa era neșifonată, coafura nederanjată Vesta și haina mortului erau împăturite cu grijă și așezate la loc vizibil pe o tejghea David de Beaudrigue a avut impresia că trupul mortului fusese aranjat înainte de sosirea persoanelor străine, ceea ce îi trezi suspiciunea față de membrii familiei Calas Bănuiala lui David nu putea să nu fie influențată de zvonul care circula in oraș că între Marc-Antoine și restul familiei Calas ar exista un dezacord în probleme religioase Familia Calas era protestantă, iar Marc-Antoine se pregătea să treacă la catolicism De la bun început desfășurarea anchetei a fost influențată da pasiunile politice-religioase, de conflictul dintre catolici și protestanți, care luase forme deosebit de violente în orașul Toulouse Prejudecățile religioase au avut o profundă înrîurire nu numai asupra atitudinii judecătorilor, dar s-au resimțit și mai tirziu în numeroasele lucrări istorice, literare și dramaturgice, scrise despre tragedia familiei Calas, chiar pînă în zilele noastre Conflictul religios și-a găsit ecoul și în comentariile mulțimii adunate în acea seară în fața casei de pe Rile des Filatiers, de unde se auziră strigăte ca : „Acești hu-ghenoți și-au omori t fiul pentru a- Împiedica să treacă la catolicism” * Un conflict religios îndelungat Provincia Languedoc și îndeosebi orașul Toulouse’au fost in decursul secolelor scena unor sîngeroase încăierări religioase în regiunile meridionale ale Franței, clerul catolic se Iovi de o opoziție mai vie decît in alte părți, cu rrmlts secole înainte dc apariția cal vi nis inului Astfel, spre pildă, cardinalul catolic' Henri, episcop de Albar o, a proclamat în o primă cruciadă nu spre pămînturile sfinte împotriva sarazinilor necredincioși, ci în interiorul Franței, împotriva „ereticilor , din Toulouse în măsura în care toulousionii iși manifestau opoziția față de clerul catolic, creștea și agresivitatea acestuia In timpul cruciadelor s-a înființat la Toulouse Confreria catolică a penitenților cai ' avea să joace un rol funest sute de ani mai tirziu cu prilejul anchetării cauzei morții lui Marc-Antoinc Calas In la Toulouse au fost puse bazele Ordinului fraților predicatori, care au primit din partea papii Grigore al Іл- еа sarcina de a îndeplini funcțiile inchiziției și care au asasinat in anii următori mii de oameni declarați eretici s In , cu zece ani înaintea nopții sfîntului Bartolo-meu de la Paris, cind au fost uciși in masă locuitori de religie protestantă, la Toulouse a avut loc un eveniment tot atit de sîngeros Catolicii au atacat un cortegiu funebru protestant, afirmind că defuncta fusese catolică Ei inșfă-eară cadavrul, ceea ce a provocat o încăierare Populația catolică, instigată de preoți, s-a aruncat asupra protestanților, care se retraseră, baricadindu-se în clădirea prî- măriei Ai i însă nu au putut rezista mult timp și au acceptat să se predea cu condiția să li se garanteze viața și libertatea Dar după ce iși părăsiră adăpostul ei au fost măcelăriți Numărul celor uciși este apreciat între trei și cinci mii Parlamentul din Toulouse nu a luat nici o măsură împotriva asasinilor, ei, dimpotrivă, a condamnat la moarte pe protestanții care scăpaseră dc măcel Forurile catolice au considerat că acest masacru a eliberat orașul Toulouse de erezie, numărul protestanților rămași in viață fiind infim în perioadele următoare, locuitorii protestanți constituiau o minoritate disprețuită și persecutată de autorități și de majoritatea catolică a toulousienilor Parlamentul din Toulouse a instituit o sărbătoare anuală, care avea loc la mai, aniversarea masacrului din , ziua aniversării devenind un nou prilej de ațîțare a urii împotriva protestanților Guvernul de Ia Paris a încercat zadarnic să obțină interzicerea acestei „sărbători^ în , anul cînd a avut loc judecarea familiei Calas, se sărbătorea la Toulouse cu un fast deosebit a doua aniversare seculara a măcelului din Este semnificativ pentru atmosfera de intoleranță religioasă din Toulouse că această sărbătoare macabră avea să aibă loc și cu o sută de ani mai tirziu, in De altfel, în , anul fatal pentru familia Calas la Toulouse au mai avut loc și alte procese cu caracter religios, soldindu-se cu condamnări la moarte J an Calas și familia sa Tatăl familiei, bătrînul Jcan Calas, care avea la acea dată de ani, era considerat în oraș ca un om bogat Pe lângă comerțul cu textile se ocupa și cu alte afaceri, de pildă cu negoțul de gogoși de mătase Deși comerciant cu experiență, Jcan Calas nu era prea inteligent și se aprecia, în general, că își pierdea repede cumpătul în ce privește relațiile sale cu cei doi fii cu care trăia în casă, mărturiile din cursul anchetei au fost contradictorii Unii martori îl prezentau ca pe un părinte atașat de copiii săi, atent și tandru, iar alții, dimpotrivă, drept un zbir, făcînd adesea scene penibile, îndeosebi lui Mare-Antoine Subiectivismul în descrierea lui Jean Calas apare și atunci cînd se vorbește despre fiul său Mare-Antoine Scriitorul Athanase Coquerel, de pildă, îl prezintă ca pe un neurastenic, un ratat, un declasat, care la vîrsta de douăzeci și opt de ani nu era încă în stare să-și cîștige existența Marc Chassaigne, dimpotrivă, sublinia că era un tînăr prezentabil, înalt și frumos, disprețuind profesiunea de comerciant și simțindu-se atras de preocupări intelectuale, vrind să devină avocat Dar, pentru a se putea înscrie în barou, Mare-Antoine avea nevoie de un certificat din care să fi rezultat că e catolic în perioada cînd a avut loc tragicul eveniment, Mare-Antoine făcuse unele pregătiri pentru trecerea sa la catolicism Convertirea lui Mare-Antoine era de altfel un pas la care toulousienii se așteptau mal de mult, deoarece un alt fiu al familiei Calas, Louis, făcuse același lucru cu cițiva ani în urmă, din aceleași motive pe care le avea în vedere și Mare-Antoine Nu există însă probe că proiectul de convertire al lui Mare-Antoine ar fi provocat conflicte în sinul familiei Dimpotrivă, chiar și cei care susțin vinovăția lui Jean Calas în uciderea fiului său, ca scriitorul Marc Chassaigne, arată că tatăl ar fi intenționat să-și trimită fiul la Paris, unde certificatul de catolicism se putea obține mai lesne, înțelegînd că Mare-Antoine trebuie să treacă la catolicism pentru a putea face carieră Se știe de asemenea că Mare-Antoine, cu toate proiectele sale de convertire la catolicism, participa regulat la slujbele religioase protestante publice, cit și la cele din cadrul familiei, ceea ce întărește convingerea că în sinul familiei Calas nu pătrunsese conflictul religios, pe care moartea lui Mare-Antoine îl ascuți intre cele două tabere din Franța și din alte țări ale Europei Desfășurarea anchetei Reluînd relatarea anchetei, revenim la capitoul ;l Da vid de Beaudrigue, pe cînd acesta examina corpul neînsuflețit al lui Mare-Antoine și chibzuia asupra celor intimplate Sub influența atmosferei generale și a populației adunate în fața casei, David de Beaudrigue a adoptat, deocamdată tacit, versiunea că asasinul ori asasinii lui Marc-An-toine trebuie căutați printre cei ce se aflau în casă in momentul cînd victima decedase Fără să cerceteze mai îndeaproape locul săvirșirii faptei pentru a descoperi probe ori indicii materiale cu privire la moartea victimei, obligație care îi era impusă de prevederile procedurii criminale, el a invitat pe toți cei din casă să- urmeze la primărie Astfel de la început s-au pierdut in mod irevocabil o serie de probe care puteau demonstra nevinovăția familiei Calas și puteau duce la aflarea adevărului Corpul neînsuflețit al victimei a fost depus în camera de tortură din localul primăriei, după cum era obiceiul David de Beaudrigue a redactat abia la primărie pro-cesul-verbal de descindere, pe care, potrivit dispozițiilor legale, trebuia să- Întocmească la fața locului La primărie a început interogarea color ce fm-osora aduși și ținuți de fapt în stare de arest, fără ca împotriva lor să se fi emis deocamdată ordonanța legală de arestare Primul audiat a fost Jean Calas întrebat cum și-a petrecut familia seara, Jean Calas a relatat că au -m- aț împreună în sufrageria de la etajul întîi el soția sa și cei doi fii, Mare-Antoine și Pierre, avînd că invitat la masa pe tinărul Lavaysse După cină, bătrânii Calas, Pierre și Lavayss s-au retras intr-o altă cameră, iar Mare-Antoine a plecat, bolind de la etaj Cînd peste — ore Lavaysse a dat să plece acasă, fiul său mai mic, Pierre, a luat o torță și l-a însoțit Dar, îndată după ce au coborit, cei doi au urcat din nou la etaj și Pierre a relatat tatălui său ă l-a găsit pe Mare-Antoine întins, mort, în prăvălie, ușa spre strada fiind încuiată Jean Calas a mai declarat că nu avea nici o ■■ m ; furnire față de decodatul său fi i David de Beaudrigue îl întrebă apoi direct dacă de la un timp nu exercitase presiuni și nu-și chinuia fiul din cauza credinței sale, temindu-se să nu treacă la catolicism La această întrebare, caracteristica cu privire la tendința anchetei, Jean Calas a dat un răspuns categoric negativ Mai tirziu, Jean Calas, mărturisind in cadrul anchetei că fiu! său s-a spînzurat, a relevat că la primul interogatoriu nu spusese adevărul, fiindcă sinuciderea lui Marc-Antoine îl dezonora pe cel decodat, ea și întreaga familie Ceilalți interogați au dat răspunsuri identice Familia a încercat să disimuleze sinuciderea lui Marc-Antoine, fiindcă știau că trupul sinucigașului urma să fie supus unei proceduri îngrozitoare „Cadavrului” i se făcea un proces, se dispunea confiscarea averii celui mort, corpul lui era tîrît prin oraș cu fața în jos, huiduit dc populația fanatizată După primul interogatoriu au fost reținuți dc anchetator’ Jean și Ріеггз Calas, doamna Calas și servitoarea Jeannctte, precum și tînărul Lavaysse, invitatul lor Ia cină în general, se consideră că arestarea preventivă a celor cinci persoane a fost decisă în consistdriu eu o majoritate de numai un vot Această împrejurare nn se poate recon stitui cu precizie, fiindcă documentul respectiv nu menționează pe capitoulîi prezenți între timp s-a efectuat și expertiza medko-lcgală în aceasta se consemnează că medicii au examinat minuțios corpul, l-au găsit fără nici o rană, dar cu o amprentă lividă la gît, de aproximativ un centimetru și jumătate grosime, in formă de cerc, care în spato se pierdea în păr, divizată în două ramuri pe fiecare parte a gîtului, scoț'md salivă și secreție pe nas și pe gură și avînd fața lividă, ceea ce i-a determinat pe mediei să considere că el, fiind încă viu, fie s-a spînzurat, fie a fost spînzurat dc alții eu o funie dublă, care s-a desfăcut pe părțile laterale ale gîtului și a imprimat acolo amprentele duble Expertiza mcdico-legală conchise că Marc-Antoine nu fusese sugrumat, ci spînzurat „de către sine însuși ori de către alții“ La autopsia cadavrului lui Marc-Antoine s-au găsit în stomac resturile alimentelor de Ia cina comună a familiei t ea Dejunul lui Voltaire la Ferney (desen); pe peretele din fund se distinge o gravura privind afacerea Calas, Calas, ceea ce constituia o dovadă irefutabilă că decedatul a cinat împreună cu celelalte patru persoane și a murit după aceea Astfel fiind, este foarte greu de conceput ca trei membri ai unei familii și un prieten al lor să mănânce în liniște la aceeași masă cu victima, pentru ca la scurt timp după aceea s-o ucidă toți patru împreună Continuîndti-și ancheta, David de Beaudrigue a ascultat ca martori numeroși vecini ai familiei Calas Deși marea majoritate a celor de martori ascultați erau catolici, ei au refuzat să creadă că bătrînul Calas ori altcineva din familie putea să comită o asemenea crimă Nici un martor nu avea cunoștință despre săvârșirea pretinsei crime Unii martori au afirmat că l-ar fi auzit pe Marc-An-toine țipînd, dar s-a dovedit că strigătele proveneau de la ceilalți membri ai familiei cînd au descoperit cadavrul De altfel, cei care au intrat în casa lui Calas ia scurt timp după aceea au găsit corpul lui Mare-Antoine rece, cea ce dovedea de asemenea că moartea survenise anterior, iar strigătele nu puteau proveni de la acesta Intre timp au început să se agite și prietenii familiei Calas Louis Calas, fiul convertit la catolicism, despre care se zvonea că ar fi fost din motive religioase în relații de dușmănie eu restul familiei, a devenit unul din apărătorii înfocați ai celor arestați Comportarea lui Louis Calas în tot cursul procesului a demonstrat că el nutrea față de părinții săi un profund atașament, cu toate că trăia de cî ți va ani separat de restul familiei Este ușor de înțeles că învinuiții în primele lor declarații n-au arătat că Mare-Antoine s-a sinucis, pentru a salva onoarea decedatului și a familiei Calas, nevrînd să se acopere de oprobriul sinuciderii Dîndu-și seama însă de pericolul de a fi judecați ca ucigași și sfătuiți și de a vocații lor, peste două zile ei au revenit asupra primelor lor declarații și au arătat că Mare-Antoine se sinucisese, spînzurmdu-se cu o funie legată de un butuc sprijinit pe cele două aripi ale ușii, care ducea din prăvălie în magazia din spatele ei Care ar fi fost motivele unei sinucideri ? Acuzații din proces n-au putut da nici o explicație Unele mărturii de mai tîrziu au relevat că în ziua fatală Calas-tatăl ar fi dat lui Mare-Antoine o sumă mai mare de bani pentru a o schimba in altă monedă in vederea efectuării unei plăți, iar tinărul a pierdut banii la jocuri de noroc Neîndrăznind să aducă la cunoștința tatălui pierderea banilor, Mare-Antoine s-ar fi hotărît subit să-și ia viața De altfel și servitoarea Jeannette a arătat într-o depoziție făcută mai tîrziu că după ce s-a terminat cina, la care Mare-Antoine participase alături de ceilalți, acesta a trecut pe la bucătărie Servitoarea a observat că se afla într-o stare neobișnuită și l-a întrebat : — Vă e frig, domnule Calas ? — Nu, i-a răspuns acesta, dimpotrivă, ard Și de aici se deduce că Mare-Antoine s-a aflat într-o puternică tensiune nervoasă, care putea să- împingă la sinucidere Pentru sinceritatea susținerilor acuzaților mai pledează și faptul eă soții Calas, Pierre Calas și Lavaysse au rămas tot timpul împreună după cină și nici servitoarea Jeannette n-a coborît de la etajul casei la parter decât după descoperirea cadavrului In această situație, asasinatul nu putea fi comis de unul dintre ei fără știrea celorlalți Iar în cursul anchetei și al procesului, dacă nu altcineva cel puțin Lavaysse, care era străin de familie, nu și-ar fi riscat viața ca să acopere o crimă la care nu putea avea nici o participare Cu toate acestea, autoritățile din Toulouse considerau că Mare-Antoine a fost ucis de propria sa familie Iată ce seria Amblard, un funcționar superior al municipalității din Toulouse, la octombrie într-o scrisoare adresată intendentului provinciei Languedoc : „Se pretinde că din interogatoriile acuzaților reies fapte și contradicții ce întăresc bănuiala publicului potrivit căreia tatăl Calas și fiul său l-au sugrumat pe tînăr, iar dosarul oferă pînă acum, după cum mi s-a spus, indicii foarte grave împotriva lor , Mai multe persoane au revelat fapte despre care se spune a fi concludente și se speră a se obține probe de o convingere deplină Se caută in special „cui bona" (cui folosește) și, dacă confesorul ori un alt cleric vor depune mărturie că tinărul s-a convertit și trebuia a doua zi să-și facă abjurația și prima sa împărtășanie, după cum se spune în toate părțile, probele voi; fi, după cum se pretinde, complete I In realitate insă, la sfârșitul anchetei situația era aceeași ca la început Atunci magistralii din Toulouse au hotărît să apeleze pe față la sprijinul clerului catolic Ei au cerut publicarea unui „monitoriu“, adică a unei scrisori deschise semnate de un judecător clerical prin care toți cei ce aveau cunoștință despre fapte privind o anumită cauză erau somați sa depună mărturie în fața anchetatorului; moratoriul reprezenta, desigur, o metodă de exercitare a presiunilor in sensul dorit de biserică în vederea emiterii m oratoriului, procurorul a întocmit o listă a faptelor certe (ori prezumate pe care le voia confirmate de martori) și s-a adresat autorităților ecleziastice pentru a soma, sub amenințarea excomunicării, pe cei ce cunoșteau faptele arătate și se abțineau să depună mărturie însă martorii nu puteau depune mărturie decît cu privire la întrebările consemnate în monitoriu ; în cazul cind monitoriul nu cuprindea întrebări în favoarea acuzaților, martorii trebuiau să treacă sub tăcere faptele cunoscute de oi, chiar dacă acestea ar fi dovedit nevinovăția incul-paților Astfel, prin formularea intr-un anumit fel a întrebărilor, se excludea anticipat posibilitatea unor mărturii favorabile pentru inculpați Monitoriul emis în afacerea Calas difuza larg prezumția că Marc-Antoine a murit pentru religie, adică fusese ucis dc părinții săi pentru eă trecuse la catolicism El soma „să depună mărturie toți acei ce puteau afirma eă Marc-Antoine Calas a renunțat la religia reformată, în al cărui spirit a fost educat, că a asistat la ceremoniile bisericii catolice și trebuia să facă abjurațic publică după ziua de a lunii octombrie; — din cauza acestei schimbări de credință, M A Calas era amenințat și privit cu ochi răi în familia sa, și persoane care îl amenințau (este vorba de Jcan Calas, dar în monitoriu nu i se amintește numele) i-ar fi spus că, de va face abjurai,ie publică, el nu va avea alt călău dccit pe dînsul; — o femeie care e considerată ca fiind atașată ereziei (este vorba d» doamna Calas) a instigat pe solul ei la asemenea amenințări și-l amenința ea însăși pe M A Calas ; — - în ziua de a lunii, in cursul dimineții, s-a ținut o consfătuire in casa lui Cazeing, unde a fost hoțărîtă moartea lui M A Calas ; — în aceeași zi, pină la ora zece scara, această execrabilă hotărîre a fost executată, M A Calas fiind pus in genunchi și apoi prin surprindere strangulat ori spînzurat cu o funie ; -— au auzit țipete provenind din casă ; — M A Calas a împărtășit altora neliniștea pe care o resimțea acasă, ceea ce îl făcu trist și melancolic ; — un tinar fiind invitat la cină în această casă (osia vorba de Lavayssc) a consimțit ori participat la acțiune : — cine sînt autorii, complicii, făptuitorii, participanții la această crimă din cele mai detestabile Textul monitoriului avea, evident, un caracter instigator și provocator ; el a fost publicat de trei ori în decurs de trei săptămîni Dar nici în urma publicării monitoriului anchetatorii nu au reușit să obțină mărturii împotriva acuzaților Cercurile catolice din Toulouse iși continuării însă agitația Se vorbea pină și despre o petiție adresată papii, în vederea canonizării lui Marc-Antoine, se auzea că a l'oșt găsită pentru el o zi a calendarului și credincioșii ci ton a biserici se străduiau să obțină onoarea ca biserica lor să poarte numele „martirului Marc-Antoine Corpul neînsuflețit al lui Marc-Antoine a fost pus intr-o groapă cu var, dar cu toate acestea el a început să se descompună Cadavrul fusese deja examinat de medicii iegiști și deci nu mai era necesar să fie ținut neîngropat Dar ce urma să se facă cu el ? Să i se organizeze un proces ca sinucigaș ? Să fie înmormîntat ca protestant, cind exista o părere larg răspîndiță că Marc-Antoine urma să troacă la catolicism ? Să i se oficieze o slujbă catolică acestui fiu de protestant ? O încurcătură grea pentru magis-trații municipiului Toulouse Sub presiunea opiniei publice toulousiene, magistrațîi au hotărît să-i organizeze lui Marc-Antoine Calas funeralii catolice în acest scop era însă necesar ca un preot catolic, în cazul dat abatele Laplaigne confesorul lui Marc-Antoine, care il și pregătise în vederea convertirii la catolicism, să confirme sentimentele catolice alo defunctului Pentru a- convinge în acest sens pe abatele Laplaigne, trebuia să i se certifice în prealabil oă Marc-Antoine nu se sinucisese Întrucît însă ancheta nu dăduse suficiente probe care să excludă ipoteza sinuciderii, capitoulii David și Chirat au efectuat o nouă cercetare la fața locului, întocmind un proces-verbal prin care au constata;: că, în condițiile existente în prăvălie, Marc-Antoine nu putea să se spînzurs în felul arătat dc acuzații arestați Apoi Marc-Antoine a fost inmormintat ou un fast deosebit în biserica catolică Saint-Jacques Corpul neînsuflețit a fost condus de de preoți și de o companie a ordinului catolic „Penitenții albi" In biserica „Penîtcnților albi a avut loc o ceremonie funerară, aranjată cu o pompă deosebită, biserica era îmbrăcată în negru și deasupra unui catafalc a fost așezat un schelet cu inscripția : „Marc-Antoine Călări în m na scheletului era pusă și ramura dc palmier a martirilor Lotus Calas, fratele victimei, convertit la catolicism, a încercat să împiedice această ceremonie, înțelegînd pericolul pe care il reprezenta pentru cei arestați, dar n-a reușit Judecata Procurorul regelui Dagare a apreciat că vinovăția acuzaților a fost dovedită, iar în concluziile sale scrise din noiembrie G a cerut ca toți membrii familiei Calas, Mlați în stare de arest, să fie spînzurați, apoi capetele să le fie arse pe rug și cenușa împrăștiată Lavaysse și servitoarea Jeannette urmau să asiste la execuție, după care lavaysse trebuia trimis pe viață la galere, iar servitoarea întemnițată pe termen de cinci ani După un ultim interogatoriu amănunțit la noiembrie, magistrațîi au rămas in deliberare Raportul a fost expus de asesorul Carbonnel Acesta a fost de părere că acuzații trebuie geoși din cauză, urmmd a se face un proces pentru sinucidere „memoriei cadavrului" Un alt asesor, Labat, considera că există suficiente dovezi pentru a fi condamnați cei trei Calas la moarte Lavaysse la galere, dar credea că servitoarea trebuie achitată Al treilea asesor, Forlux, propunea ca lui Jean Calas să i se aplice în prealabil tortura, pentru a- determina să mărturisească, deoarece el nu găsea în materialul dosarului dovezi certe de vinovăție Capitoulul Boyer era de părere de a fi supuși toți acuzații la tortură pentru a se putea obține mărturiile dorite, cu excepția lui Lavaysse și a servitoarei, pentru care ar fi de ajuns amenințarea cu tortura Capitoulul Chirat era de aceeași părere La rîndul său, capitoulul David de Beaudrigue, principalul anchetator, s-a declarat de acord cu concluziile procurorului Capitoulul Roqucs de la Rechon, care prezida ședința, s-a pronunțat pentru aplicarea torturii tuturor celor cinci acuzați După continuarea discuțiilor s-a adoptat cu șase voturi opinia capitoulului Boyer de a supune toți acuzații la tortură pentru a se obține mărturiiu Această hotărîre a fost atacată cu apel atit de acuzați, cit și de procuror Apelul a fost judecat de parlamentul din Toulouse Acuzații au fost transferați în temnița palatului parlamentului și puși în fiare, după cum era obiceiul Pentru a-și asigura mărturii suplimentare, prima grijă a judecătorilor parlamentari era de a se adresa din nou bisericii în vederea reiterării formalităților monitoriului Monitoriul a fost nu numai publicat, dar de data aceasta conținea și amenințări, adică s-a pronunțat în mod solemn excomunicarea tuturor persoanelor care, „avînd cunoștințe do faptele enunțate în sus-numitul monitoriu“, ar persevera să nu le releve Dar magistratul instructor al parlamentului, consilierul d • Boissy, n-a reușit nici el să obțină mărturii relevante * Deși unii membri ai parlamentului, în lipsa dovezilor dc vinovăția a acuzaților, începură să creadă că asasinul sau asasinii lui Mare-Antoine erau persoane care pătrunseseră din afară în prăvălie, această versiune nici n-a fost luată in discuție Prin concluziile din februarie , procurorul general Riquet de Bonrepos a cerut pedeapsa capitală pen-î rit cei trei Calas : femeia, ea complice, să fie spînzurată, tatăl și fiul sfîșiați de vii Dar, pentru că participarea la crimă a lui Lâvaysse și a servitoarei Jeannette nu-i apăreau clar, Я a cerut ca judecarea acestora să fie amînatâ pînă după executarea celor trei Calas Consilierul Cassan-Clairac, desemnat ca raportor, sa retrase pentru a studia dosarul la mănăstirea Chartreux Ei a reținut vinovăția celor trei Calas La judecarea apelului în procesul Calas au participat treisprezece parlamentari La martie s-a pronunțat hotărîrea, prin care Calas-tatăl a fost condamnat a fi tras pe roata și expus timp de două ore, după care urma să fie strangulat și aruncat pe un rug arzînd, pentru a i se transforma corpul in cenușă, această ultimă pedeapsă fiind o reparație datorată religiei, „a cărei adoptare fericită de către fiul său a fost de bună seamă cauza morțil sale ; cu privire la ceilalți acuzați, judecata a fost amî-nată pînă după executarea primuluiIe * Spiritele și așa înfierbântate din Toulouse au fost în acest timp răscolite de o nouă întîmplare La ianuarie s-a găsit i>e fundul unei fîntîni cadavrul unei tinere protestante, Elisabeth Sirwn Se știa despre ea că era alienată mintal Nimeni nu s-ar fi îndoit dc sinuciderea ei dacă medicii n-ar fi declarat că ar fi fost ucisă înainte de a fi fost aruncată în apă Ea plecase de la casa părintească pentru a se refugia într-o mănăstire Tatăl ei a fost bănuit de a-i fi asasinul Condamnat la moarte, el scapă doar fugind din oraș Un înalt cleric catolic scria la ianuarie : „între această crimă și cea a Iui Calas, care a făcut atâta vîlvă, există atîta analogie și legătură, îneît parlamentul din Toulouse depune, după cum se pretinde, mult zel pentru aprofundarea cauzei, cu atît mai mult cu cît călugării benedictin!, după cum se spune, au făcut cunoscute trei predici originale ale lui Calavin, conservate în manuscris la biblioteca lor, în care acest eretic propovăduia doctrina oribilă a paricidului” In aceeași zi de martie, parlamentarul Puget, care prezidase completul de judecată, a scris ministrului Saint-Florentm : „Acțiunea (lui Calas) este dintre cele mai negre, motivele sînt oribile și eu urmări foarte periculoase pentru stat Zelul meu de a servi pe rege mă obligă să vă arăt, monseniore, eă ar fi esențial să găsim mijloace pentru a împiedica pe reprezentanții religiei pretins reformate de a pătrunde in regat (Franța) și de a împiedica comerțul lor cu cei de aceeași religie care se află in țări străine, unde propovăduiesc teze sîngeroase, pe care le răspîndesc prin ținuturile noastre și provoacă astfel crime oribile Iată deci și mobilul „economic * al condamnării Iui Calas : concurența pe care comercianții protestanți o făceau burgheziei catolice In legătură cu hotărîrea pronunțată de judecătorii parlamentului, mai trebuie arătat că vinovăția acuzaților păiea atît de puțin dovedită, incit Calas-tatăl a fost condamnat, după îndelungi deliberări, cu o majoritate de numai un vot Așa se explică și faptul că judecarea celorlalți acuzați a fost amânată pînă după executarea lui Calas-tatăl Judecătorii credeau că supunerea la tortură a primului acuzat îi va stoarce o mărturisire, care să fie apoi utilizată la judecarea celorlalți Hotărîrea de condamnare retrimitsa po Jean Calas, așa cum se obișnuia, în fața capitouIilor pentru a se proceda la execuție Calas se afla, în consecință, iarăși în mîinile lui David de Beaudrigue La martie, după masă, acesta din urmă, împreună cu un alt capitoul, Daignan de Sondat, au convocat în sala mare a consistoriului pe condamnat Jean Calas a fost adus de călău în picioarele goale, numai în cămașă, cu funia în jurul gîtulm El petrecuse noaptea într-o celulă rezervată pentru cei condamnați la moarte Calas a ascultat în genunchi lectura rechizitoriului și a hotărîrii de condamnare Cei doi capitouli, însoțiți dc asesorul Labat, au coborit apoi eu condamnatul în camera de tortură David de Beaudrigue era fără îndoială convins că va obține, in sfîrșit, mărturisirea dorită El arăta condamnatului că nu mai are decît foarte puțin de trăit și va trebui să sufere chinuri grele, ceea ce ar trebui să- determine să-și descarce conștiința, să răspundă și să spună adevărul, declarînd crimele și faptele rele comise împreună cu complicii Apoi, după ce l-a obligat să jure pe evanghelic, Da vid de Beaudrigue a scos călăul din camera de tortură și l-a amenințat pe Calas că jurămîntul îl obligă „să răspundă sincer, fără întîrziere și echivoc, și că, ascunzînd adevărul, chinurile sale vor fi înmulțite" S Decepția lui de Beaudrigue a fost totală, ca și a consilierilor parlamentului și chiar a miniștrilor de la Paris, care, cu ochii ațintiți asupra buzelor lui Jean Calas, așteptau cu înfrigurare să-i scape mărturisirea dorită de toți Beaudrigue l-a întrebat din nou „dacă a comis crima singur ori dacă au comis-o toți împreună, dacă este adevărat că l-au strangulat in camera in care cinaseră pe numitul Marc-Antoine ori in prăvălie cu ajutorul butucului care a fost găsit după ușă“ — Ca’as a răspuns că, fiind nevinovat, nu are nici un complice Apoi Jean Calas a fost supus la tortură prin întinderea picioarelor și a inimilor După fiecare întindere era Îndemnat la mărturisire, dar fără nici un rezultat Beaudrigue era ajutat și de doi preoți din ordinul dominicanilor, predicatori renumiți, care Ia rîndul lor se străduiră șî ei dar în zadar, După o jumătate de oră de „tortură ordinară", a început „tortura extraordinară- Degeaba i-au fost introduse în gură acuzatului cinci căni dc apă, apoi încă cinci Calas a continuat să-și strige nevinovăția A fost atunci scos din camera de tortură și in aceeași cămașă, cu funia în jurul gitului, în picioarele goale, urcai intr-o căruță și condus în fața porții principale a bisericii Saint-Ețienne pentru a face penitență ; dar el iși afirmă și aici nevinovăția Jean Calas este transportat apoi în piața Saint-Georges, unde i s-a ridicat un eșafod din piatră David îl invită să se așeze pe una din treptele scării ce ducea Ia eșafod și i-a citit din nou întrebările care i-au fost puse în timpul torturii, cerîndu-i „să declare dacă a spus adevărul ori dacă mai are ceva de declarat justiției pentru descărcarea conștiinței sale" Calas a răspuns că persistă în răspunsurile sale precedente și că moare nevinovat Apoi David îi spuse : „Chiar nevinovat, el ar putea cel puțin să știe cine au fost autorii omorului comis asupra lui Marc-Antoine" Iată deci, „in extremis", cea de-a treia ipoteză, pe care justiția a omis s-o cerceteze Dai- și aici Calas a răspuns negativ De acum călăul n-avea decît să-și îndeplinească sarcina Condamnatul a fost întins pe crucea din lemn Apoi cu o bară din fier pătrat i se frîng picioarele și brațele, după care abia respirînd este pus pe o roată „cu fața spre cer, pentru a trăi acolo în căința crimelor și a faptelor sale rele și a servi ca exemplu care să înfricoșeze pe cei răi" Nici în cursul acestor torturi oribile Calas nu s-a dezmințit El și-a suportat supliciul cu o fermitate de necrezut După trecerea a două ore, David de Beaudrigue a ordonat strangularea lui Calas Judecătorii au fost ului ți Nici chinurile cele mai îngrozitoare la care a fost supus Jean Calas nu i-au stors mărturisirea vinovăției Majoritatea lor n-au mai îndrăznit să-i condamne pe ceilalți acuzați Prin hotărîrea pronunțată la martie , acuzații au fost achitați cu majoritate de voturi, cu excepția lui Pierre, care a fost condamnat la exil între timp, asupra acuzaților se exercitau continue presiuni pentru a-i converti la catolicism După pronunțarea hotărîrii, călăul l-a condus pe Pierre Calas în afara porții Saint-Michel pentru a fi adusă la îndeplinire condamnarea la exil Dar abia depășiră poarta, acesta a fost oprit și condus la mănăstirea dominicanilor, unde era așteptat pentru a se duce la bun sfîrșit convertirea sa De aici Pierre a reușit să fugă peste patru luni în Elveția și s-a dus la Geneva, la Voitaire Reabilitarea Doamna Calas, ca și ceilalți acuzați, înainte ele a i se comunica achitarea, era complet izolată și cîteva ziie n-a știut nimic de soarta soțului ei Ea a rezistat presiunilor de convertire la catolicism și după eliberare a reușit să plece în orașul Montauban, unde protestanții aveau conți ucerea municipalității La vrerea parlamentului din Toulouse, cele două іііеэ ale familiei Calas, care în timpul evenimentelor tragice erau plecate la țară, au fost închise intr-o mănăstire, unde s-a încercat zadarnic să fie convertite la catolicism Afacerea Calas nu s-a terminat insă o dată cu procesul Ea abia începea Nuipcroase personalități înaintate alo vremii au condamnat cu indignare asasinarea lui Jean Calas Voltaire a pornit o campanie răsunătoare in favoarea familiei Calas El a publicat numeroase articole prin care dovedea nevinovăția lui Jean Calas, acuzând pe judecători de a fi ucis un om nevinovat Voltaire scria : „Niciodată, de la noaptea sfîntului llartolomcu, nimic n-a dezonorat atit de mult natura umană Protestați din toate puterile “ t După ce a aflat în martie despre procesul împotriva familiei Calas, Voltaire a început să culeagă informații cu privire la cele îritînrplate El a inițiat o vastă corespondență cu numeroase personalități din Franța și din alte țări, cerîndu-le amănunte despre afacerea Calas Pe Pierre Calas și pe un frate al său, Donat, care l-au vizitat la reședința sa din Elveția timp mai îndelungat, i-a supus unui adevărat interogatoriu, în urma căruia s-a convins pe deplin de nevinovăția totală a familiei Calas îi legătură cu moartea lui Marc-Antoine ; Voltaire nu mai avea nici o îndoială cu privire la sinuciderea lui Marc-Antoine Marele filozof și scriitor a format în secret la Geneva un fel de comitet consultativ, din care făcea parte, printre alții, și avocatul Vegcbre, în vederea coordonării acțiunii pentru reabilitarea lui Jean Calas Apoi începu să corespondeze și cu văduva lui Jean Calas Misiunea pe care Voltaire și-o asumase nu ora ușoară ; el trebuia să ridice opinia publică din Franța și din alte țări împotriva hotărîrilor parlamentului din Toulouse, să dovedească că judecătorii din Toulouse au ucis un om nevinovat Dar acțiunea trebuia condusă in numele văduvei Calas Femeia îndurerată, separată de fiicele ei închise în mănăstire, ca și dc fiii săi, care se aflau in străinătate, s-a retras la țară in împrejurimile orașului Montauban Aflînd ă va trebui să meargă la Paris pentru a întreprinde demersuri în vederea reabilitării memoriei soțului, era în-spăimîntată Se temea îndeosebi pentru fiicele ei Voltaire a reușit totuși s-o convingă, dovedindu-se un protector atent, dcsfășurînd o activitate neobosită pentru a netezi calea spinoasă a văduvei spre forurile și personalitățile de vază din Paris, care puteau hotărî revizuirea procesului de la Toulouse în iunie Voltaire a început să publice „Piesele original? privind moartea domnului Calas și judecata de la Toulouse^, apoi scrise „Istoria Elisabetci Canning și a lui Jean Calas“, făcând o paralelă între un proces asemănător din Anglia și col de la Toulouse în continuare, Voltaire a inițiat publicarea unor memorii ale avocaților ce fuseseră angajați în apărarea lui Calas, ducind totodată o vastă corespondență cu personalități de frunte ale Franței în vederea revizuirii procesului lui Jean Calas Campania dusă de Voltaire a fost sprijinită nu numai n Franța, ci și in Elveția, Prusia, Rusia, Olanda și Anglia, țări de unde se trimiseră numeroase subsidii financiare pentru susținerea campaniei Piuă la urmă, consiliul regelui a fost sesizat prîntr-o petiție a familiei Calas, cerîndu-se revizuirea procesului în epoca aceea nu exista in Franța o Curte de casație, dar, în virtutea unui decret din , condamnatul se putea adresa cu o cerere de revizuire Consiliului regelui, care avea dreptul să caseze hotărîrca de condamnare și să trimită cauza spre rcjudecare oricărei instanțe din Franța Raportorul cauzei la consiliu a fost tînărul magistrat Thiroux de Crosne La martie biroul dc casație al Consiliului regelui a hotărît admiterea în principiu a cererii de revizuire La martie Consiliul regelui a ținut o ședință de trei ore și jumătate, în care a decis în unanimitate ca grefierul-șef al parlamentului din Toulouse să trimită dosarul Calas consiliului și ca procurorul general să prezinte un raport în numele parlamentului cu privire la motivele pentru care judecătorii din Toulouse l-au condamnat la moarte pe Jean Calas Regele a aprobat hotărîrea consiliului între timp, fiicele lui Calas au fost eliberate din mănăstire și redate mamei lor Parlamentul din Toulouse a încercat să conteste competența Consiliului regal, dai’ pînă la urmă a trebuit să cedeze și să trimită la Paris o copie a întregului dosar Calas Consiliul regelui, prin hotărîrea din iunie , a anulat toată procedura, atît cea de la primărie, cit și cea de la parlamentul din Toulouse, iar în zilele de , și martie a rejudecat întregul proces și a achitat cu unanimitatea celor de voturi pe toți acuzații, reabili-tînd și memoria lui Jean Calas de sub acuzația care îi fusese adusă Familia Calas a primit și despăgubiri din visteria regală Sub presiunea opiniei publice, David de Beaudrigue a fost destituit; el s-a sinucis Parlamentul din Toulouse a refuzat însă să ia act de decizia de reabilitare, considerînd-o nulă și neavenită De aceea nu s-a dat curs hotărîrii Consiliului regal de a radia din registrele judiciare de la Toulouse sentința de condamnare și de a se insera în aceste registre decizia de reabilitai'? Opinia publică a știut să aprecieze rolul pe care l-a avut Voltaire în apărarea acestor victime ale persecuțiilor religioase Astfel, cînd la martie , cu prilejul reprezentării la Paris a dramei lui Voltaire ,,Irene“, bustul scriitorului a fost încoronat în prezența sa în aplauzele frenetice ale mulțimii, se auziră strigătele : „Trăiască apărătorul lui Calas !“ NOTE Marc Chassaigne „L'Affaire Calas , Librairie Acadămiqve Per-rin et Cie, Paris, , p Marc Chassaigne, op cit , p La elaborarea acestui capitol s-au consultat îndeosebi Marc Chassaigne, op cit , și Athanase Coquerel-fils „Jean Calas et sa familie, Etude historique d'apres Ies documents originaux , Librairie de Joci Cherbuliez, Paris, Autorii amintiți iși bazează relatările pe aceleași documente, dar concluziile lor sînt opuse In timp ce A Coquerel demonstrează nevinovăția lui Jean Calas și a familiei sale, M Chassaigne pledează teza vinovăției familiei Calas Athanase Coquerel op cit , p Ibidem, p și urm Ibidem, p Ibidem, p — Marc Chassaigne, op cit , p și urm Ibidem, p Ibidem, p Ibidem, p Ibidem, p Ibidem, p și urm Ibidem, p și urm Ibidem, p Ibidem, p și urm Ibidem, p Ibidem, p Ibidem Ibidem, p Ibidem, p Athanase Coquerel, op cit , p și urm Horea, Cloșca și Crișan Izbucnirea răscoalei țăranilor iobagi din Transilvania în și amploarea pe care a luat-o în citeva zile au provocat la Curtea imperiala de Ia Viena și in rîndurile cercurilor feudale maghiare nu numai consternare, ci și o profundă uimire Răsculații au formulat revendicări soci al-poli ti ce care relevau o maturitate politică nebănuită de cercurile condu-t ătoare Ei cercau desființarea iobăgiei, împărțirea moșiilor feudale, obligarea nobilimii la plata impozitelor, înrolarea în armată a țăranilor români și numirea de funcționari români în administrația Transilvaniei Consternarea era cu atît mai mare, cu cit țăranii iobagi fuseseră considerați de către cercurile feudale austro-ungare ca ființe lipsite de personalitate, inaccesibile ideilor social-politice Astfel, pină și împăratul losif al II-lea a rămas uluit de cele întîmplate, deși cunoștea de ani de zile doleanțele iobagilor români din Transilvania, printre altele și din audiențele pe care le acordase lui Horea ea reprezentant al acestora Raspoala din reprezenta punctul culminant al luptei iobăgimii române din Transilvania împotriva stu- pinilor feudali și reflecta criza orînduirii feudale, care s-a manifestat în forme din cele mai acute și in alte țări din Europa Peste cinci ani avea să se declanșeze în Franța marca revoluție burgheză, cu consecințe profund transformatoare pentru numeroase țări din Europa Nemulțumirea țăranilor români din Transilvania se datora situației deosebit de grele in care erau constrmși să trăiască Intr-un manuscris german din acești ani se poate citi că, „în general, țăranul supus sau iobagul transilvănean c in ce privește starea lui cel mai nenorocit țăran ce se poate afla oriunde pe lume Trebuie să se istovească ca o vită împovărarea și apăsarea acestor supuși din pai tea domnilor lor sînt nesfîrșite și excesele săvirșile contra lor de necrezut “ Era țăranilor iobagi din Transilvania era îndreptată în primul rinei împotriva stăpînilor lor nemijlociți, fiindcă apăsarea acestora era zilnică și directă, iar cea a puterii centrale de la Viena se făcea simțită cu intermitențe Spe-culînd această stare, losif al II-lea, considerîndu-se un reprezentant al absolutismului luminat, ducea o politică de atragere a iobăgimii române' din Transilvania, care putea fi utilizată împotriva nobililor, în vederea întăririi monarhiei austriece în această provincie losif al II-lea a încercat să aplice unele măsuri în favoarea iobagilor, o repartiție mai echitabilă a impozitelor, reglementarea sarcinilor iobăgești înlăturarea abuzurilor, ameliorarea raporturilor juridico dintre stăpîn și iobag, dar ele au fost sabotate de stăpînii feudali locali Astfel în iobăgime s-a trezit credința că în lupta ei împotriva nobilimii împăratul se găsește de partea iobagilor Antagonismul față de nobilime era alimentat și de deosebirile naționale și religioase : iobagii erau în imensa lor majoritate români de rit ortodox, în timp ce stăpînii feudali și dregătorii, în genere de altă naționalitate, germani și unguri, de religie catolică și protestantă Astfel lupta antifeudală are în această perioadă și un aspect național-religios Conducătorii răscoalei țăranilor din erau ciinoscuți și înainte de această dată După ce în mai avuseseră loc ]a Cimpeni tulburări în legătură cu dreptul de cîreiumărit, adică dreptul țăranilor de a vinde băuturi pe piață, în urma cărora cinci țărani au fost condamnați la moarte și alții puși sub urmărire, printre numele celoi' căutați de autorități apare și cel al lui Ursu Nicolaie, zis Horea, calificat de autorități drept „faimosul agitator ' care ținea în taină consfătuiri Dar autoritățile locale nu- vor descoperi și prinde decit la sfîrșitul răscoalei din , deși Horea a întreprins în această perioadă o nouă călătorie la Viena pentru revendicarea drepturilor iobagilor români din Transilvania Despre activitatea anterioară răscoalei din a conducătorilor iobagilor români din Transilvania n-au rămas prea multe însemnări Horea se numea în realitate Vasile Nicula Numelui său de botez suprapunîndu-i-se cel de Ursu, se numea Ursu Nicula ori Ursu Nicola Porecla de Horea i s-a tras, de bună seamă, din obiceiul de a cînta, a „hori“ Era originar din Arada, cătun al Albacului, din domeniul de sus al Zlatnei A fost iobag fiscal, adică al statului într-un timp a lucrat la lemnăria bisericii din Cizeu (Sălaj), unde pe una din bîrne stă săpat de el : „lucrat Ursu“ Ca moț sărac, cîștigîndu-și cele necesare traiului cu lemnăritul și cu alte îndeletniciri, a călătorit, desigur, mult prin țară și deci cunoștea bine stările și din alte părți ale țării în testamentul său întocmit la închisoare, s-a arătat a fi in vîrstă de ani Figura sa o cunoaștem din descrierile contemporane, dar și din portretele ce i s-au făcut Era de statură mijlocie, părul scurt și de culoare șaten-deschis, mustață tunsă și roșiatică, față ovală, cu semne de vărsat și pistrui ; la mers se ținea drept Purta îmbrăcămintea obișnuită în regiunea Zlatna, constînd dintr-o țundră neagră lungă aproape pînă la genunchi, pantaloni albi, mai mult strîmți decît largi, cizme și un cojoc lung cu lină în afară, iar pe cap o căciulă neagră obișnuită In mînă avea de obicei un băț subțire de alun Pentru țărani, Horea era „căpitanul cel mare“ El avea doi fii, Ion și Luca Cel mai mare, Ion, la vârsta de ani era și el printre conducătorii răscoalei Cloșca, primul ajutor al lui Horea, pe numele lui adevărat loan Oargă, a arătat în testamentul său a fi de ani Era iobag fiscal din Cărpiniș, în apropierea Abrudului A fost ceva mai înstărit decît Horea și fusese cu acesta în trei rînduri la Viena De statură mică și îndesat, Horea la asediul unui castel (gravură de Kollerz) cu fața rotundă, la vorbă gîngav, avînd îmbrăcăminte țărănească ca Horea, călărind do obicei pe un cal iute, Cloșca purta cînd căciulă neagră de miel, cînd o șapcă militară strimtă, bătută la vîrf cu pasamente si cu agățătoare aurie t Tișan, pe numele Iui real Maieu Giurgiu, era de origine din Zarand și se găsea Ia Cărpiniș probabil ea iobag fugit dc pe moșiile nobiliare Avea in timpul răscoalei de ani în tinerețe fusese soldat, dar n-a fost niciodată la Viena Iobagii se răscoală Răscoala țăranilor iobagi din Transilvania izbucni in primele zile ale Junii noiembrie Cauza nemijlocită a răscoalei ora nemulțumirea țăranilor în legătură cu refuzul autorităților locale de a-i încorpora in regimentele de grăniceri, țăranii nutrind speranța că, devenind grăniceri, puteau scăpa de iobăgie In scurt timp insă răscu-lații proclamară drept scop al luptei alungarea stăpîniior de pe moșii, impunerea nobililor la fel cu poporul de rînd, împărțirea pămîntului țăranilor iobagi, T a cîteva zile răscoala a cuprins toate comitatele din su d -vest u Tra :i&? vani e i Trupele armatei austriece, staționate în Transilvania, nu interveniră imediat împotriva răsculaților cu forța armată, ofițerii încercînd mai întîi liniștirea țăranilor, Nobilii, lusați să-și facă singuri dreptate, organizează adevărate masacre în rondul țăranilor, pe care reușesc să-i aresteze Numai la Deva au decapitat de țărani Vestea răscoalei sosi la Viena la noiembrie împăratul losif al П-Jca sc pregătea pentru războiul cu Olanda și știrea răscoalei i-a încurcat socotelile El a dat ordine severe pentru reprimarea imediată a răscoalei, dispunînd ca trupele să fio însoțite de dregători ai comitatelor împreună cu călăi, pentru a executa pe loc, după legea marțială, po cei recalcitranți și pe agitatori Pentru prind, rea capilor răscoalei a fixat un premiu de galbeni Armata austriacă a intrat în acțiune și a reușit să înăbușe răscoala pînă la mijlocul lunii decembrie losif al II-lea era nemulțumit de autoritățile locale clin Transilvania atit pentru încetineala manifestată de armată în acțiunea împotriva răscuîaților, cît și pentru tăgăduirea abuzurilor nobilimii față de țăranii iobagi Numirea comisiei imperiale Cercetarea cauzelor răscoalei, liniștirea țăranilor răsculat și aplicarea pedepselor n-a fost încredințată autorităților principatului Transilvania, ci unui comisar regal, contele Anton lancovich Acesta fusese judecător la cea mai înaltă instanță din Ungaria Era de altfel străin de Transilvania și înainte de izbucnirea răscoalei fusese numit comisar regal la Timișoara Iată ce scria împăratul la noiembrie contelui lancovich : „losif al II-leaf din grația lui Dumnezeu, ilustre și onorabile conte, iubite cred in ci o sule Ca să putem afla cauza adevărată a tulburărilor din comitatul Aradului și din Transilvania, am crezut că mijlocul ccl mai bun este ca cercetarea acestor tulburări atit în Ungaria, cît și în Transilvania să se încredințeze unei singure comisi-uni imparțiale, compuse din persoane civile și militare Fiindcă domnia-ta, iubite credinciosule, în a cărui onestitate și cunoștințe avem toată încrederea, te afli și așa în Banat și, prin urmare, ești acolo la îndemînă, așa voim să-ți încredințăm domniei-tale, iubite credinciosule, afacerea aceasta, dîndu-ți ajutor pe gcncralul-maior Pa-pilla, care se află cu serviciul în Banat, și spre scopul acesta te numim comisar al nostru regal în consecință, iubite credinciosule, îți ordonăm prea grațios să pleci numaidecît cu generalul Papilla și să începeți acolo unde s-au întîmplat tulburările și să cercetați cauzele acestor tulburări în modul cel mai exact In scopul acesta veți avea să ascultați în amănunte pe răscu-lații prinși și aduși în închisori și despre starea lucrurilor ce o veți constata să-mi înaintați de-a dreptul îndată ce va fi posibil, un raport detaliat prin cancelaria ungaro-transilvană, dimpreună cu părerea voastră Pe lingă aceea, vă dăm instrucțiunea ca comisiunea aceasta în cercetarea sa are să procedeze lăsînd la o parte toate instanțele ordinare / în legătură cu ordinul lui losif al II-lea de a fi informat cu privire la cauzele răscoalei se impun cileva precizări împăratul cunoștea, desigur, motivele care i-au împins pe țăranii iobagi ia acțiunea lor desperată, scriind aceluiași conte lancovich că „lucrurile pot fi înăbușite un timp cu forța, dar cînd omenirea e prea mult maltratată și cînd arcul e prea întins cu siguranță se rupe Ce înțelegea deci losif al ii- ca prin „cauzele" răscoalei pe care \ oia să le afle ? De bună seamă, cauzele ei nemij ocite, cum a fost nemulțumirea țăranilor privind împiedicarea conscripției militare El voia de asemenea să afle dacă răscoala n-a fost sprijinită de dincolo de munți, din Principatele Române, ori de altă putere străină și să cunoască amănunțit toată desfășurarea acțiunii țăranilor răseulați Paralel cu măsurile represive, împăratul losif al II-lea a decretat la noiembrie și o „amnistie generală" pentru răseulați Dar, de fapt, amnistia aecretată nu era generală, fiindcă de ea nu beneficiara capii răscoalei In același timp, autoritățile din Transilvania și-au intensificat eforturile pentru prinderea capilor răscoalei Arestarea conducătorilor răscoalei După înfrîngerea răscoalei, Horea și Cloșca se retraseră în pădurea Scorăcetului de pe hotarul comunei Măr-gau, în comitatul Cojocna Locotenent-colonelul Kray din armata austriacă, însărcinat special cu prinderea capilor răscoalei, s-a folosit în acest scop de pădurarul Antoniu Mcltzer din Abrud, ajutat de un grup de țărani, care îl cunoșteau pe Horea, anume Nuțu Matieș, Ștefan Trif, lacob Neagu, Dumitru Neagu, Ion Matieș, George Mâți: ș și George Nicula Erau oameni din același sat cu Horea și totuși și-au pătat conștiința cu această trădare josnică Ei au reușit să-i prindă pe Horea și Cloșca la decembrie în ascunzătoarea lor din pădure și ii predată detașamentului militar, comandat de locoteneht-co-lonelul Kray Asupra lui Horea și Cloșca s-au găsit două puști și două lănci, o raniță do piele și, în afară de aceasta, la Cloșca două pistoale și două scrisori, iar în raniță de piele creion, condei, un sigiliu, precum și șapte documente, între care o rezoluție dată Ia Viena la aprilie In momentul arestării sale, Horea a scos din sîn un pachet de hîrtii și l-a aruncat în foc, unde hârtiile au ars fără ca cei care l-au arestat să le poată salva Acest fapt a dat prilej la o serie de ipoteze, asupra cărora vom reveni Ares ta ții au fost transportați sub escortă spre Alba-Iulia Cînd convoiul a trecut prin Abrud, în mulțimea adunată pe străzi pentru a vedea pe capii răscoalei s-a iscat un incident între bătrînul țăran Ion Popa Hagi Crișănuțiu și o nobilă maghiară în urma unui schimb do cuvinte, Popa Crișănuțiu a fost arestat și condus la Alba-Iulia împreună cu Horea și Cloșca Acolo i s-a înscenat un proces în care a fost condamnat la moarte, însă pedeapsa capitală i-a fost comutată în ani închisoare în ziua de ianuarie locotenent-colonclul Kray raportează superiorilor săi că a expediat spre Alba-Iulia pe arestați, escortați de ofițeri și de soldați, arătând de asemenea că, la primul interogatoriu ce li s-a luat, Horea șt Cloșca au refuzat să recunoască price vină Despre prinderea lui Horea și Cloșca raportează cancelariei de la Viena și guvernatorul Transilvaniei, Samuel de Brukenthal, la ianuarie : „în ultimele zile ale anului trecut, șapte locuitori ai satului Rîul Mare, împreună cu cițiva soldați detașați, l-au urmărit pe Horea, au reușit să-l prindă pe acest cap renumit de răzvrătitori, împreună cu unul dintre primii săi căpitani, Ion Cloșca Cel mai important lucru al arestării lor este împrejurarea că Horea, îndată ce a văzut că nu mai are posibilitate de scăpare, a aruncat în focul la care se încălzea un paenct de scrisori fără ca să se fi putut salva ceva La interogatoriul provizoriu pe care i l-a luat locotenent-colcnelul l'ray, la care a fost adus mai iutii, nu a voit să declare nimic referitor la cauză" s La ianuarie , Horea și Cloșca au fost aduși la Alba-Iulia Horea a fost întemnițat într-o celulă sub poarta eea nouă a cetății, iar Cloșca intr-o cazemată sub poarta veche, a lui Carol al ѴІ-lea Amindoi erau ferecați m lanțuri la mîini și picioare și păziți de vite două santinele înăuntrul și în fața celulei Crișan George, al treilea cap al răscoalei, a fost prins la ianuarie pe cînd se refugia din comuna Lupșa spre Ponor El era travestit în cerșetor și rătăcea prin munți, ascunzi ndu-se de trupele care îl urmăreau Crișan a fost trimis la Alba-Iulia sub o escortă de de soldați și husari sub comanda locotenentului Neustădler, împreună cu soția, fiul și servitorul său, arestați șî ei Convoiul a sosit la Alba-Iulia la februarie ■și Crișan a fost încarcerat în celula care se afla sub clădirea cea veche a gărzii După cum am mai amintit, împăratul losif al II-lea dăduse la începutul lunii noiembrie dispoziții pentru reprimarea severă a răscoalei, ordonînd executarea imediată a capilor ei după o judecată sumară, care urma să se facă la fața locului Prof ițind de acest ordin, nobilimea a organizat un adevărat măcel în nodurile țăranilor, omori nd sute dc țărani, printre aceștia fiind și oameni care nici măcar nu participaseră la răscoală Fiind informat despre aceste abuzuri, losif al II-lca a revenit asupra ordinului dat și a instituit comisia prezidată de contele Iahcovich Misiunea contelui laneovich nu era pe placul nobilimii din Transilvania, care voia să-și dea frîu liber răzbunării și să nu slăbească de loc jugul greu ce apăsa pe grumazul iobagilor Ei au intervenit la Curtea imperială, încercînd să- influențeze pe împărat pînă și în hotărîrea sa de a proclama amnistia Aceasta a fost totuși decretată, sub rezerva amintită eă nu se referea la persoanele care au avut rol conducător în cursul răscoalei Dacă împăratul losif al II-lea a îndemnat, în genere, la clemență față de marca masă a țăranilor, el s-a arătat lipsit de orice umanitate față de capii răscoalei Printr-un așa-n urnit bilet de mînă“ datînd din ianuarie , împăratid a ordonat contelui laneovich «ă pedepsească cu moartea pe Horea și Cloșca, Acest ordin a hotărât soarta arestaților losif al II-lea a poruncit „să se dea exemplu răsunător, ;i fie pur tați prin locurile pe unde au făcut cele mai mari ticăloșii, pentru a fi arătați ca o înspăimântătoare pilda poporului de rînd și complicilor lor amăgiți și apoi să fie executați intr-un chip spectaculos, într-o zi dinainte anunțată, intr-un loc capital, unde să se poată strînge cit mai mulți supuși și unde se găsesc și cele mai neastâmpărate capete Această execuție trebuie să se facă sub autoritatea comisiei, ca supușii să vadă că aceasta e hotărîta a mea voință și nu numai a guvernului și dregătorilor comitatului® ° De fapt, acest ordin pecetlui întregul proces Comisiei ii revenea doar misiunea ca prin interogatoriile luate acuzaților să obțină o informare cit mai completă pentru împărat Aflînd despre prinderea lui Crișan, losif al II-lea a subliniat din nou in instrucțiunile trimise contelui lan-covich la februarie importanța descoperirii cauzelor răscoalei prin interogarea capilor ei, arătînd că nu trebuie să se grăbească pronunțarea sentinței pînă nu se vor dezvălui în mod lămurit toate lucrurile și nu va rămine nici o urmă necercetată Comisia prezidată de contele laneovich se compunea din generalul Papi a, adjutantul-căpitan Knaabe, conții Barkoczy și Illeshâzy, secretarul Friajcsik și interpretul Fckhardt După ce a primit însărcinarea din partea împăratului, lan со vicii s-a deplasat intîi la Arad, unde a revizuit dosarele pii-vind situația a de țărani condamnați la moarte, ■ omutînd pedepsele capitale ale unora în închisoare și alo altora în bețe Apoi comisia a plecat la Deva, unde se aflau întemnițați în condiții îngrozitoare peste țărani, expuși morții prin foame și sete Contele laneovich a dispus eliberarea a de țărani din temnițele comitatului Hunedoara și din cele ale comitatului Albei Inferioare Aceste măsuri au stîrnit nemulțumire și împotrivire în riadul nobililor și autorităților locale, a căror neîncredere față de autoritatea contelui lancovich a sporit și mai mult Astfel, baronul Kemeny, cornițele Albei Inferioare, a cerut ca Horea și Cloșca să-i fie preda ți lui pentru a-i interoga Fiind refuzat de autoritățile militare, Kemeny s-a adresat contelui lancovich, solicitînd ca instanța ordinară a comitatului să-i supună pe arestați la interogatoriu, uimind ca după aceea să fie pred ați comisiei imperiale Dar și această cerere i-a fost respinsă încercări de a interveni în procesul capilor răscoalei a întreprins și Samuel de Brukenthal, guvernatorul Transilvaniei Nepotul acestuia, Michael de Brukenthal, care fusese trimis la Alba-Iulia ca reprezentant special al guvernatorului, i-a cerut contelui lancovich dreptul să participe la interogatoriul lui Horea Dar și el a fost refuzat în modul cel mai categoric Contele lancovich l-a invitat însă să-i comunice orice dovezi pe care le-ar avea în privința acuzaților, ceea ce Michael de Brukenthal i-a promis, punînd apoi la dispoziția comisiei imperiale toate informațiile de care dispunea Autoritățile locale au predat de asemenea comisiei lancovich extrase din depozițiile altor acuzați și ale martorilor care priveau pe capii răscoalei După ce Michael de Brukenthal a încercat încă o dată, fără rezultat, să fie admis la interogarea lui Horea, Cloșca și Crișan, guvernatorul Brukenthal a intervenit direct la Curtea imperială dc la Viena, cerînd ca Michael de Brukenthal comisarul guvernului Transilvaniei, delegat oficial pentru problemele legate de răscoală, să fie admis să participe la ședințele comisiei de judecată Dar cancelaria imperială a răspuns negativ la februarie : , Majustatca-sa a binevoit să decidă că bine s-a făcut excluderea amintitului Brukenthal de la această cercetare și, în cazul că nu va putea fi continuată de către contele lancovich, să fie terminată de generalul Papilla“ , Răspunsul împăratului avea în vedere faptul că lancovich se îmbolnăvise grav de gripă, boală ce bîntuia la Alba-Iulia, făcmd numeroase victime Din membrii comisiei au murit doi de pe urma epidemiei de gripă, și anume căpitanul Knaabo și secretarul Friajcsik Reprezentantul său nefiînd admis la interogatorii, guvernatorul Brukenthal a încercat, de altfel tot fără rezultat, să obțină cel puțin copii de pe depozițiile capilor răscoalei O încercare soldată cu același rezultat s-a făcut și din partea comandamentului militar al Transilvaniei Cum sc explică această insistență a autorităților locale de a afla rezultatul interogatoriilor ? în primul rînd, prin neîncrccvrea pe care o nutreau față de activitatea comisiei imperiale Dar și prin alte interese mai directe Ele voiau să afle totul despre cauzele răscoalei și despre conducătorii ei îngîmfarea lor nu putea accepta ideea că iobagii români din Transilvania aveau năzuințe politice, sociale și naționale Nobilii înclinau să dea crezare zvonurilor că răscoala a fost instigată și condusă de străini dc peste hotare Se vorbea chiar despre un emisar venit din Țara Românească pentru a conduce răscoala în diverse depoziții se amintea despre o persoană, purtînd o chivără roșie, care ar fi avut un rol de conducere alături de Horea Această persoană a rămas însă necunoscută și nu s-au produs nici un fel de dovezi cu privire la participarea unor persoane străine la răscoala din Pe de altă parte, nobilii alungați de țăranii rășculați de pe moșiile lor pretindeau despăgubiri, pe care voiau să le fixeze ei înșiși Instituirea comisiei imperiale îi stînjenea în realizarea acestor planuri și secretul ce învăluia interogare;* capilor răscoalei îi lăsa complet nedumeriți De aceea n mulțumirea cercurilor conducătoare locale s-a manifestat continuu în tot timpul procesului La sfîrșitul lunii ianuarie a devenit public ordinul Iul lancovich cu privire la trimiterea Lui Horea și Cloșca, legați în lanțuri, prin satele de la sud de Mureș, așa cum hotărîse împăratul losif al II-lea Nici cu această măsură autoritățile locale nu au fost dc acord Michael de Brukenthal, intr-un raport adresat guvernatorului Transilvaniei, subliniază inutilitatea acestei măsuri, care aducea cheltuieli mari, precum și pericolul ca arestați! să găsească posibilități de a scăpa sau prin citeva cuvinte ce le puteau striga poporului să lăspîn-dească idei care să răscolească conștiința maselor Contele lancovich însă, fiind de altfel acoperit prin, ordinul împăratului, a menținui iiotărîrca luată Aflind despre acest ordin, Horea ora mulțumit, sporind că va fi eliberat pe drum de tovarășii săi de luptă sau, în cazul cel mai rău, va fi împușcat pentru a i se curma suferințele Dar speranța sa nu s-a împlinit Astfel a început la februarie călătoria lui Horea și Cloșca pe un ger năprasnic, ferecați în lanțuri, prin localitățile Vințul de Jos, Sibot, Binținți, Orăștie, Deva, Șoitnuș, Rapolț, Bobîlna, Gioagiu, Inuri și Vurpăr, aproximativ două săptămîni, fiind tot timpul arătați unei mulțimi tăcute și îndurerate de soarta conducătorilor țărănimii După această călătorie de grele suferințe, Horea și Cloșca au fost readuși în celulele lor din cetatea do la Alba-Iulia Cloșca se îmbolnăvise pe drum și autoritățile erau îngrijorate că ar putea muri înainte de a fi condamnat Interogatoriul între timp comisia adunase probe împotriva acuzaților Ei erau învinuți de instigarea și organizarea răscoalei țăranilor și do amăgirea poporului prin afirmația că au documente de la împărat din care ar fi rezultat că acesta a ordonat ca țăranii să se răscoale Se formulase de asemenea învinuirea că au numit pentru conducerea răsculaților nelegal, căpitani, vicecăpitani și căprari Ei erau de asemenea acuzați de asasinarea nobililor și jefuirea averilor acestora, cit și de înlocuirea abuzivă a primarilor din comune Vinovăția acuzaților urma să fie stabilită în cadrul unei proceduri legale, în conformitate cu prevederile Codului penal terezian, în vigoare la judecarea lui Horea Cloșca și Crișan Dispozițiile procedurale erau foarte severe Ca mijloc de probă era prevăzută și mărturisirea acuzatului, obținută prin aplicarea torturii, descrisă în lege pînă în cele mai mici detalii Codul terezian cuprindea chiar și planșe cu figuri, care explicau diferite faze ale torturii Dar întrucît în losif al II-lea a abolit tortura, în timpul procesului capilor răscoalei din ea nu mai putea fi aplicată Potrivit ari al Codului terezian, pentru condamnare era necesară mărturisirea sau dovada Mărturisirea trebuia să fie clară, lămurită, amănunțită, temeinică, judicioasă și constantă Dovada se făcea prin doi martori In cursul instrucției, codul nu permitea acuzatului să fie apărat de avocat împăratul era în drept să numească o comisie specială pentru judecarea anumitor infracțiuni, ceea ce s-a și în-limplat în cazul lui Horea, Cloșca și Crișan Potrivit acestui cod, pedepsele cu moartea erau de două feluri : aspre și blînde Pedeapsa cu moartea aspră era executată prin : arderea de viu, ori, dacă se admitea o ușurare, prin decapitarea anterioară arderii ; - îmbucă!,,irea în patru, sau - frîngcrca cu roata de jos în sus Codul mai prevedea încă o agravare a modului de executare chiar la pedepsele aspre prin tîrîrca condamnatului la locul execuției, prin ruperea cu clește înroșite, plin tăierea unor fîșii de piele, prin tăierea limbii, prin smulgerea grumazului, care se aplicau condamnatului, fie se enunurau șapte situații în care i se putea retrage cuiva calitatea de nobil : in cazul cînd a comis un furt, tîlhărie, o faptă infamantă, infracțiuni pentru care legea prove le pedepse corporale, dacă și-a încălcat jurămîntul ori a instigat pe alții să comită asemenea infracțiune Art din același regulament statua că hotărîrea prin care era condamnat un nobil nu poate fi pusă in executare înaintea examinării cauzei în Senat și fără confirmarea soluției de către majestatea-sa imperială După expunerea celor de mai sus, curtea a hotărît : „in înaltul ordin al majestă ții-sale imperiale s-a arătat că consilierul de colegiu Aleksandr Radișcev a editat aici cartea scrisă de el și intitulată «Călătorie de la Petersburg la Moscova», plină de cele mai dăunătoare rc-ilecții, prin care se caută a se distruge ordinea socială, să se diminueze respectul față de autorități, să provoace in popor ură împotriva funcționarilor și conducerii și, in slîr șit, se caracterizează prin afirmații jignitoare și furibunde împotriva demnității și puterii țarului Deși în fața Curții de justiție penală el, Radișcev, a declarat că simte în interiorul sufletului său că această carte este impertinentă, își exprimă regretul pentru fapta săvîrșită, dar că a scris-o nu cu vreo intenție răuvoitoare, ci numai ea sa apară ca un scriitor original, totuși curtea, în urma studierii cărții, apreciază eă din conținutul ei r zultă contrarul celor afirmate de el și, ca atare, dispune retragerea titlurilor ce le posedă și a calității de nobil, ridicarea de la el a însemnului ordinului „Sfintului Vladimir- clasa a IV-a, iar in baza prevederilor din Pravilă, cap , pct , și ale art , , , , din Legea militară, a adnotării nr , precum și în baza Regulamentului marinei, cartea a V-a, cap , art , și a adnotărilor corespunzătoare, îl condamnă la pedeapsa cu moartea, iar cîte exemplare de carte vor putea fi confiscate urmează a fi distruse Avînd în vedere însă că în art din regulamentul nobililor se spune că hotărîrea privind pe nobilul ce a comis o faptă penală pentru care, conform legii, este pasibil de pierderea calității de nobil sau a cinstei ori de pedeapsa cu moartea nu poate fi pusă în executare înainte de a fi prezentată Senatului și fără confirmarea majestății-sale imperiale, în acest scop hotărîrea de condamnare (o copie a căreia rămîne la Curte), împreună cu dosarul cauzei și cu exemplarul de carte găsit la Radișcev cu adăugirile și corecturile făcute de el, primit o dată cu comunicarea conducerii guberniale din ziua de a acestei luni, potrivit decretului din mai se înaintează comandantului militar, excelenței-sale domnului general en-chef, senator și cavaler al diferitelor ordine, contelui lakov Alexandrovici Briis spre a le prezenta Senatului cîrmuitor“ Totodată s-a luat măsura ca exemplarele de carte să fie expediate anchetatorului Șeșkovski ca acesta să le distrugă Numai faptul că în hotărîre este copiat de două ori, la început și în dispozitivul ei, ordinul împărătesc în care se arată în ce constă vinovăția lui Radișcev, constituie o împrejurare ce nu necesită comentarii cu privire la modul în care s-a desfășurat procesul și rezultatul său După cum era de așteptat, Senatul, prin decizia sa din august , a confirmat în totul hotărîrea Curții de justiție penală, aducînd puține elemente noi, dar și acelea în defavoarea acuzatului în decizie s-a copiat de asemenea ordinul Ecaterinei a П-a din iulie , s-au arătat punctele de interogatoriu consemnate în hotărîrea curții și răspunsurile date de Radișcev, precum și ce au declarat martorii, s-au făcut referiri la articolele din legile aplicate prin hotărîre și în virtutea acelorași considerente Senatul a pronunțat pedeapsa cu moartea prin tăierea capului, dar a adăugat că, potrivit decretului din anul , înainte de a i se aplica pedeapsa capitală urmează a fi pus în lanțuri și trimis la munca silnică, însă nu la Kronstadt, unde erau duși, de regulă, condamnații, ci în îndepărtata localitate Nercinsk S-a dispus totodată ca toate exemplarele de carte confiscate să fie arse neîntîrziat Cauza a fost înaintată apoi Ecaterinei a П-a, care a trimis-o Consiliului de Stat *, cu observația că în hotărîrea curții și decizia Senatului au fost menționate toate textele de lege în care se încadrează fapta lui Radișcev, mai puțin prevederea cu privire la încălcarea de către el a jurămîntului de nobil Se înțelege că și Consiliul de Stat, prin hotărîrea sa din august , s-a declarat în totul de acord cu cele două soluții anterioare și a constatat totodată, așa cum îi ceruse împărăteasa, că scriitorul prin fapta sa și-a încălcat și jurămîntul de nobil Dacă remarcăm că prima semnătură de pe această hotărîre ca membru al Consiliului de Stat aparține contelui Bi ils, atunci devine clar de ce fel de „obiectivitate * a putut da dovadă acest înalt organ de stat al Rusiei țariste Comutarea pedepsei în deportare Scriitorul in Siberia Au urmat pentru Radișcev două săptămîui de grele frămintări în așteptarea punerii în executare a condamnării Dar în urma încheierii unei păci convenabile după războiul cu "Suedia ( — ), Ecaterina a Il-a a comutat la septembrie pedeapsa scriitorului în deportare prin „ordinul cu privire la deportarea lui A N Radișcev în Siberia la închisoarea Ilimsk“ ie Organ de stat în Rusia țaristă eu rol consultativ pe lingă țar Era format din consilieri, numiți de acesta In acest act, împărăteasa menționa că, deși el „pentru o vină alil de gravă merită pedeapsa cu moartea , dar noi pentru a uni justiția cu mila dispunem înlocuirea ci și, luindu-i-se gradele, însemnul ordinului «Sfîntului Vladimir», precum și titlul de nobil, ordonăm deportarea sa în Siberia la închisoarea Ilimsk pe ani, timp în care ; u are voie să părăsească acel loc, iar averea, dacă posedă, râm ine in folosul copiilor săi, care vor fi dați în îngrijirea bunicului lor" Condamnatul a părăsit fortăreața Petropavlovsk în lanțuri la septembrie pentru un drum de peste km sub pază severă Deși era foarte slăbit, nu s-a așteptat înzdrăv enirea lui și, cu toate că nu avea nici haine călduroase, nu s-au luat măsuri ca să fie îmbrăcat pentru un asemenea drum Se spune că un paznic la plecare, din milă, l-a pus pe umeri o știbă veche La decembrie Radișcev a ajuns în orașul To-bolsk Fiind bolnav, n-a mai putut continua drumul, ră-minind acolo pină ia iulie Intre timp au sosit acolo sora soției sale decedate E V Rubanovskaia și copiii săi Pa vel și Ekaterina La Ilimsk, Radișcev a ajuns abia la ianuarie La început Radișcev era supravegheat aici cu multă severitate Apoi regimul i s-a mai îmbunătățit și i s-a per-mi' să-și construiască o casă în care să locuiască cu familia Casa a fost terminală in noiembrie El s-a că-' itorit cu sora soției sale decedate și a avut cu ca trei copii La Ilimsk, Radișcev a scris versuri și a lucrat la tratatul său filozofic „Despre om, despre moartea și nemurirea lui" și la studiul „Scrisoare despre comerțul chinez ", în care își exprima revolta față de exploatarea țăranilor și vânătorilor siberieni la care erau supuși de negustorii lacomi de înavuțire Eeatcrina a П-a a murit în , iar în aceiași an fiu! ei Pavel, devenit țar la rugămintea unor persoane influente, printr-un ordin (rescript) din noiembrie a dispus eliberarea lui Radișcev i-a permis să se întoarcă din Siberia, dar eu condiția să trăiască numai intr-unui din satele de sub stăpînirca tatălui său lîeîn toarcerea din Siberia Ordinul a ajuns la Ilimsk peste cîteva luni, la ianuarie , iar in iulie aceluiași an Radișcev a sosit in satul NemțovO din gubernia Kaltiga, unde tatăl său avea o proprietate La Nemțovo a început cea de-a doua perioadă de deportare pentru scriitor, căci țarul Pavel i-a interzis să părăsească satul și a instituit asupra lui, prin guvernatorul guberniei și printr-o armată de polițiști-spioni, un regim de supraveghere foarte sever Chiar și scrisorile lui Radișcev către rudele sale erau cenzurate și trimise în copii țarului O singură dată i s-a permis lui Radișcev să părăsească satul, și anume să meargă să-și vadă părinții bătrîni care se îmbolnăviseră Dar nici judecata, nici închisoarea, nici deportarea n-au reușit să tempereze avântul revoluționar și lupta lui Radișcev pentru adevăr și pentru eliberarea celor asupriți In condițiile grele de la Nemțovo, el scrie Descrierea proprietății mele- , operă neterminată, în care ridică din nou problema lichidării iobăgiei Lucrarea a fost publicată după moartea autorului, de către fiii săi în In se încheia perioada de ani pentru deportarea prevăzută în ordinul Ecaterinei a П-a din septembrie , dar cu toate acestea Pavel I nu i-a permis să părăsească satul în care locuia, nici să vină în Petersburg măcar pentru cîteva zile, cum îi ceruse Radișcev în ] s-a urcat pe tronul Rusiei Alexandru I, care i-a îngăduit scriitorului să locuiască in Petersburg și i-a redat titlul de nobil Radișcev a fost cooptat chiar ca membru în Comisia de întocmire a legilor în această calitate, el a alcătuit ,Proiedul Codului civil", o „însemnare cu privire la legislație" a scris „Despre prețurile oamenilor uciși“, precum și alte proiecte de legi, unde, într-o formă mai atenuată devii în „Călătorie de la Petersburg la Moscova-, î și exprima în continuare ideile sale progresiste, antiio-băgiste, cerea libertatea cuvântului, desființarea pedepselor corporale și alte reforme Ideile sale îndrăznețe au stîrnit nemulțumirea celorlalți membri ai comisiei, și în special a președintelui ei, contele Zavadovski, om foarte influent în acel timp, care l-a amenințat cu o nouă deportare în Siberia Imediat după aceea, Radișcev a devenit foarte tăcut și nervos, au început să i se perinde prin minte tragicele evenimente prin care a trecut, iar la septembrie s-a sinucis, otrăvindu-se cu acid azotic Ultimele sale cuvinte au fost: „Urmașii mă vor răzbuna !“ NOTE A N Radișcev „Călătorie de la Petersburg la Moscova , Editura „Cartea rusă", București, , p — V I Lenin „Opere , voi , ed a -a, Editura P M R , București, p - - Titlurile unor capitole din cartea „Călătorie de la Peters- burg la Moscova", denumiri ale unor sate din Rusia A N Radișcev, op cit , p Ibidem, p A S llabkin „Proțes N Radișceva , Izd Akademii Nauk SSSR, Moscova-Leningrad, , p G și urm A S Rabkin, op cit , p , Ibidem, p și urm Ibidem, p și urm Ibidem, p și urm Ibidem, p și urm Ibidem, p și urm Ibidem, p și urm Ibidem, p Au mai fost consultate următoarele lucrări ! „Din istoria filozofiei ruse , Editura de stat pentru literatură știin țifică, București, „Istoria U R S S , voi II, red prof A M Pankratov, Editura „Cartea rusă , București, P D Kraevski și A A Lipaev „Ruskaia Literatura , voi I, Iz-danie Ministerstva Prosvescenia, Moskva, „Bolșaia sovetskaia Ențiklopedia", red B A Vedenskov, voi II, John Brown Istoria Statelor Unite ale Americii în primele șapte decenii alo secolului al XIX-lea a ‘fost determinată în esență, de lupta dintre plantatorii proprietari de sclavi din Suci, in declin, și industriașii din Nord, în ascensiune Despre frămîntările politice din Statele Unite Marx a scris în că lupta din acea vreme dintre Nord și Sud nu este nimic altceva decît o luptă intre două sisteme sociale, între sistemul sclavagist și sistemul muncii libere Lupta a izbucnit din cauză că cele două sisteme nu mai puteau conviețui în pace pe continentul nord-american Ea trebuia să se termine prin vic toria unui sistem sau altuia ’ Lupta, după cum subliniază istoricul american marxist William Z loster, urma să decidă cine va avea în raîini controlul economic și politic asupra pămînturilor din vestul Statelor Unite, ceea ce însemna totodată și dominația asupra guvernului și asupra întregii țari Plantatorii din Sud căutau să acapareze aceste vaste regiuni și să le prefacă în teritorii cu regim sclavagist, în timp ce industriașii din Nord năzuiau să le transforme in teritorii așa-zise libero, unde sclavia să fie interzisă Mobilul cel mai important al ofensivei proprietarilor de sclavi pentru cucerirea dc noi teritorii agricole a fost secătuirea crescândă a vechilor regiuni dc plantații Dar în această luptă au intervenit și numeroși alți factori, ca problema impozitelor, subvențiile acordate armatorilor diverse legi agrare, sistemul bancar și monetar, impunerea legii referitoare la sclavi și altele Deși cileva din industriile sale se bazau direct pe sclavie, capitalismul nord-american nu putea sâ se dezvolte in condiții optime decît numai prin abolirea sistemului sclavagist și prin distrugerea puterii politice a proprietarilor de plantații Munca sclavilor devenise neproductivă, lupta lor de eliberare lua proporții Lot mai mari și, o dală cu ea, frica plantatorilor față de insurecții ; pături tot mai largi ale populației albe se alăturau mișcării antisclavagiste La începutul secolului al XIX-lea, în Statele Unite sclavia nu avea puterea pe care a dobîndit-o ceva mai tirziu, deși încă pe vremea proclamării independenței Statelor Unite în și apoi a adoptării Constituției în pro prietarii de sclavi aveau suficientă influență ca să împiedice introducerea unei clauze antisclavagiste în Constituție și să insereze o dispoziție care să tolereze sclavia Președintele Jefferson a propus în zadar înscrierea în Constituție a abolirii sclaviei ; amendamentul său a fost respins cu un singur vota Cu toate acestea, in perioada de la sfirșițul secolului al XVIII-lea majoritatea statelor nordice din cadrul Uniunii aboliseră sclavia De asemenea in a fost adoptată o lege federală care interzicea și condamna ca piraterie comerțul de sclavi cu Africa, fără însă să abolească sclavia din Sud Sclavii erau de acum „crescuți" pe teritoriul Statelor Unite Inventarea mașinii de egrenat bumbacul di' către ICli Whițney și introducerea culturii trestiei de zahăr în Sud la sfîrșitul secolului al XVIII-lea au adus o schimbare in situația sclaviei în noul proces dc* muncă, bumbacul a devenit o cultură avantajoasă prin folosirea muncii sclavilor Datorită utilizării mașinii de egrenat bumbacul, productivitatea muncii unui sclav a crescut de de ori și, mai tîrziu, cînd s-a întrebuințat puterea aburului, dc dc ori John Brown în aceste condiții, producția de bumbac s-a răspîndit campanie susținută pentru a-i determina pe adepții libertății să se așeze în Kansas în vederea creșterii numărului voturilor antisclavagiste Printre cei colonizați în această perioadă erau și cinci dintre fiii lui John Brown care, venind din Ohio, intemeiară o colonie pe care au numit-o Osawatomie, după unul din prenumele lui John Brov, n în situația politică din Kansas a devenit nefavorabilă pentru aboliționiști; se părea că acolo urma să se instaureze regimul sclavagist, iar legislația să pedepsească cu închisoarea pînă și orice declarație făcută împotriva dreptului de a avea sclavi Luptele din Kansas dintre sclavagiști și aboliționîști luară proporțiile unui adevărat război civil, la care participau și reprezentanții autorităților Senatorul de Missouri, Atchinson, care va deveni mai tîrziu vicepreședinte al S U A proclama sus și taro : „Nimieiți-i pe acești aboliționist] scârboși eliberatori ai negrilor ! Trimitcți-i la dt-acu cu im plumb în cap !i,s Luptele se soldau cu numeroși morți și răniți, eu distrugeri, incendii, jafuri John Brown în fruntea unei cete înarmate, din care făceau parte și fiii săi, participa la luptă în primele linii Era îndrăzneț pînă la sacrificiul de sine Se deghiza câteodată și se oferea drept călăuză dușmanilor fie pentru a-i atrage într-o ambuscadă, fie pentru a-i îndepărta de anumite locuri Dădea dovadă de o extraordinară cunoaștere a întregului teritoriu și o mobilitate deosebită, datorită cărora era prezent pretutindeni în cursul luptelor, o bandă sclavagistă a reușit să ■prindă pe unul din fiii lui John Brown într-o ambuscadă, i s-au pus cătușe la mîini și picioare și a fost silit să parcurgă pe jos pe un soare torid, treizeci de mile ; nenorocitul a murit de insolațic peste cîteva zile Un alt fiu al lui Brown a fost împușcat Dar nimic nu putea înfrînge hotărîrea de luptă a lui John Brown Însoțit de patru fii ai săi și de alte trei persoane, într-o incursiune el a ucis cinei din cei mai brutali și mai sîngeroși ad'epți ai sclavagiștilor din Kansas Ca represalii, bandele sclavagiste au atacat gospodăria familiei Brown de la Osawatomie, •pe care o jefuiră și o arseră pînă în temelii în John Brown a condus lupte înverșunate Împotriva bandelor sclavagiste care asediau orașul Lawrence, capitala statului Kansas reușind să despresureze orașul asediat Guvernul central n-a intervenit în aceste lupte decii în situații extreme ; astfel în a trimis în Kansas o brigadă de cavalerie, care în luptă cu ceata lui Brown l-a ucis pe fiul său Friederick După această luptă, guvernatorul Kansasului, Robinson, i-a trimis lui John Brown următoarea scrisoare : „Stimate domn, folosesc acest prilej pentru a vă trimite felicitările mele că n-ați fost ucis în luptă , după cum mi s-a spus Ați binemeritat cele mai înalte laude alo tuturor patrioților prin curajul de care ați dat dovadă împotriva distrugătorilor drepturilor noastre Istoria vă va acorda locul cuvenit și va păstra amintirea eroismului vostru pentru cauza lui dumnezeu și a omenirii Respectuosul și devotatul vostru servitor, Robinson" Același Robinson l-a denumit pe John Brown cu un an mai lîrziu, într-altă conjunctură politică, „un bandit distrugător al Uniunii ° John Brown și adopții săi aveau de luptat nu numai împotriva bandelor sclavagiste și a trupelor autorităților locale și federale, dar și împotriva indiferenței unor cercuri aboliționiste Exista o categorie de aboliționiști adopți ai „solului liberi*, adică fără sclavi care respingeau odată cu sclavagismul și pe sclavii înșiși Sclavilor eliberați nu li s • îngăduia să se stabilească pe teritoriul statelor Constituția adoptată în Kansas interzicea negrilor și mulatrilor dreptul de proprietate funciară Dar și statele Oregon, Illinois și altele înțeleseră într-un fel ciudat eliberarea : dacă negrii vor fi alungați de peste tot, sclavia urma să dispară de la sine Dar Brown nu înțelegea astfel eliberarea negrilor El s-a retras din Kansas în Ohio, avînd cel puțin satisfacția de a fi contribuit la împiedicarea instituirii sclaviei în Kansas și la dispariția parțială a acestei instituții în Missouri, unde numeroși plantatori iși vînduseră sclavii în timpul luptelor în cursul anului , John Brown iși continua activitatea pe tărîm politic, vizitînd numeroase localități, printre care New York Chicago și Boston, unde lua parte la întruniri aboliționiste Atacul de la Harper's Ferry In iulie însoțit de cinci fii și două fiice John Brow n a ajuns în statul Maryland ; aici, pe malul stîng al rîului Susquehannah, in apropierea localității Harper’s Eerry a arendat o fermă de la un anume Kenncdy La fermă se adunaseră cîțiva albi și negri fugiți, iar trecătorii au observat cu mirare că negrii mîncau la aceeași niasi cu albii în timpul șederii sale la ferma Kenncdy John Brown chibzuia la planul său de a organiza o acțiune care să zguduie fundamentul sclaviei in S U A Cristalizarea acestui plan era încununarea întregii sale activități politice Studia cu asiduitate poziția strategică a terenului din împrejurimile fermei, așezată în apropierea graniței dintre statele Maryland și Virginia In concepția lui John Brown populația neagră din aceste state, mai apropiată de centrele civilizate, era mai pregătită pentru eliberare decît cea din ținuturile situate mai la sud O acțiune armată trebuia să găsească ecou în rîndurile ci Nu era în intenția lui John Brown ca acțiunea să ia de la început proporții Ea urma să se amplifice treptat, râs-pindind frică în rîndul proprietarilor de sclavi Brown anticipa după prima lovitură ajutorul negrilor liberi clin Nord și al celor din Canada, care trebuiau să vină să i se alăture și să inspire încredere sclavilor, determinîndu-i să se înroleze sub comanda sa El nu-și fixase ca scop să-i scoată pe sclavi de la locurile unde erau stabiliți, ci să-i elibereze chiar în statele în care se născuseră Brown își dădea seama că sistemul sclavagist era foarte vulnerabil, datorită fricii proprietarilor de sclavi de o răscoală de mari proporții Fiind convins că răscoala împotriva sclavagismului se va declanșa în curînd, el voia s-o organizeze în așa fel, îneît să fie cît mai eficace, îndrumîndu-i și con-trolîndu-i în același timp pe negri pentru a preveni atrocitățile, care era de presupus că se vor manifesta cu prilejul răsculării în masă a sclavilor John Brown se gîndca chiar, după cum scrie unul dintre tovarășii săi de luptă, George B Gill, la inițierea unei organizații militare a negrilor din statele sclavagiste El a călătorit mul! în vederea cunoașterii posibilităților de organizare a negrilor în diversele state sudice, mai ales în Virginia John Brown se aștepta ca după prima lovitură să urmeze lupte îndelungate d’e partizani împotriva grupărilor armate ale sclavagiștilor Din însemnările sale rezultă că a studiat și literatura vremii privind războiul de guerilla Astfel el a citit cartea „Life of Lord Wellington“ (Viața lordului Wellington) de Stocqucler si îndeosebi pasajele din această carte referitoare la războiul de guerilla din Spania împotriva armatei lui Napoleon Intenționînd să înroleze mai tîrziu un mare număr de negri din New York, Philadelphia și Canada, John Brown conta pe efectul fulgerător al primei lovituri Unul din prietenii săi, Jones, scria în această privință : „ Tn conversațiile eu mine el m-a făcut să înțeleg că are intenția să se sacrifice împreună eu eîțiva adopți pentru a trezi din amorțire populația din nordul S l' A față de această problemă “ El știa foarte bine, scrie Jones în continuare, că sacrificiul unui număr oarecare de negii nu va avea nici un efect, că la acțiune trebuiau să participe si albi " Momentul ales de John Brown pentru declanșarea acțiunii se caracteriza printr-o tensiune politică deosebita Statele Unite ale Americii se aflau în preajma alegerii președintelui Sudul, obișnuit să învingă în alegeri, se afla de această dată în fața perspectivei unei înfrîngeri Astfel, în timp ce Partidul republican, care reprezenta pe capitaliștii din Nord, pusese candidatura lui Abraham Lincoln Partidul democrat al plantatorilor din Sud era divizat și propusese trei candidați, dintre care nici unul nu avea singur mai multe șanse decît cel republican Era de așteptat ca sudiștii să nu accepte o asemenea soluție și deci războiul civil plutea în aer John Brown n-a mai avut răbdarea să aștepte izbucnirea războiului Hotărî să forțeze deznodământul Localitatea aleasă de John pentru dezlănțuirea atacului său împotriva sclaviei din S U A , orășelul Harper’s Eerr v, se afla în apropierea fermei Kennedy pe teritoriul statului Virginia, la confluența rîurilor Shenandoah și Potomae acesta din urmă constituind granița dintre statele Virginia și Maryland Harper’s Ferry a fost ales de John Brown ca obiectiv de atac din mai multe motive Aici se aflau un arsenal al armatei S l' A și o manufactură pentru fabricarea de arme, a căror capturare avea menirea nu numai să-i asigure armele necesare pentru amplificarea luptei, dar să și creeze din primul moment al realizării planului său climatul dramatic necesar succesului Motivul principal al alegerii acestui loc era însă faptul că el constituia un punct-cheie al marii căi negre“ de-a lungul căreia sclavii negri din Sud se refugiau spre ținuturile din Nord Orășelul era situat într-Un loc central din „centura neagră- a sclaviei, denumire dată ținuturilor sudice, unde în erau masate cel puțin trei din cele patru milioane de sclavi din S U A Pe colinele din imediata apropiere a Harper’s Ferry-uluî erau în acel timp peste de sclavi și de negri liberi față de de albi în ținuturile vecine din Virginia se găseau teritorii cu o majoritate compactă de sclavi, însumînd cel puțin de oameni de culoare John Brown n-a destăinuit nimănui toate amănuntele planului său Din declarațiile sale anterioare se poate deduce însă că el intenționa să captureze arsenalul din Нагрет’s Ferry, ca apoi să se retragă cu armele capturate în munții înconjurători Harper’s Ferry era considerat un loc care trebuia cucerit, dar nu menținut Partea muntoasă a Virginiei era prevăzută ca loc de refugiu, admirabil adaptat pentru războiul de guerilla Membrii albi ai grupei urmau să funcționeze ca ofițeri-comandanți ai diverselor grupe de guerilla, care, sub comanda generală a Iui John Brown, să fie compuse d'in aboliționiști albi și negri veniți de pe teritoriile libere și sclavii din Virginia așteptați sa se alăture luptei Dacă populația neagră a Virginiei răspundea la chemarea libertății, dacă insurecția sclavilor putea rezista cîtva timp în munți, negrii liberi din Nord, voluntarii abolițio-nismului, chiar și cei de foști sclavi liberați în Sud și micii fermieri ruinați de marii plantatori nu ar fi venit oare să se alăture drapelului libertății ? Aceste gînduri îl frămintau pe John Brown cînd în seara zilei de octombrie , la ora opt, iși adună Ia ferma Kennedy grupa compusă din douăzeci și doi de oameni și Editura politică București p — („Războiul civil clin Statele Unite”} Foster Z William „Schiță a istoriei politice a celor două Americă", Editura pentru literatură politică București, a , p Foster Z William, op cil , p Souliii Maurice „Les proces eelebres des Etats-l'nis" Payot, Paris, , p și urm IV E Burghardt Du Bois „John Brown", International Pu-blishers, New York p și urm li IV E Burghardt Du Bois op cit , p Ibidem, p și urm Soulie Maurice, op cit , p Ibidem p — IV E Burghardt Du Bois op cit , p și urm II Ibidem, p și urm Ibidem p și urm Ibidem p Ibidem, p și urm A Fouquier „Causes eelebres de tom, Ies peuples" l ebrur et Cie, Editeurs Paris p Ibidem, p Ibidem p Ibidem p IV E Burghardt Du Boi', op cit , p A Fouquier, op cit , p Comunarzii Comuna glorioasă din Paris, prima revoluție din istoria omenirii, în cursul căreia clasa muncitoare a fost „recunoscută drept unica clasă care mai era -capabilă de o inițiativă socială , a avut o existență scurtă Din ziua instaurării ei, mărite , pînă la mai , cînd în jurul orelor patrusprezece, in inima cartierului Belleville din Paris, trupele guvernului reacționai' de la Versaillcs au cucerit ultimele baricade ale comunarzilor, n-au trecut decît de zile Dar aceste de zile au intrat in istorie ca o dovada nepieritoare a patriotismului și a spiritului de sacrificiu al oamenilor muncii, a posibilității desființării exploatării omului de către om și realizării echității sociale, a organizării democratice a societății, a participării maselor Ia conducerea treburilor de stat „Comuna — scria ălarx •— care era reprezentanta adevărată a tuturor elementelor sănătoase ale societății franceze, fiind, așadar, o guvernare cu adevărat națională, era totodată, ca guvernare muncitorească și campioană îndrăzneață a eliberării muncii, internațională în înțelesul deplin al euvîntului ■Sub ochii armatei prusiene, care anexase la Germania două provincii franțuze, Comuna a anexul la Franța pe muncitorii lumii întregi" Guvernul contrarevoluționar prezidat dc Thiers refugiat la Versaillcs, a făcut numeroase declarații prin care se angaja să nu aplice represiuni împotriva comunarzilor în cazul cînd ar depune armele Masacre iară judecată îndată ce trupele guvernului de la Versaillcs, în sprijinul cărora cancelarul Bismarck trimisese pe prizonierii francezi capturați în cursul războiului franco-prusîan reușiră să pătrundă în Paris, Thiers declară însă că va intra în Paris cu legea în mina și va cere „mizerabililor care au jertfit viața atitor soldați și au distrus monumente publice să-și ispășească crimele;( s Amenințările proferate dc Thiers și prefăcătoria sa nu constituiau o noutate pentru cei care cunoșteau viața politică a Franței Marx ii face o caracterizare perfectă, scriind că „Thiers, această stupi tură a ținut peste o jumătate de veac sub vrajă burghezia franceză, pentru că el însuși era expresia spirituală cea mai desăvîrșită a propriei depravări de clasă a acesteia Niciodată în lunga sa carieră politică el nu s-a făcut vinovat de vreo măsură cîi de cit însemnată de utilitate practică Thiers a fost consecvent numai în setea sa de avuție și in ura sa împotriva oamenilor care o produc” După ce armatele guvernamentale, mult superioare numeric, au reușit să înăbușe în sînge eroismul comunarzilor „civilizația și justiția” orînduirii burgheze s-au arătat în lumina lor adevărată, care, de regulă, se transformă in barbarie de îndată ce sclavii acestei orînduiri se răzvrăteau împotriva stăpînilor lor Și această „civilizație și justiție" s-au vădit a fi de o sălbăticie nedeghizată,urmărind o răzbunare care nu cunoștea lege în cursul luptelor de apărare, pe care populația Parisului a dus-o împotriva trupelor guvernului dc la Versaillcs au căzut aproximativ de parizieni, iar numărul Place de la Concorde in timpul Comunei (plioto Julliard), prizonierilor capturați ele armatele guvernamentale se ridică la aproape- In lunile iunie și iulie autoritățile au mai arestat încă vreo de persoane Potrivit datelor stabilite în urma unei anchete efectuate in octombrie de membri ai Consiliului municipal al Parisului, orașul a pierdut în cursul luptelor și în urma represiunii aproximativ de locuitori, ceea ce reprezenta aproape un sfert din populația sa muncitoare de sex masculin In legătură cu masacrele organizate de trupele de la Versailles în rîndul populației muncitoare din Paris, se pot stabili trei etape principale : etapa execuțiilor sumare, a curților marțiale și a consiliilor de război, în etapa întîi care începe in primele zile după ce trupele versailleze pătrunseră în interiorul Parisului, acestea au împușcat fără milă pe membrii Gărzii naționale, t a și orice alte persoane care puteau fi suspectate de simpatie față de comunarzi Masacrele fără judecată, efectuate ia simpla indicație a unui militar eu grad mai mare, au avut loc insă și mai tîrziu Iată ce relatează in această privință corespondentul din Paris al ziarului englez Daily News- intr-o știre publicată la iunie : „Coloana prizonierilor se opri pe Avenue Uhrich și fu așezată pe patru sau cinci rinduri pe trotuar cu fața spre stradă Generalul marchiz de Gallifct și stalul său major descălecară și inspectară frontul, începînd din flancul sting Generalul trecea încet, exa-minînd lindurile; ici-colo se oprea, atingînd cîte un om pe umăr sau făcîndu-i semn să iasă din rîndurile dindărăt Cei aleși în felul acesta erau așezați, de obicei fără altă explicație, in mijlocul străzii, unde se formă în scurtă vreme o mică coloană deosebită Firește că se puteau comite foarte ușor abuzuri Un ofițer călare atrase atenția generalului asupra unui bărbat și unei femei bănuite de o crimă deosebită Femeia, năpustindu-se afară din rînd a căzut în genunchi și striga eu vehemență, cu brațele ridicate, că e nevinovată Generalul a așteptat pînă a terminat și spuse apoi cu fața calmă și cu ținuta impasibilă Doamnă, am vizitat toate teatrele din Paris, nu-ți da ostenală să joci o comedie ” In acea zi era o nenorocire •să fii mai înalt, mai murdar, mai curat, mai bătrîn sau mai urît decît vecinul îndeosebi mi-a atras atenția un om a cărui grabnice, izbăvire din această vale a plîngerii care este viața pamîntească se datora, probabil, numai nasului sau frînt Peste o sută de oameni au fost scoși din rin-duri, s-a format un pluton de execuție și restul coloanei porni, lăsîndu-i în urmă pe ceilalți După cîteva minute au început în spatele nostru împușcăturile, care cu scurte* întreruperi, ținură un sfert de oră Era executarea acestor nenorociți, condamnați potrivit procedurii sumare * Sub semnătura corespondentului său din Paris, ziarul londonez „Evcning Standard” scrie la iunie următoarele : „Ziarul parizian -Le temps*», ziar moderat și care nu caută senzaționalul, relatează o întîraplare îngrozitoare despre niște oameni răniți mortal și îngropați înainte de a li murit Mare parte au fost îngropați în piața St Jacques-la-Boucherie, unii acoperiți doar cu puțin pămînt în timpul zilei zgomotul străzii acoperea totul, dar în liniștea nopții locuitorii din casele învecinate erau treziți dc gemete îndepărtate, iar dimineața se vedea un pumn ieșind din pămînt " ,! udeearea comunarzilor După înăbușirea rezistenței armate au intrat in funcționa curțile marțiale, care, după o procedură sumară, limitată de obicei la luarea datelor de stare civilă, condamnară la moarte alți zeci de mii d’e cetățeni Nu este cunoscut numărul exact al celor condamnați la moarte de curțile marțiale* Se știe însă că „Creditul municipal** din Paris a suportat cheltuielile necesitate dc de înmor-mîntări în legătură cu executarea sentințelor curților marțiale Numărul celor asasinați în aceasta etapă este însă, i-rești, p «ari Afarav op cit p Ibidem, p I Ibidem, p și laeijues Rouyerie „Proces des Conimunanls", colic, lion An diîves' -, Editeuv Rene Julliard, Paris, , p , li Karl Uar t’, op cit , p — Jaeques Rougerie, op cit , p Iflanqui ( — ), cunoscut revoluționar republican, devotat cauzei poporului, de un deosebii curaj personal ; se bizuia pe acțiunea unor mici grupuri mai mut! deci! pe intervenția maselor Jacques Hougerie, op cit , p ,>— Ibidem, p — Ibidem, p — Ibidem p — Ibidem, p — Ibidem p — Iu Danilin Pocii Parijskcr Kommunî*’ (iosudarstvemwc Iz-datelslvo Hudojestvennoi Literaturi lom I Moskva, ( p — Karl Marx, op cit , p Au mai fost consultate următoarele lucrări > „Comuna din " ediție îngrijită de Jean Bruhat Jean Dolllrp ,-ji Emile Tersen Editura politică București p O I iuxagarați „Histoire de tu Commune de " Dentu, Paris, Afacerea Dreyfus Luni octombrie cotidianul francez La Liber Parole- (Cuvîntul liber), cu orientare de extremă dreaptă și antisemită, publica sub litiu] ,,O întrebare- următoarea notă : Este oare adevărat că recent a fost operată o arestare foarte importantă din ordinul autorităților militare Se zvonește că individul arestat ar fi învinuit de spionaj Dacă știrea este adevărată, de ce autoritățile militare păstrează asupra cazului o tăcere absolută ? Se impune im răspuns “ ' Această notă marchează începutul afacerii Dreyfus a cărei evoluție sinuoasă a biciuit timp de peste un deceniu valurile frămîntate ale vieții politice franceze Afacerea Dreyfus nu înseamnă doar procesul intentat în , sub învinuirea de înaltă trădare, căpitanului de artilerie Alfred Dreyfus, atașat pe lingă statul-major al Ministerului de război, și cele două procese de revizuire privind aceeași cauză în anii următori Ea cuprinde și o seric de alte acțiuni judiciare, printre care trei cauze penale împotriva renumitului scriitor Emile Zola Afacerea Dreyfus a prilejuit totodată o campanie de piesă de proporții necunoscute pînă atunci, în cursul căreia nici o publi- cație franceză n-a rămas neutră ; ea a însemnat interpelări fără sfîrșit în parlamentul și senatul francez, schimbări de miniștri și guverne, ca și cîteva dueluri între partizani și adversari ai lui Dreyfus Pe lingă articolele apărute în publicațiile periodice ale vremii, afacerea Dreyfus a generat o literatură foarte bogată, însumind sute de volume, cărți și broșuri Proporțiile prezentei lucrări limitează abordarea „afacerii , doar la schițarea aspectelor ei esențiale politice și judiciare Antecedentele tn Franța, după înăbușirea in singe a Comunei din Paris viața politică a țării a devenit scena unei ofensive susținute a forțelor celor mai reacționare Militarismul, clericalismul, șovinismul și antisemitismul și-au mobilizat tn-tiegul arsenal ideologic pentru înăbușirea în conștiința poporului francez, a ideilor de libertate, egalitate și fraternitate înscrise pe drapelul revoluțiilor și răscoalelor care au avut loc în Franța începînd din Învinuirea și condamnarea pe nedrept pentru „înaltă trădare” a modestului căpitan Alfred Dreyfus, „născut în Alsacia *, dc religie izraelită”, n-a fost decît un pretext pentru dezlănțuirea pasiunilor politice într-o perioadă de violente ciocniri dintre forțele reacțiunii și cele ale progresului și democrației Ofensiva reacțiunii împotriva republicanilor de slînga s-a întețit după asasinarea președintelui Franței, Carnot, la iunie de către un anarhist Procesul împotriva căpitanului Dreyfus a fost conceput ca o verigă a acestei ofensive Dacă ziua dc octombrie poate fi stabilită ca data la care afacerea Dreyfus a fost pentru prima dată menționată în coloanele presei, este imposibil de precizat cînd s-a născut afacerea- tn culisele statului-inajor fran- • Provincie franceză anexată de Germania după înfrîngerea Franței în războiul din cez Această din urmă dată a precedat cert ziua in care au început cercetările împotriva lui Alfred Dreyfus Data exactă a conceperii planului de acțiune nu este încă cunoscută și, desigur, nici nu va mai fi vreodată, deoarece documentele secrete ale statului-major francez privind afacerea Dreyfus au fost distruse în Serviciul de informații din cadru] statului-major al Ministerului de război francez, reorganizat și lărgit după și-a îndreptat atenția în mod deosebit asupra sediului ambasadei Germaniei din Paris, rue de Lille Atașatul militar al Germaniei de la această ambasadă, colonelul Schwartzkoppen, se îndeletnicea cu culegerea de informații, ceea ce, firește, statul-major francez căuta să împiedice Una din căile utilizate în acest scop de francezi era sustragerea de documente din biroul atașatului militar german și din incinta ambasadei cu ajutorul unei femei de serviciu de la ambasada germană, madame Bastian Statul-major francez căuta în primul rînd să cunoască informațiile pe care colonelul Schwartzkoppen reușea să și le procure și cine anume erau informatorii Astfel, cu ajutorul ei, serviciul francez de informații, al cărui șef era colonelul Sandherr, a reușit să intercepteze o scrisoare a colonelului Schwartzkoppen adresată atașatului militar italian la Paris, Panizzardi, în care era menționat un informator al germanilor prin cuvintele : această canalie de D “ Serviciul francez dc informații nu știa cine era persoana desemnată eu inițiala , D", dar, cînd s-a luat hotărîrea de a- trimite in judecății pentru înaltă trădare pe căpitanul Dreyfus, piesă a fost inclusă într-un dosar secret și a constituit una din „probele* principale în dovedirea vinovăției și condamnarea lui Dreyfus Abia mai tirziu s-a putut descoperi adevărul, și anume eă litera ,,D” se referea la un anume Dubois, funcționar la secția de cartografie a statului-major francez, care era informatorul lui Schwartz-l oppen în timpul primului proces, documentul in cauză n-a fost prezentat nici lui Dreyfus, nici apărătorilor lui fiind cunoscut doar de completul de judecată Aceeași madame Bastian, în cursul verii anului , a sustras «lin boxa portarului ambasadei germane din Paris un plic adresat atașatului militar Schwarlzkoppen, în care să găsea o scrisoare trimisă acestuia de către un informator, piesă care a fost cunoscută în afacerea Dreyfus sub denumirea de , borderou Borderou! avea următorul text : Deși nu am vești de la dumneata care să-mi ateste că dorești să mă vezi îți trimit totuși cîteva informații interesante : ) o notă asupra frînei hidraulice a lui și felul in care s-a comportat această piesă : ) o notă asupra trupelor de acoperire (planul cel nou va aduce aici cîteva modificări): ) o notă asupra unei modificări la formațiile de artilerie ; ) o notă relativă la Madagascar : ) proiectul manualului de tir al artileriei de campanie Acest din urmă document este foarte greu de procurat și nu- pot avea la dispoziție decît foarte puține' zile Eu voi pleca la manevre* Conținutul borderoului nu era prea clar ; nu se înțelegea dacă documentele la care se referea fuseseră transmise mai de mult ori au fost remise o dată cu borderoul Dar colonelul Sandherr și It -colonelul Henry, locțiitorul său au apreciat că pot porni la acțiune Ei au susținut în fața superiorilor, inclusiv a generalului Mercier ministrul de război, că expeditorul borderoului nu poale fi altul decît căpitanul Alfred Dreyfus argumen-lînd, printre altele, prin următoarele : scrisul de pe borderou este cel al lui Dreyfus, informațiile trimise lui Schvvartzkoppen se referă la diverse secții ale statului-ma-jor și deci puteau li transmise numai de un ofițer care avea acces la toate aceste secții și, întrucît priveau în mod deosebit probleme de artilerie, trebuiau să provină de la un artilerist Or Dreyfus, ca ofițer stagiar, trecuse prin luate secțiile stătu lui-major și era pe deasupra și artilerist, nemaivorbind de faptul că era ,,alsacian- (deci presupus filogerman) și de origine izraelită" Cu aceste argumente Sandherr și Henry și-au convins superiorii să dea ordin pentru începerea anchetei impo- triva căpitanului Dreyfus, deși părerea experților consultați intre timp nu era unanimă cu privire la identitatea scrisului de pe borderou cu cel al căpitanului Primul proces împotriva lui Alfred Dreyfus Efectuarea anchetei a fost dată în sarcina maiorului de stat-major Du Paty de Clam Acesta l-a convocat în ziua de octombrie pe Dreyfus și, după ce îl supuse unei probe de scris, l-a arestat sub învinuirea de înaltă trădare Dreyfus a protestat cu vehemență, ară tind că este nevinovat Du Paty i-a citit din Codul penal textul care incrimina înalta trădare, lăsînd totodată să se vadă un revolver ce fusese pus sub o mapă de dosar Clica militaristă voia să-l împingă pe Dreyfus la sinucidere, fapt care putea constitui o prezumție puternică a vinovăției sale în același timp, sinuciderea ar fi ușurat simțitor activitatea acuzatorilor, care știau că altfel au în față un proces cu posibile - omplicații imprevizibile Căpitanul a respins insă „sugestia- și a continuat să-și susțină nevinovăția El a declarat la acest prim interogatoriu că vrea să trăiască pentru a-și putea dovedi nevino-î văția Perchezițiile efectuate în biroul și la locuința căpitanului Dreyfus nu au scos la iveală nici un element nou Dreyfus a rămas totuși arestat și a fost încarcerat la închisoarea militară Cherche-Midi sub cea mai severă pază Interogatoriile lui Dreyfus nu mai conteneau In vele din urmă a fost invitat să-și recunoască scrisul, arătîn-du-i-se o fotocopie a borderoului sustras de la ambasada germană Dreyfus a declarat că el nu este autorul acelei scrisori și că scrisul de pe borderou nu-i aparține, deși prezintă oarecare asemănări cu scrisul său El a susținut că nu a auzit niciodată nimic despre problemele din document șî, ■ a atare, abstracție făcînd de toate celelalte motive, i-ar fi lest imposibil să dea vreo informație cu privire la ele Declarațiile lui Dreyfus n-au fost combătute prin nici un fel de probe, nici în cadrul anchetei și nici în timpul procesului care s-a desfășurat în fața Consiliului de război al guvcrnămîntukii militar din Paris între și decembrie , sub învinuirea de înaltă trădare Raportul prezentat de maiorul Bexon d'Ormeschevillc în fața Consiliului de război îl învinuia pe Alfred Dreyfus de înaltă trădare, în urma faptului „de a fi practicat în mașinații ori de a fi întreținut legături cu unul sau cu mai mulți agonii ai unor puteri străine în scopul de a le procura mijloace pentru săvîrșirea de acte ostile; ori a facilita declanșarea unui război împotriva Franței pe calea furnizării de documente secrete" " In afară de borderoul sustras cie la ambasada germană, in cadrul procesului n-a fost prezentată nici o altă probă pentru susținerea învinuirii De altfel, actul de acuzare nu putea indica nici mobilul săvîr șirii crimei de carr* Dreyfus era învinuit ICI se trăgea dintr-o familie înstărită și, ca atare, dispunea de o avere personală care-i asigura un trai fără griji Ducea o v iață familială exemplară, își iubea soția și cei doi copii, neavînd nici un fel de vicii Caraclerizînd înv inuitul sub aspect moral, actul de ac vizare a ajuns să-i reproșeze legăturile amoroase pe care le avusese înainte de a se căsători, precum și faptul că, avînd rude în Alsacia ocupată de germani, le făcuse ac estora vizite Ca o circumstanță agravantă, actul de acuzare consemnează faptul că „Alfred Dreyfus cunoaște limbile germană și italiană" ’ Cu toate protestele avocatului Domangc, apărătorul lui Dreyfus, care stăruia pentru publicitatea ședințelor Consiliului de război, președintele completului de judecată, colonelul Maurei, a hotărît ca dezbaterile să fie secrete Astfel procesul s-a desfășurat c u excluderea publicului și a oricărei publicități La proces a asistat în calitate de observator din partea statului-major francez, maiori;! Picquart Acesta urma să aibă mai tirziu un rol important în afacerea Drey fus Maiorul Picquart, precum și alte* persoane oficiale care asistau la proces, și-au dat cama că învinuirea adusă lui Dreyfus nu este dovedită prin probe temeinice De aceea potrivit instrucțiilor primite, el a recurs la un dosar secret primit din partea superiorilor săi de la serviciul de informații, cu ordinul de a- preda, la nevoie, președintelui completului de judecată Ce cuprindea acest dosar set ret ale cănii piese n-au fost văzute decît de membrii Consiliului de război și de care nici inculpatul, nici apărătorul său nu aveau nici cea mai vagă idee în momentul judecării procesului ? Aceasta este o întrebare în jurul căreia în decursul deceniilor dc la primul proces Dreyfus, s-au lansat nenumărate ipoteze, iară a se putea găsi însă un răspuns sigur nici pînă astăzi S-a aflat doar că dosarul secret cuprindea, probabil pi intre altele, și piesa amintită, avînd pasajul „această canalie de D ' care în unele ziare reacționare a fost reprodus mai tîrziu intenționat eronat, astfel : „Acest animal de Dreyfus / Există de asemenea dovezi că dosarul secret a mai conținut și o altă piesă, cunoscută sub denumirea de „lele-* grama din noiembrie " La această dată, atașatul militar al Italiei la Paris, colonelul Panizzardi, a adresat guvernului său o telegramă cifrată cu următorul text : „în cazul cînd căpitanul Droy-fus n-a avut relații cu dumneavoastră acolo, ar trebui să dați îndrumări ambasadorului (de la Paris) să publice o dezmințire oficialii pentru a evita comentariile presei- Ce rezulta din această telegramă ? Că Panizzardi n-a avut legături cu Dreyfus, dar Unind seama de zvonurile care circulau cu privire la activitatea lui Dreyfus in favoarea „unor puteri străine", el propunea ca un purtător de cuvint al guvernului italian să publice o dezmințire în acest sens în cazul cînd Dreyfus n-a întreținut cumva asemenea legături direct cu Нота O astfel de dezmințire oficialei ar fi putut împiedica punerea lui sub acuzare pentru trădare ir: favoarea Italiei Telegrama a fost interceptată, dar descifrată incorect de serviciul de informații francez Dacă tălmăcirea ei exactă ar fi constituit o probă în favoarea lui Dreyfus, interpreta • rea deformată care i s-a dat inițial reprezenta, dimpotrivă, un sprijin pentru acuzare Din acest motiv a și fost inclusă în dosarul secret Iată cum suna textul ei eronat : „Dreyfus arestat, precauții luate, prevenit! emisarul" Mai tîrziu, in , cînd Curtea de casație franceză a fost sesizată cu efectuarea unei anchete în urma cererii de revizuire a procesului Dreyfus, au fost audiați, cu privire la telegrama din noiembrie reprezentanți ai Ministerului de Război și ai Ministerului de Externe în cursul acestei anchete, generalul Mercier, fost ministru de război în timpul primului proces, a declarai că n-a cunoscut decit această versiune, cea deformată, a telegramei și, deși a cerut mai tîrziu în mod oficial o copie a telegramei originale de la Departamentul Poștelor, i s-a răspuns că textul nu se mai găsea în arhive, fiind de dată prea veche în felul a rului francez, te degradam ! “ Degradarea s-a desfășurat intr-un careu format din militari ele toate gradele în fața grilajului curții Școlii militare se adunase o mare mulțime de spectatori în timp ce un ofițer al Gărzii republicane îi smulgea galoanele, nasturii și sfărîma sabia condamnatului, Dreyfus nu înceta să pi otesteze și să strige că este nevinovat: „Jur pe viața soției și a copiilor mei că sînt nevinovat! Degradați un nevinovat! Trăiască Franța !-T De după siluetele nepasăloare și imobile ale careului de militari, grupuri’de huligani proferau injurii la adresa condamnatului După terminarea ceremoniei Dreyfus a fost dus sub escortă la închisoare, iar de acolo în portul Rochelle Aici a fost îmbarcat pe un vapor și dus mai întîi în insula , apoi pe Insula Dracului din dreptul coloniei franceze Ca-yenne (America de Sud) Această insulă fusese folosită altădată ca sălaș pentru leproși, fiind doar o stîncă pustie și aridă, fără vegetație Condamnatul a fost supus unui regim de detențiune extrem do sever, ținut in deplină izolare Xici paznicii nu aveau voie să-i vorbească In timp ce Dreyfus își ispășea condamnarea în cumplitele condiții de pe insula pustie, presa reacționară își continua campania împotriva lui susținînd că avea un regim privilegiat și arc intenția să evadeze eu sprijinul Germanici Presa antisemită reproșa guvernului că ar avea cheltuieli prea mari în legătură eu paza deținutului Dar cercurile democratice franceze și presa de stingă au pornit și ele ofensiva în apărarea unui nevinovat și astfel pentru apărarea dreptății și legalității împotriva obscurantismului Forțele progresiste intră în acțiune La septembrie ziarul do dreapta „ICciair" a publicat, sub titlul „Trădătorul^, un articol in care autorul își propunea să risipească îndoielile care se înfiripaseră și se amplificau la doi ani după condamnare în ce privește vinovăția lui Dreyfus în acest scop se expunea un istoric al „afacerii" în care se amintea și de o piesă din dosarul secret Autorul articolului relata că piesa ar fi conținut următorul pasaj : „Ifotărît, acest animal de Dreyfus devine prea exigent” In cadrul articolului se publica și facsimilul borderoului sustras de la ambasada germanas Acum-deci, pentru prima dată, deveniră publice documentele folosite în procesul Dreyfus pentru a se dovedi vinovăția celui condamnat Articolul citat a marcat însă o cotitură radicală în desfășurarea întregii afaceri, cu totul contrară scopului urmărit de dușmanii săi Cu acest prilej, sciia și fratele condamnatului, Matineu Dreyfus, și-au dai seama că scrisul de pe borderou nu este cel al căpitanului Dreyfus, iar opinia publică a aflat de existența unui dosar secret, cuprinzînd documente compromițătoare care nu fuseseră prezentate inculpatului în cursul judecății Dintre numeroasele articole și broșuri apărute atunci in apărarea lui Dreyfus, amintim broșura scriitorului Bei— nard Lazare, publicată în noiembrie sub titlul „O i spune numele, a arătat că este ofițer al armatei franceze și, avînd urgentă nevoie dc bani, își ofetă serviciile pentru culegerea de informații El a afirmat ca are posibilitatea să furnizeze materiale importante despre secretele militare franceze La această primă întrevedere, Schwartzkoppen a refuzat oferta lui Esterhăzy dar a raportat întîmplarea superiorilor săi din Berlin, respectiv serviciului de informații al armatei De aici a primit curînd instrucțiuni să continue discuțiile cu Esterhăzy Acesta s-a prezentat din nou la iulie la atașatul militar german și după ce și-a declarat identitatea, a precizat că pretinde o remunerație lunară de de franc i pentru informațiile ce urmează a le furniza Tcmîndu-se ca legătura cu Esterhăzy să nu-i compromită situația dc diplomat Schwartzkoppen îi propuse să- pună în legătură directă cu centrala serviciului de informații din Berlin Esterhăzy a refuzat însă acest mod de colaborare, insislînd să mențină legătura cu Schwartzkoppen Oferta i se păru atașatului militar atît de importanta, incit la începutul lunii august a plecat în Germania și a discutat despre Esterhăzy personal cu șeful serviciului' german de informații Primind dezlegarea cuvenită, el s-ai întors la Paris și la august ii comunică lui Esterhăzy că i s-a acceptat oferta, precizînd insă că pentru informațiile furnizate nu va fi plătit cu o sumă fixă, ci numai de la caz la caz Cu prilejul acestei intîlniri, maiorul i-a adus planul de mobilizare a artileriei, primind pentru acest document OUI) de franci La septembrie Esterhăzy i-a predat lui Schwartzkoppen unele documente menționate în „borderou" Dar bor-derotil însuși, depus in boxa portarului ambasadei germane, n-a mai ajuns in mîinile lui Schwartzkoppen ci a fost sustras de acolo de femeia de serviciu, Bastian Esterhăzy a continuat să- viziteze pe Schwartzkoppen și după arestarea și condamnarea lui Dreyfus, deși in perioada amintită ambasada germană a fost supusă unei supravegheri deosebit de stricte dc către autoritățile franceze Legătura lui Esterhăzy cu atașatul militar german a continuat nestingherit pînă aproape de rechemarea acestuia la Berlin în noiembrie După arestarea lui Dreyfus Schwartzkoppen i-a atras atenția maiorului Esterhăzy că se expune unui risc deosebit continuînd să- viziteze Acesta insă i-a replicat cu* singe rece că nu va fi observat de nimeni, „deoarece vine îmbrăcat în haine civile” De aici Schwartzkoppen conchise la o complicitate a lui Esterhâzy in statul-major francez, bănuindu- în acest sens chiar pe It -col Henry Schwartzkoppen își pune în însemnările sale întrebarea dacă nu cumva Esterhâzy a fost un agent al serviciului de informații francez, însărcinat să-i furnizeze date eronate ori de minimă importanță în scop de derutare Îngîmfarea lui de ofițer prusac nu putea admite o asemenea ipoteză El credea că nu putea fi tras pe sfoară și de aceea respinge această bănuială, afirmînd doar că Esterhâzy a fost ajutat de Henry, complicele său Ceilalți ofițeri ai statului-major francez, susține Schwartzkoppen, l-au ajutat pe Esterhâzy, trezind că în felul acesta vor împiedica revizuirea procesului Dreyfus, înscenare în care erau cu toții implicați Realitatea este însă alta Firește, după distrugerea în a tuturor documentelor secrete privind afacerea Dreyfus, determinarea precisă a rolului lui Esterhâzy a în-tîmpinat mari dificultăți Dar cercetările întreprinse, printre alții și de publicistul și istoricul francez Armând Char-pentier, apărute în , arată că Esterhâzy a fost fără îndoială agentul colonelului Sandherr și al it -col Henry, activitatea sa de agent dublu fiind cunoscută oarecum și de alți ofițeri superiori, mai ales după demascarea sa publică S-a dovedit că „borderou! fusese scris de Esterhâzy textul fiindu-i dictat de Sandherr, depus apoi la ambasada germană, pentru a fi sustras de acolo înainte de a ajunge în mîinile lui Schwartzkoppen în vederea utilizării ca probă împotriva lui Dreyfus Astfel a fost pregătită înscenarea și a început afacerea Dreyfus ! De altfel, însuși Esterhâzy, în cursul anchetei din pentru revizuirea procesului Dreyfus, a recunoscut că a fost agentul colonelului Sandherr, din însărcinarea căruia întreținea legătura cu Schwartzkoppen Sprijinindu- pe Esterhâzy, clica militară urmărea să împiedice revizuirea procesului Dreyfus, a cărui condamnare o considera o victorie a concepțiilor reacționare, antidemocratice și antisemite în această lumină, condamnarea căpitanului Alfred Dreyfus apare nu ca o simplă eroare judiciară, ci ca rezultatul unei înscenări monstruoase, minuțios pregătite Emile Zola : Acuz Forțele progresiste n-au îngăduit însă înăbușirea adevărului și a dreptății în sprijinul lor își ridicară glasul în mai toate țările Europei cei ce și-au dat seama că prin; persoana lui Dreyfus reacțiunea a dat o lovitură nu numai democrației franceze, ci și cauzei libertăților democratice de pretutindeni Numărul „dreyfusarzilor” era în continuă creștere, eu toate atacurile furibunde ale „antidreyfusarzilor=‘, care acuzau forțele democratice de a fi constituit un „sindicat Dreyfus- pentru obținerea achitării unui „trădător Luptele politice violente în jurul acestei afaceri au contribuit la închegarea grupării democratice „Blocul republican “ și la formarea guvernelor de orientare progresistă sub președinția lui Waldek Rousscau ( — ), Coubes ( —І ) și Clemenccau ( — ), care au reușit, printre altele, să traducă în viață programul anticlericalismului radical, obținînd completa separare a bisericii de stat Printre marile personalități ale vremii care au luat atitudine hotărîtă în favoarea lui Dreyfus a fost și celebru!' scriitor Emile Zola, uriaș al condeiului și al curajului civic La ianuarie , în ziarul „Aurore- el a publicat celebra sa scrisoare „J’aceuse !“ (Acuz), adresată președintelui Republicii Franceze După ce expune istoricul procesului Dreyfus și al procesului Esterhâzy, demonstrând nevinovăția condamnatului și vinovăția cehii achitat, Zola își încheie scrisoarea astfel ! „Acuz pe locotenent-colonelul du Paty de Clam de a fi fost autorul diabolic, vreau să cred inconștient, al erorii judiciare și de a-și fi apărat apoi opera nefastă timp de trei ani prin mașinațiile cele mai ridicole și mai culpabile Acuz pe generalul Merelor de a se fi făcut complice, cel puțin din slăbiciune de caracter, la una din cele mai mari nedreptăți ale secolului Acuz pe generalul Billot de a fi avut în mină probele certe ale nevinovăției lui Dreyfus și de a le fi escamotat, de a se fi făcut vinovat de crimă împotriva justiției într-un scop politic și pentru a salva statul-major compromis Sosirea lui Emile Zola la procesul său de la Versailles, desen de Georges Conrad Acuz pe generalul Boisdeffre și pe generalul Gonse de a se fi făcut complici la aceeași crima, unul fără îndoială din prejudecăți clericale, celălalt poate din spiritul de castă, care face din serviciile militare un sanctuar inatacabil Acuz pe generalul de Pellîeux și pe maiorul Ravary (anchetatorii lui Esterhăzy) de a fi făcut o anchetă■ criminală, adică o anchetă inspirată de cea mai ■monstruoasă părtinire, consemnată in raportul acestuia din urmă ca monument nepieritor al unei îndrăzneli naive Acuz pe cei trei exporti grafologi, domnii Belhomme, Varinard și Conard, de a fi întocmit rapoarte rtiincinoase și false, in afara cazului in care un examen medical nu-i va declara cumva atinși de o maladie a vederii ori a minții Acuz serviciile militare de a fi dus în presă, îndeosebi in ziarele «Eclair» și «Echo de Paris» o campanie ticăloasă pentru a induce în eroare opinia publică și a acoperi vina lor Acuz în sfîrșit, primul Consiliu de război de a fi violat dieptul, condamnind un acuzat pe baza unei piese secrete, •și acuz cel de-al doilea Consiliu de război de a fi acoperit această ilegalitate din ordin, săvârșind crima juridică do a achita cu bună-știință un vinovat Formulind aceste învinuiri, sînt pe deplin conștient că mă expun prevederilor articolelor și din Legea presei din iulie care pedepsește delictele de defăimare Mă expun de bunăvoie acestor prevederi în ce privește persoanele pe care le acuz, nu le cunosc, nu le-am văzut niciodată, nu nutresc față de ele sentimente de răzbunare ori de ură Ele nu sînt pentru mine decit niște entități — răufăcători sociali Și actul pe care- săvârșesc aici nu este decit un mijloc revoluționar spre a grăbi explozia adevărului și a dreptății Nu am decit o singură pasiune, cea a luminii, in numele omenirii care a suferit atit de mult și care are drept la fericire Protestul meu înflăcărat nu este decit strigătul sufletului meu Deci îndrăzniți să mă trimiteți în fața Curții cu jurați si anchetați-mă la lumina zilei ! Aștept Primiți, domnule președinte, asigurarea profundului meu respect Semnat : Emile Zola“ Scrisoarea deschisă a lui Zola a avut un imens răsunet iu Franța și peste hotarele ei Zola provocase la luptă deschisă forțele politice reacționare, „antidreyfusarde“ A nu reacționa prin măsuri judiciare împotriva iui Zola ar fi însemnat pentru aceste forțe să dea dovadă de slăbiciune, să recunoască în public că adevărul și dreptatea nu este de partea lor Dar o acțiune judiciară împotriva marelui scriitor părea și mai primejdioasă pentru reacțiunea franceză Era evident că Zola avea intenția ca în procesul pe care- provocase împotriva sa să dezbată în contradictoriu, în-tr-un cadru judiciar și public, afacerea Dreyfus, să dovedească că Alfred Dreyfus este nevinovat Guvernul francez a încercat să iasă din impas printr-o soluție de compromis In sarcina lui Zola nu s-au reținut decît trei rînduri din lunga sa scrisoare deschisă, și anume acelea prin care acuza judecătorii lui Esterhăzy de a- fi achitat pe acesta din ordin Pentru aceste trei rînduri din scrisoarea sa, Emile Zola, la sesizarea ministrului de război, a fost trimis în judecata Curții cu juri a Departamentului Seine (Paris), împreună cu Perreux, editorul ziarului „Au-rore“, sub învinuirea de defăimare a judecătorilor militari Intenția autorităților era să limiteze în acest fel sfera dezbaterilor, să nu permită discutarea în ansamblu a afacerii Dreyfus și să obțină condamnarea scriitorului Acest din urmă scop a și fost atins Zola a fost condamnat la maximul de pedeapsă, un an închisoare și de franci amendă, iar Perreux la patru luni închisoare și de franci amendă Dar în cursul dezbaterilor, care s-au desfășurat între și februarie , urmărite cu imens interes de o sală plină pînă la refuz și de întreaga presă din Franța și de peste hotare, Zola și avocatul său Labori, precum și apărătorii lui Perreux, Albert și Georges Clemenceau, au reușit să dovedească nevinovăția lui Alfred Dreyfus Președintele completului de judecată, Delagorgue, a încercat zadarnic în tot cursul procesului să limiteze dezbaterile la învinuirea formulată împotriva acuzaților Aceș-La citaseră ca martori numeroase persoane implicate în afacerea Dreyfus, printre care ofițeri din statul-major și din conducerea Ministerului de Război La început, mulți din aceștia au refuzat să compară ca martori, invocînd diverse pretexte, printre care și consemnul dc a nu depune nici o mărturie cu privire la probleme care constituie secrete de serviciu Dar sub focul concentrat al cuvîntărilor acuzaților și apărătorilor lor, precum și sub presiunea opiniei publice, ofițerii au fost constrînși să se prezinte în instanță și să depună mărturie Printre cei audiați ca martori au fost Casimir Perrier, fest președinte al republicii, generalul Boisdeffre, șeful statului-major, generalul Gonse, maiorul Lauth, fost subordonat al colonelului Picquart, generalul Mercier, coloneii du Paty de Clam și llenry, maiorul Ravary, generalul Pellieux, colonelul Picquart foști miniștri, deputatul socialist Jean Jaures și mulți, mulți alții Deși ofițerii constrînși să depună mărturie cu privire la probele folosite în procesul Dreyfus au încercat să dovedească veracitatea acestora, dezbaterile au demonstrat tocmai contrarul în cursul procesului au avut loc numeroase incidente, confruntări dramatice între adopții și adversarii lui Dreyfus Unul din aceste incidente a avut urmări deosebit dc gi ave In ședința Curții eu juri din februarie, generalul Pel-lieux care a condus ancheta prealabilă în cazul lui Esterhăzy, iar în procesul Zola mai fusese audiat și apoi confruntat cu colonelul Picquart, a compărut deodată în fața completului și a cerut să mai facă o declarație Președintele i-a dat cuvîntul și Pellieux relată foarte enervat că vrea să confirme existența la Ministerul de Război a unei probe certe de vinovăție a lui Dreyfus El personal, susținea martorul, văzuse o piesă cu următorul text : „în legătură cu afacerea Dreyfus se va face o interpelare Să nu vorbiți niciodată despre relațiile pe care le-am avut cu evreul acosta" Pellieux a dat să se înțeleagă că era vorba de o scrisoare pe care Panizzardi o trimisese lui Schwartzkoppen Afirmația lui Pellieux a fost confirmată în fața instanței și de generalii Gonse și Boisdeffre A doua zi, la februarie, It -col Picquart a afirmat în depoziția sa că piesa în cauză a sosit la Ministerul de Război in momentul în care maiorul Esterhâzy trebuia apărat de către susținătorii săi El, Picquart, n-a reușit să vadă piesa, dar, finind seama de momentul apariției ci și de faptul că cuprinsul este cu totul neverosimil, consideră că este falsă După pronunțarea condamnării lui Zola și a lui Perreux in aprilie , Curtea de casație, judecind recursul declarat de condamnați împotriva sentinței Curții cu juri, a casat sentința, motivînd că trimiterea lor în judecată nu se putea Гасс la cererea ministrului de război, ci numai la plîngerea prealabilă a membrilor Consiliului de război pe care îl invinuiseră de achitarea din ordin a lui Esterhâzy După o deliberare de două zile, membrii Consiliului de război au hotărît să depună plingere prealabilă împotriva Iui Emile Zola și a editorului Perreux în sensul deciziei Curții de casație Au urmat astfel încă două procese la Curtea cu juri din Versailles și apoi la Curtea de casație în cele din urmă Zola a rămas condamnat în contumacie, deoarece între timp părăsise țara, plecând in Anglia O sinucidere semnificativă ? Problema piesei amintite în procesul Zola de către generalul Pellieux a l'ost reluată la iulie cînd in parlamentul francez se discuta o nouă interpelare in afacerea Dreyfus Cu acest prilej, ministrul de război, Cavaignac, a afirmat că garantează autenticitatea documentului Dar peste numai două zile, la iulie It -col Picquart a adresat președintelui Consiliului de Miniștri o scrisoare în care arăta că piesele folosite în în procesul Dreyfus nu se referă la acesta, iar cea din , despre care vorbise și ministrul de război in parlament, este pur și simplu un fals Ca urmare, la cererea ministrului de război, It -col Pic-quart a fost arestat și trimis în judecată sub învinuirea de spionaj Pretextul pentru declanșarea urmăririi penale împotriva sa a constat în faptul că a arătat prietenului său Leblois, învinuit o dată cu el, documente militare secrete Evident, Picquart devenise un „dreyfusard" periculos, care trebuia înlăturat Ministrul de război se văzu totuși silit să dispună examinarea piesei clin ele către un expert al stalului-ma-jor, căpitanul Cuignet Acesta a stabilii in mod neîndoielnic că documentul respectiv este fals Chemat în fața ministrului de război la august, it -col Ilenrv, care avansase între timp, devenind șeful serviciului de informații, a recunoscut săvârșirea falsului El a fost arestat pe loc și încarcerat în fortăreața dp la Mont-Valerien, unde a doua zi a fost găsit mort în celula sa, cu beregata tăiată de un brici Un comunicat oficial arăta că It -col Henry s-a sinucis Dar împrejurările morții au rămas sub semnul întrebării, deoarece briciul a fost găsit în mina sa stingă, deși Henry nu fusese stîngaei, astfel că este greu de închipuit cum ar fi putut să-și taie astfel beregata Recunoașterea falsului de către Henry, care fusese unul din promotorii campaniei „ântidreyfusarde" a însemnat pentru adversarii adevărului o lovitură grea De acum evenimentele s-au precipitat și înfrîngerea dușmanilor adevărului nu mai putea fi evitată Triumful dreptății Peste cîteva zile au demisionat ministrul de război Ca-vaignac și șeful statului-major generalul Boisdeffre Esterhâzy, avertizat de protectorii săi, a fugit în străină Late Revizuirea procesului Dreyfus părea de acum inevitabilă Deși noul ministru de război Zurlinden, se opunea revizuirii, Consiliul do Miniștri a hotă rit să sesizeze comisia consultativă, competentă să se pronunțe asupra cererii de revizuire Comisia era compusă din trei directori din cadrul Ministerului Justiției și trei judecători de la Curtea de casație Voturile membrilor comisiei erau împărțite : cei trei directori se pronunțară pentru revizuire, cei trei judecători împotrivă Consiliul de Miniștri, discutînd din nou problema, a dispus atunci ca ministrul de război să sesizeze Curtea de casație cu cererea de revizuire a soției lui Alfred Dreyfus Hotărîrea a provocat noi frămîntări politice și a dus în cele din urmă la căderea guvernului Brisson, care a fost înlocuit de un guvern prezidat de Charles Dupuy Secția penală a Curții de casație, examinînd cauza, a admis cererea de revizuire, urmînd să efectueze o anchetă secretă pentru lămurirea tuturor aspectelor cauzei Unul din martorii principali urma să fie Picquart, care aștepta în stare de arest să fie judecat „Antidreyfusarzii“ se străduiau să se ajungă la condamnarea lui Picquart înainte ca el să fi fost audiat ca martor de Curtea de casație, dar apărătorii reușiră să amine judecarea procesului său Judecătorii Curții de casație au obținut și faimosul dosar secret, adus zilnic de un ofițer și restituit în fiecare seară arhivei statului-major Partidul militarist nu voia însă să se împace cu gîndul revizuirii procesului, cu ideea înfrîngerii De aceea își întări presiunile asupra guvernului, amenințînd chiar cu războiul civil Guvernul francez a hotărît atunci să aducă cererea de revizuire în fața unui for judecătoresc mai înalt, cu mai multă autoritate S-a adoptat in acest scop o lege potrivit căreia examinarea cererilor de revizuire a fost dată în competența secțiilor unite, adică a plenului Curții de casație între timp, la februarie a murit subit președintele Republicii, Felix Faure, cunoscut pentru atitudinea sa „antidreyfusardă” în locul său a fost ales Emile Loubet, care păstrase o atitudine rezem ată în afacerea Dreyfus în timp ce plenul Curții de casație efectua ancheta prealabilă, ziarul „Figaro- începu să publice procesele-vcrbale ale acestei anchete Opinia publică a luat cunoștință astfel de aproape toate elementele afacerii Dreyfus Nici una din cele de piese care se adunaseră între timp la dosarul Dreyfus nu dovedea vina acestuia Depoziția It -col Picquart în fața secției penale a Casației, care de data aceasta putea vorbi, nemaifiind legat de consemnul păstrării secretului de serviciu, a fost deosebit de revelatoare După terminarea anchetei plenul Curții de casație a început dezbaterile la mai , pronunțînd decizia în unanimitate la iunie : hotărîrea de condamnare a Iui Al- fred Dreyfus a fost casată, iar el urma să fie judecat din nou de Consiliul de război din Rennes ie In ajunul pronunțării deciziei, Esterhăzy, refugiat în Anglia, a declarat unui redactor al ziarului „Le Mălin' că el a fost autorul faimosului „borderou" Partidul militarist, nemulțumit de întorsătura luată de afacerea Dreyfus, a provocat căderea guvernului prezidat de Dupuy ; noul guvern a fost format sub președinția lui Waldek Rousseau Majoritatea miniștrilor erau „dreyfu-sarzi" cunoscuți Alfred Dreyfus a fost readus în Franța la iulie După cinci ani de chinuri fizice și morale, el se găsea într-o stare de totală epuizare Abia putea vorbi și avea nevoie de îngrijiri speciale pentru a suporta eforturile unui nou proces Presa franceză și cea internațională era în mare fierbere Toate privirile erau ațintite spre Rennes „Afacerea" răscolise și opinia publică din țara noastră La august, în preajma noului proces, I Radu semnează în „Lumea nouă", gazeta săptămînală a Partidului muncitorilor din România, un articol intitulat „Socialiștii și afacerea Dreyfus", în care scria : „Pentru unii, «afacerea» nu e decît o chestiune judiciară ce trebuie rezolvată de autoritățile competente, pentru alții un caz tipic de ură de rasă, pentru alții o întreagă chestiune socială, pentru alții, în sfîrșit, un întreg complot politic pentru răsturnarea Republicii a Ш-a și stabilirea la putere a facțiunii militare-clericaliste Orice conflict social cît de mic, fie chiar între un singur individ și autoritatea alcătuită, trebuie privit mai înalt, la proporțiile unei chestiuni sociale «Afacerea» nu este cazul izolat al unui om nedreptățit, ci un caz tipic, o pildă strălucită a unei justiții de clasă și de neam Cu drept spune Jaures că va ră-mîne totdeauna o mîndrie pentru socialiști că lor li se dato-rește izbînda dreptății în cazul unei nedreptăți dintr-o clasă opusă lor (aluzie la faptul că Dreyfus era de origine burgheză — n a ) Socialiștii au dat pildă de moralitatea cea mai superioară ce se poate închipui" La august , în aceeași gazetă, C Z Buzdugan semnează articolul „Semnele luptei", din care cităm : „Procesul Dreyfus, care acum ține ațintite spre el privirile tutu- rcr țărilor, a tuturor claselor în luptă, nu e decit un pretext al acestei mari lupte Dreyfus, nenorocita victimă a șovinismului și antisemitismului, nu mai e un simplu om nedreptățit ; el întruchipează fără să vrea toate aspirațiile celor însetați de dreptate și de adevăr De la modul cum se va soluționa acest proces depinde in Franța victoria imediată a marii democrații sau înfrîngerea ei momentană Achitarea lui Dreyfus ar fi înfrîngerea militarismului, clericalismului, antisemitismului nu numai în Franța, dar în toate țările ; iată pentru ce «afacerea» ține ațintite spre ea privirile întregii lumi și pentru ce «Epoca» d-lui Fili-peseu face opoziție guvernului francez, iar antisemiții români duc cea mai violentă campanie împotriva lui Dreyfus -' Dezbaterile in fața Consiliului de război din Rennes începură la august Întrebarea pusă membrilor Consiliului era dacă Dreyfus trădase dușmanului documentele înșirate în borderou Deși Consiliul de război trebuia să se bazeze pe materialul anchetei efectuate de Curtea de casație, toată cauza a fost reluată de la început și în fața judecătorilor militari au compărut iarăși numeroși martori, printre care mulți ofițeri superiori, care l-au acuzat pe Dreyfus și de astă dată In cursul procesului au avut loc incidente grave Un necunoscut a tras un foc de revolver asupra apărătorului lui Dreyfus, marele avocat Labori, care a fost rănit grav și nevoit să lipsească de la proces timp de zile Cînd i s-a dat ultimul eiivînt, Dreyfus spuse : „Sînt absolut sigur și afirm în fața țării mele și a armatei că sînt nevinovat Numai în scopul salvării oncarei numelui meu și ai numelui pe care- poartă copiii mei am suferit timp de cinci ani de zile cele mai îngrozitoare torturi Scopul acesta sînt sigur că am să- ating azi, datorită lealității și dreptății dumneavoastră” l tnsă la septembrie Consiliul de lăzboi cu voturi contra , l-a declarat din nou vinovat pe Alfred Dreyfus și- condamnă la detențiune pe ani Sentința de la Rennes a provocat stupoare și indignare în lumea întreagă, opinia publică fiind convinsă de nevinovăția lui Dreyfus Guvernul francez a recurs atunci la o stratagemă EL a propus grațierea condamnatului, roca ce a și fost acceptat de Dreyfus la insistențele familiei sale Un ordin de zi pe armată a anunțat că ,,incidentul c închis Dreyfus a fost pus în libertate El nu a încetat însă să-și afirme deplina nevinovăție „Afacerea- continua să agile viața politică franceză După pronunțarea >entinței de la Rennes au rămas în suspensie mai multe procese legate dc afacerea Dreyfus Colonelul Picquart era urmărit de autoritățile militare, văduva ll -col Henry persista in a intenta proces de calomnie împotriva omului politic dreyfusard" Joseph Reinach, E Zola se întorsese in Franța și putea reîncepe procesul său, generalul Mercier, pus sub acuzare de guvernul Du-puis, mai putea fi judecat Pentru a împăca spiritele, guvernul a reușit ca la decembrie să se adopte o lege de amnistiere a tuturor faptelor penale conexe cu afacerea Dreyfus, lege care a declarat ele asemenea stinse toate procesele în curs de judecată Intr-o atmosferă politică mai calmă, de întărire a forțelor democratice franceze Alhed Dreyfus, a introdus c cerere de revizuire a celei de-a doua condamnări După o nouă anchetă de nouă luni, in timpul căreia în Franța au avut loc alegeri care ai; dus la formarea unui parlament și a unui guvern cu o puternică majoritate democratică, la iulie plenul Curții de casație, casînd sentința de la Rennes fără trimitere, l-a achitat în unanimitate de voturi pe Alfred Dreyfus Sub semnătura cunoscutului militant al mișcării muncitorești din țara noastră, M Gh Bujor, evenimentul a fost salutat intr-un articol publicat in săptămînalul socialei mocrat „România muncitoare- nr din — iulie , sub titlul „Triumful adevărului" Motoul era un citat din Zola : „Adevărul o în mers și nimic nu- va putea opri Autorul scria : „în sfîrșit, vestirea profetică a marelui om și-a văzut împlinirea Adevărul a triumfat în cele din urmă și dreptatea a venit să încununeze fruntea martirului Dreyfus astăzi respiră liber E mai presus de toate mîndru de acest triumf al adevărului proletariatul socialist, care a luat o parte atît de importantă în marea cruciadă de opt ani de zile, care i-a asigurat cu adevărat îzbîndă Peste tcți se ridică însă o figură, o statură de uriaș și o frunte de geniu, o pătrundere de profet și o energie de neînfrînt, se> ridică Emile Zola De la intrarea lui în luptă, afacerea a luat o altă întorsătură El a priceput dîntr- dată toate uneltirile, falsurile, crimele statului-major pe care le-a destăinuit Franței și lumii întregi prin celebra, energica și clasica lui scrisoare : «J'accuse !» Triumful adevărului e și triumful lui Zola Dar el nu a avut norocul să-și vadă încoronate lupta și sacrificiul ?' Emile Zola murise în La iulie , a doua zi după pronunțarea achitării lui Dreyfus, Senatul francez a votat o moțiune prin care aducea omagii curajului civic al lui Scheurer-Kestner și lui Trarieux, senatorii decedați între timp, care luptaseră cu multă pasiune pentru dreptate, și se dispunea ca busturile acestor „mari cetățeni" să fie așezate în galeria Senatului, iar Camera Deputaților a votat transferarea rămășițelor pămîntești ale Iui Zola la Panteon Alfred Dreyfus a fost reîncadrat în armată cu gradul de șef de escadrpn, iar It -col Picquart i s-a conferit gradul de general de brigadă prin legi votate eu mare majoritate de corpurile legiuitoare francezo Anunțînd rezultatul scrutinului, Brisson, președintele Camerei, spuse : „Președintele înregistrează cu mîndrie acest vot, care consacră triumful justiției' Alfred Dreyfus a fost numit cavaler al Legiunii de onoare Decorația i-a fost remisă în fața unui careu de militari de toate gradele în același loc unde cu doisprezece ani în urmă suferise supliciul degradării N O T E Patrice Boussel „L'AL’faire Dreyfus el la presse", Ed Armând Colin, l’aiis, , p — „Histoire sommaire de l'Affaire Dreyfus”, Soviete Nou-velle de librairic et d’cdilion, Paris, , p — Albert Bataille „L'Affaire Dreyius", premier volume, „Causes criminelles et mondaines de — “, Librairie Dentu, Paris, , p și urm Albert Bataille, op cit Patrice Boussel, op cit , p și urm , și Bernard Francfort „Guide dans Ie maquis de l’Affaire Dreyfus", Ed Cornely et Cie, Paris, p — Bernard Francjort, op cit , p și urm Albert Bataille, op cil , p Armând Charpentier „Les cotes mysterieux de l'Affaire Dreyfus", Ed Cornely et Cie, Paris, , p — R L M , op cit , p Albert Bataille, op cit , p și urm „Les carnets de Schwartzkoppen (La verile sur Dreyfus)", edites par Bernhard Schwcrtfeger, Les Editions Rieder, Paris, , p și urm Armând Charpentier, op cit , p G și urm Albert Bataille, op cit , p — Ibidem, p și urm R L M , op cit , p Ibidem, p Ibidem, p Au mai fost consultate următoarele lucrări : Jean Jaurâs „Les preuves, l'Affaire Dreyfus", P V Stock ădi teur Paris, Theodore Reinach „Afacerea Dreyfus O expunere documentară" S A „Adevărul", București, Bruno Weil, „L’Affaire Dreyfus", Librairie Gallimard, Paris, Adolf Eichmann Mă aflu în acest loc, in fața domniilor-voastre, judecători ai statului Israel, pentru a expune rechizitoriul împotriva lui Adolf Eichmann Nu sînt singur Aici, m acest moment, sînt asistat de ООО de acuzatori ; datei nu se pot ridica, nu pot arăta cu degetul spre aceasta cabină de sticlă și nu pot striga către acela care sade aici Te acuzăm ", fiindcă cenușa lor formează grămezi printre colinele din Auschwitz și sub pajiștile din Trebhnka ori a fost dusă de valurile rîurilor din Polonia ; mormintele lor sînt împrăștiate pe toată suprafața Europei bin-gele lor strigă, dar vocea lor a amut it de multa vreme De aceea eu voi fi purtătorul lor de cuvînt și în numele loi voi expune acest rechizitoriu teribil ’ Cu aceste cuvinte si-a început rechizitoriul procurorul general Ghideon llausner în fala Tribunalului din Ierusalim la aprilie , ora , in procesul criminalului de război Adolf Eichmann ~ Rampa pe care se desfășura această drama procesuala era luminată puternic de lămpile sălii „Beith llaain -, așe-zămînt cultural municipal din Ierusalim Inculpatul se afla într-o cușca din sticla incasabila, așezată în partea stingă a sălii Completul de judecata era compus din președintele Mosehe Landau și judecătorii Benjamin Halevi și Itzhak lîaveh Pe un plan mai puțin înalt stăteau interpreții și stenografii Și în sfîrșit pe un plan mai jos se afla apărătorul, avocatul vcst-gcrman Robert Servatius cu asistenții săi, într-o parte, și reprezentanții procuraturii, în partea cealaltă Citirea rechizitoriului, actul inaugural al procesului, a durat o oră în fața auditoriului încremenit într-o tăcere adîncă, reînviau scenele de groază ale regimului hitlerist Rechizitoriul împotriva inculpatului Adolf Eichmann, fiul lui Adolf Karl, do de ani, deținut preventiv, cuprindea capete de acuzare In temeiul legii nr din privind sancționarea naziștilor și colaboratorilor nazismului și dispozițiilor Codului penal, Eichmann era acuzat de a fi provocat împreună eu alte persoane, în perioada — uciderea a milioane de evrei in calitatea sa de responsabil pentru aducerea la îndeplinire a planului nazist de exterminare fizică a evreilor, cunoscut sub denumirea de „soluționarea finală a problemei evreiești^ îndată după izbucnirea celui de-al doilea război mondial, inculpatul a fost numit șef al unei secțiuni a Gestapoului din Berlin, în competența căreia intra deportarea și exterminarea evreilor din Germania și din celelalte țări ale axei, precum și din regiunile ocupate de hitleri ști Această secțiune avusese succesiv următoarele nume distinctive : IV D — IV В — IV A In Germania, instrucțiunile pentru aducerea la îndeplinire a planului de exterminare erau date de inculpat nemijlocit comandanților locali ai Gestapoului, in timp ce in regiunile ocupate inculpatul acționa prin comandanții poliției de siguranță (SD) ori prin persoanele însărcinate în mod special cu problema ovreilor, numite de secțiunea Gestapoului condusă de inculpat și subordonate dispozițiilor acestuia Adolf Eichmann își avea reprezentanți și in cadrul oficiilor diplomatice ale Reichului hitlerist Inculpatul, se arată în rechizitoriu, împreună cu alții, a Eichmann în uniformă SS realizat exterminarea evreilor, printre altele, prin internarea lor în lagăre speciale, unde victimele sale erau ucise în camere de gazare, în cuptoare-crematorii, prin împușcare și spînzurătoare Principalele lagăre de exterminare erau la Auschwitz, Chelmno, Bclsec, Sobibor, Treblinka și Maidanek îndată după invadarea Poloniei în , Adolf Eichmann a săvîrșit acte în vederea exterminării populației prin intermediul unor detașamente speciale din rindul poliției de siguranță (SD) și al grupelor de asalt (SS), denumite „grupe de acțiune“ (Einsatz gruppen), de fapt plutoane de execuție Grupe de acest tip au acționat și după invadarea Uniunii Sovietice, grupele А, В, C și D fiind îndrumate nemijlocit de secțiunea din Oficiul Central al Siguranței Reichului (RSIIA), condusă de inculpat Aceste grupe au exterminat în Polonia și pe teritoriile ocupate în U R S S , în anii — , aproximativ de evrei (în martie , statisticianul personal al lui Himmler, dr R Korherr, a raportat că cifra s-a ridicat la de evrei ruși, la care s-au adăugat încă în ultimii doi ani ai războiului) Eichmann în boxa acuzaților (după ,,P:iris-Match“ din aprilie J Î) Spre sfîrșitul anului , inculpatul a ordonat deportarea a zeci de mii de evrei din Germania, Austria și Cehoslovacia (care era pe atunci un protectorat german), în ghetourile organizate la Riga Kovno și Minsk Deportații au fost exterminați impreună cu evreii de pe teritoriile respective Inculpatul, impreună cu alții, a provocat moartea a sute de mii de evrei in perioada anilor - în Germania si în alte țări ale axei * și in regiunile ocupate de acestea, deportîndu-i în ghetouri și în alte localități și supunîndu-i unui regim de exterminare Aceasta s-a întîmplat în următoarele țări : Germania, Austria Italia Bulgaria Belgia, U R S Ș , Danemarca Olanda Ungaria, Iugoslavia, Grecia, Luxemburg, Monaco, Norvegia, Polonia, Cehoslovacia, Franța și România Inculpatul a provocat moartea a aproximativ jumătate de milion de evrei din Ungaria Și de pe teritoriul Transilvaniei ocupate, deportați în lagărul de exterminare de la Auschwitz și în alte localități în perioada dintre martie și decembrie , cînd îndeplinea funcția de comandant al „Corpului de operații speciale Eichmann" la Budapesta Rechizitoriul il acuza în continuare pe Eichmann de a fi l onstrîns împreună cu alții, în perioada — , milioane de evrei de a trăi în condiții care să provoace distrugerea lor fizică, cauzîndu-le grave daune, fizice și morale, de a fi elaborat și tradus în viață măsuri pentru a împiedica procrearea evreilor, interzicînd femeilor de a naște, supu-nîndu-le ia avort obligatoriu sub amenințarea celor mai grave pedepse și ordonînd sterilizarea evreilor de ambele sexe Faptele lui A Eichmann se calificau și ca infracțiuni împotriva omenirii și crime de război Inculpatul era acuzat de asemenea de spolierea bunurilor evreilor domiciliați in Germania și in țările ocupate, prin jaf teroare și torturi Unul din capetele de acuzare se referea la faptul că inculpatul, între anii și , a săvîrșit în Polonia • r« Пег/іп-Ііоіпа-’Гокіі> alianță politicâ-mililară intre principalele state fascist în preajma și în timpul celui cle-al doilea război mondial ocupată de hitleriști acte care constituie crime împotriva omenirii, prin aceea că împreună eu alții a organizat deportarea a încă aproximativ de polonezi civili cu scopul de a coloniza in locul lor familii germano Deportații polonezi an fost transferați parte în Germania si in zonele ocupate de hitleriști și constrînși sa muncească in condiții de sclavie, alții au lost deportați în ■ diverse regiuni ale Poloniei și in zonele răsăritene ocupate de germani, iar cei rămași au fost du și în condiții neomenești în lagăre de munca organizate de SS oii transferați în Germania în vederea „regermanizarir* Inculpatul a săvirșit aceste acte în temeiul însărcinării speciale din decembrie , prin care șeful poliției de siguranță din Berlin ii acorda dreptul de a acționa in vederea ,,evacuării* civililor Asemenea crime împotriva omenirii inculpatul a să-virșit și în Iugoslavia, participînd in la deportarea a de civili sloveni pentru a așeza în locul lor familii germane In timpul celui de-al doilea război mondial, Adolf Eichmann a organizat totodată deportarea a zeci de mii de țigani, săvârșind și prin aceasta crime împotriva omenirii Și, in sfîrșit, inculpatul Eichmann a fost acuzat de apartenența la diverse organizații hitlcristc, declarate criminale După citirea rechizitoriului, în timpul căruia inculpatul s-a menținut într-o atitudine rigidă, parcă conștient că prin aparatele de televiziune milioane și milioane de ochi erau lixați asupra sa președintele l andau se adresa inculpatului ui întrebarea : — Ati înțeles sensul rechzitoriului ? — Da, răspunse sec Eichmann După o îndelungată discuție provocată de apărătorul Servatius prin invocarea de excepții procedurale, care au fost respinse de instanța de judecată, președintele îl interogă pe Eichmann cu privire la fiecare cap de acuzare Răspunsul a fost de ori același, invariabil, pronunțat mec anic, cu buzele* crispate — Vă declarați vinovat ori nevinovat ? — în sensul ac uzării, nevinovat:î Cine a fost Adolf Eichmann ? Să întreruperii aici firul desfășurării procesului pentru a ne informa mai îndeaproape asupra persoanei lui Adolf l'-'ichmann, care se declara atît de invariabil „nevinovat în fața judecătorilor săi Iată ce scrie el în autobiografia sa păstrată în statul său de serviciu din organizația SS : „M-am născut la Solingen (Renania) în La Linz pe Dunăre, unde tatăl meu avea un post la Compania de cale ferată și electricitate, am frecventat școala comunală, apoi timp de patru ani școala primară superioară și am intrat la școala profesională de electrotehnică, unde am rămas doi ani în — am fost impiegat la serviciul de vînzări al Societății anonime austriece de construcții electrice Am părăsit acest post din inițiativa mea proprie, cînd am primit oferta de angajare ca reprezentant pentru Austria al societății „Vacum-Oil Pînă la sfîrșitul lunii iulie am lucrat pentru această societate în Austria superioară, la Salzburg și în Tirolul de nord în această perioadă am fost concediat din cauza apartenenței mele la Partidul na-țional-socialist Consulul german din Linz mi-a confirmat acest fapt într-o scrisoare, a cărei copie se află anexată la dosarul meu După ce am fost timp de ani membru al Frontului austro-german (organizație de luptă antimarxistă), am intrat în Partidul național-socialist austriac la aprilie , avînd carnetul nr în aceeași perioadă am început să fac parte din SS, obținînd carnetul nr Am depus jurămîntul în cu prilejul inspecției trupelor SS din Austria superioară de către Rcichsfuhrerul SS în august am fost trimis în tabăra din Lechfeld pentru instruirea mea militară din ordinul lui Bollcck, gau-leiter al partidului în Austria superioară La septembrie am primit ordinul de a intra în statul-major de coordonare SS, iar după dizolvarea acestuia, la ianuarie , am fost trimis la Direcția oficiului central al serviciu- lui de siguranță (SD) unde îmi exercit și în prezent funcțiile" Semnat, Adolf Eichmann Ilauptscharfiihrer Documentul datează din iulie A Qi / Exterminarea totală a evreilor constituia o parte componentă a planurilor hitleriste de dominare a lumii, de subjugare a popoarelor, de exterminare fizică a ființelor umane considerate de „rasă inferioară" Este neîndoielnic că, dacă ar fi avut timp, bitleriștii ar fi pus în aplicare în totul planurile lor criminale față de toate popoarele subjugate Bilanțul imens de pierderi umane și materiale suferite de toate țările cotropite pînă la terminarea războiului conturează și proporțiile crimelor și jafurilor la care s-ar fi ajuns dacă nazismul n-ar fi fost strivit Dintre căpeteniile celui de-al treilea Reich trași la răspundere înaintea lui Eichmann, nici unul nu a fost mai strîns legat de elaborarea și de traducerea în viață a „soluției finale a problemei evreiești" ca acesta din urmă Este adevărat că persoana căreia llitler i-a încredințat soluționarea problemei evreiești era Goring, judecat la timpul său de către Tribunalul militar internațional de la Niirnberg Dar Goring s-a ocupat îndeosebi de jefuirea evreilor, cedînd celelalte aspecte ale activității altor foruri naziste Tribunalul internațional militar de la Niirnberg l-a judecat și pe Kaltenbrunner, succesorul lui Heydrich — „călăul", care în anii — a fost șeful Oficiului central al siguranței Reichului Numeroase alte căpetenii naziste au fost judecate în anii de după Dar, oricît de importante au fost funcțiile lor, acestea nu priveau decit unele aspecte ale soluției finale" Funcțiile exercitate de Eichmann îl fixează într-o pozi-ție-cheie între hotărîrile supreme privind soarta evreilor și traducerea lor în viață Eichmann era și inițiatorul unei anumite tactici, care dirija operația în toate detaliile sale, avînd si concepția strategică a operației în ansamblu Departamentul IV В clin Oficiul central al siguranței Reichului, conclus de Eichmann, nu se ocupa numai de deportări In cadrul său exista in primul rînd un serviciu al afacerilor evreiești unde problema era tratată în liniile ei generale, apoi exista serviciul care se ocupa de evacuări, serviciul pentru confiscarea „bunurilor dușmanilor statului" și serviciul care avea în competența sa problemele „pierderii" cetățeniei germane a acestor „dușmani" în vederea transformării lor în apatrizi Problemele cetățeniei se puneau și in cazul evreilor cetățeni ai altor state, sub aspectul înlăturării dificultăților juridice legato de deportările cetățenilor aparținînd acestor state Antisemitismul, ca parte integrantă a politicii nazismului, a fost de la început, ca și în alte epoci istorice, un mijloc de diversiune, de canalizare a nemulțumirilor maselor populare și de mascare a adevăratelor cauze care generau nemulțumirile în societate : dominația exploatatorilor și mizeria creseîndă a celor exploatați Problema evreiască a fost abordată de căpeteniile Reichului hitlerist sub aspectul unei „soluții radicale", imediat după anexarea Austriei din martie Realizarea acestei soluții a fost întreprinsă dc șeful poliției de siguranță a statului Ileydrich, care era învestit și cu conducerea serviciului de siguranță a partidului (SD), serviciu caro funcționa in cadrul organizației SS Incepind din , de cînd Himmler era șeful întregii poliții germane, lley-dricli avea în cadrul SD-ului o secție specială pentru problemele evreiești Pe atunci Eichmann nu făcea parte încă din acest sein iciu După anexarea Austriei Eichmann a fost însărcinat cu organizarea și cu conducerea la Viena a activității unui „centru pentru emigrarea evreilor" Acest centru s-a dovedit foarte eficient în realizarea planurilor hitleriste Un pas hotarîtor spre „soluția radicală" a fost făcut în noiembrie luîndu-se ca pretext atentatul tînărului evreu Grynspan Împotriva unui consilier al ambasadei germane din Paris, von Rath ; Goring a fost însărcinat de Hitler „să rezolve problema evreiască pe deplin, într-un mod ori altul" Cu prilejul unei conferințe interministeriale în noiembrie , care avusese loc îndată după pogromul organizat de naziști pe teritoriul întregului Reich ca ripostă la atentatul de la Paris, problema evreilor a fost din nou supusă unei discuții ample La această conferință, Goring, responsabilul pentru planul economic hitlerist arătînd că rezolvarea problemei evreiești arc grave implicații economice, insista ca prima măsură asupra exproprierii, adică jefuirii ovreilor, ceea ce s-a si adoptat de îndată Alți participanți la conferința au insistat asupra luării de diverse măsuri vexatorii, care de asemenea au fost puse în aplicare Dar cuvîntul hotarîtor l-a avut Heydrich, folosindu-se implicit de experiența lui Eichmann din Austria : el susținea ca este necesar ca evreii să dispară din Reich Peste puțin timp i s-a încredințat această sarcina lui Heydrich Amenințarea cu exterminarea evreilor a fost formulată de Hitler în fața lumii întregi în cuvîntarea sa din Reichstagul german la ianuarie După instituirea protectoratului (pe teritoriul Cehoslovaciei cotropite), Eichmann a primit sarcina săi organizeze și la Praga un Oficiu central pentru soluționarea problemei evreiești în Boemia și Moravia", cu același scop ca și la Viena : acest oficiu se deosebea totuși de cel dc la Viena prin metodele deosebit de brutale, aplicați' chiar de la început» în septembrie Eichmann obține în Oficiul central al siguranței Reichului din Berlin postul de șef al serviciului pentru problemele evreiești Sosirea lui Eichmann la Berlin coincidea cu reorganizarea și cu unificarea tuturor forțelor de poliție din Reich sub coordonarea Oficiului central al siguranței Reichului, în care Gestapoul devine departamentul IV ; în acest departament se încadrează și serviciul condus de Eichmann Cotropirea Poloniei de către armatele germane a determinat o cotitură radicală și în problema evreiască La octombrie Hitler a pronunțat în Reichstag o cuvântare în care definea politica sa în regiunile cotropite drept o politică de regrupare și de deportare a populației, în scopul do a libera teritoriul pentru populația de neam germanic Himmler a fost numit comisar al Reichului pentru consolidarea entității populației germane Hitler a anunțat totodată că se va întreprinde „reorganizarea și sistematizarea problemei evreiești, în colaborare și cu alte state interesate Obiectivul următor, ținut deocamdată în cel mai deplin secret, a fost formulat apoi de Heydrich : un număr cit mai mare de evrei trebuiau deportați în teritoriile anexate la Reich, în regiunile poloneze, unde cu două luni mai tîrziu a fost înființat guvernămîntul general nazist condus de Hans Franck Pe acest teritoriu evreii trebuiau concentrați într-un număr limitat de centre, în ghetouri, păzite cu cea mai mare strictețe De acum înainte, la reuniunile organizate la nivel central în legătură cu exterminarea evreilor, il găsim mereu prezent pe Eichmann, ca principal organizator și realizator al acțiunilor prevăzute în martie , ca urmare a protestelor lui Franck, care se plîngea de dezordinile provocate pe teritoriul gu-vernămîntului general din cauza afluenței unui număr atît de mare de evrei, Goring a oprit pînă la noi ordine deportările în guvernămîntul general Decretul lui Goring a fost discutat la Berlin in cadrul unei conferințe, la care au participat toți responsabilii politicii economice a Rei-chului Autoritățile orașului Lodz, „decretat” oraș german, în fața imposibilității de a deporta evreii în guvernămîntul general, au căzut de acord să creeze un ghetou în orașul lor Astfel a fost înființat în Lodz în aprilie un ghetou, care a servit apoi ca model pentru celelalte, la organizarea cărora a participat în modul cel mai activ Adolf Eichmann în martie llitler a ordonat comandanților săi militari ca îndată după invadarea U R S S să extermine pe comisarii politici ai Armatei Roșii, pe evrei și pe cei suspectați de activitate comunistă Totodată, Himmler a primit împuterniciri speciale nelimitate pentru a suprima din rindul populației sovietice toate persoanele considerate „dăunătoare intereselor germane” în acest scop au fost organizate „grupe de acțiuni ale poliției de siguranță, strîns legate de unitățile armatei Aceste grupe aveau, printre alte sarcini, și pe aceea de a masacra toată populația evreiască Un raport al lui Heydrich din februarie conținea următoarele: „Dată fiind atitudinea dușmănoasă și criminală a evreilor, se procedează la eliminarea lor în modul cel mai radical posibil , iar într-o scrisoare a lui Himmler din iulie se arată că „teritoriile ocupate în Răsărit vor fi făcute libere de evrei („judenfrei ) Fiihrerul mi-a încredințat executarea acestei sarcini importante și nimeni nu-mi va mai putea lua această răspundere Nu voi tolera nici cel mai mic amestec O parte a evreilor din Europa, aceea care trăia în cadrul frontierelor statului sovietic, era destinată deci de Hitler masacrării Putea fi această soluție aplicată și altor colectivități evreiești din Europa ? Fără îndoială că da, spuneau căpeteniile naziste Printr-un decret din iulie , Goring i-a încredințat lui Heydrich pregătirea soluționării globale și finale“ a problemei evreiești în curînd, operațiile întreprinse de Oficiul central al siguranței Reichului au demonstrat ce se înțelegea prin soluționarea „globală și finală a problemei evreiești în octombrie de evrei din Reich au fost deportați în ghetoul din Lodz și acolo exterminați în noiembrie alți au fost deportați din Reich la Riga și la Minsk, unde fură masacrați de „grupele de acțiune Potrivit declarațiilor lui Wisliceny, unul din subordonații lui Eichmann, acesta afirmase că inițiativa deportărilor amintite îi aparținea lui Și, ca recompensă, Eichmann obținu cei mai înalt grad al carierei sale, cel de „Obersturmbannfii-hrer SS , echivalent cu gradul de locotenent-colonel în același timp s-a pus și problema de a se găsi o tehnică nouă pentru exterminarea în masă a evreilor Ilitle-riștii trebuiau să țină seama de reacțiile pe care le-au provocat masacrele organizate pe teritoriile ocupate în U R S S S-a luat astfel hotărîrea de a se crea camere de gazare, la înființarea cărora a avut un rol important și Eichmann Tot din inițiativa sa a fost înființată „Grupa “, cu misiunea de a face să dispară urmele materiale ale crimelor, cadavrele evreilor masacrați Pe la sfîrșitul anului se punea în fața autorităților naziste problema elaborării în cadrul unei conferințe a acțiunilor coordonate și de mare amploare în vederea soluționării „finale a problemei evreiești Convocatorul pentru această conferință, care a avut loc la ianuarie la Wansee, lingă Berlin, a fost re- Copii evrei într-un orfelinat din ghetoul de la Varșovia în Cadavrele copiilor din fotografia anterioară, în ? (după , Paris-Match“ din aprilie ) dactat de Eichmann și semnat de Heydrich La conferință au participat reprezentanți ai tuturor ministerelor și departamentelor interesate Heydrich a făcut un bilanț al măsurilor luate pînă atunci în vederea „eliminării populației evreiești din „spațiul vital al Germaniei hitleriste Intrucît, din cauza condițiilor de război, emigrarea evreilor se lovea de dificultăți deosebite, arăta Heydrich, pentru circa de evrei rămași în viață în Europa se impunea perspectiva unei soluții finale prin transferarea lor în teritoriile din Răsărit, unde vor fi constrînși să lucreze In procesul-verbal al conferinței de la Wannsee se arată apoi, într-un limbaj tipic nazist, că evreii „vor fi organizați în mari formații de muncă și separați după sex Evreii apți de muncă vor fi constrînși în aceste regiuni la executarea unor lucrări de terasament pentru șosele Trebuie să ne așteptăm în mod firesc la o selecție naturală prin deces a unei importante părți din acest efectiv Elementul mai puternic, care se va menține în viață, va trebui, în consecință, considerat și tratat ca rezistent, fiind productul unei selecții naturale Punerea în libertate a unor astfel de indivizi ar prezenta pericolul formării unui nucleu al noii reconstruiri evreiești (să ne amintim de precedentele istorice) In perspectiva soluției finale, hotărîrile de la Niirn-berg trebuie să constituie elementul fundamental (hotărîrile de la Nurnberg la care se face referire sînt legile rasiale antisemite, care au constituit fundalul juridic al acțiunilor de exterminare) în încheierea discuțiilor de la Wannsee, alți participanți „au subliniat necesitatea de a se întreprinde imediat și po loc toate pregătirile în vederea soluției finale, tratînd toată ' chestiunea cu prudență pentru a evita orice alarmism în rîndul populației A Problema deportării evreilor din statcle-satelite ale Germanici hitleriste a întimpinat în continuare și dificultăți do ordin juridic, din cauza apartenenței acestor evrei la alte state La conferința dc la Wannsee, Heydrich n-a vorbit prea mult despre această problemă, iar rezolvarea ei a fost încredințată „experților din serviciul lui Eichmann și reprezentanților săi din străinătate Incepînd din primăvara anului și pînă la sfîrși-tul războiului, în rindul căpeteniilor hitleriste au apărut diverse alte variante ale atitudinii față de evrei La un moment dat, pînă și Himmler înclina spre reducerea mortalității în rîndul evreilor deportați, pentru a-i putea utiliza în măsură mai mare ca mînă de lucru în economia de război hitleristă Dar Eichmann, răspunzător în ultimă instanță pentru aducerea la îndeplinire a politicii hitleriste față de populația evreiască, și-a menținut neschimbată atitudinea pînă la sfîrșitul războiului în scurt timp s-au organizat cele principale lagăre de concentrare și de exterminare, care aveau menirea să lichideze milioanele de evrei sortiți mor-ții și o dată cu ei sute și sute de mii de ruși, cehi, polonezi, francezi și deportați din alte țări cotropite Pentru a ilustra rolul lui Eichmann în angrenajul lugubru al mașinăriei hitleriste de genocid, cităm unul din numeroasele documente care în procesul de la Ierusalim au constituit probe irefutabile cu privire la vinovăția lui Eichmann Documentul este în legătură cu deportarea evreilor din Franța ocupată Documentul XXVC — Oficiul central al siguranței Reichului Reichsfiihrer SS Serviciul de siguranță Telegrama din decembrie Nr Berlin - - TESS Șefului poliției, Paris Secret Obiect : eliberarea de certificate pentru evreii deportați Cu referire la : raportul telegrafic din - - — Eliberarea din partea serviciilor competente sau de către conducerile lagărelor de certificate atestînd depor- tarea evreilor și timpul deținerii lor în lagărele do concentrare nu trebuie autorizată din principiu Dacă, totuși, ar fi necesar în unele cazuri deosebite (moștenire sau altele), poliția franceză va putea da toate informațiile ne- Pentru a evita ca să se poată profita de astfel de informații în scopuri de propagandă cu privire la atrocități, este oportun a nu se vorbi despre deportarea evreilor Este preferabil a se scrie pur și simplu că evreul in cauză este în prezent absent de la domiciliul său obișnuit și că nu se cunoaște reședința sa actuală RSUA BIN IV В A KI-A / KL СО ( ) p o (semnat) Eichmann SS — Ostubaf Capturarea într-o țară îndepărtată A înainte de a ne întoarce în sala așezămîntului cultural municipal din Ierusalim unde se desfășura procesul lui Eichmann, va trebui să răspundem la întrebarea : cum a ajuns inculpatul în fața judecătorilor statului Israel la începutul anului ? După prăbușirea Germaniei naziste Eichmann a reușit să fugă și să se ascundă în diverse țări Sustragindu-se timp de cincisprezece ani urmăririi poliției federale germane și a celei aliate, care de altfel s-au dovedit mult prea puțin insistente și eficace pentru un individ eu experiența lui Eichmann, el a fost capturat în seara zilei de mai de un grup de agenți secreți ai statului Israel în orașul Buenos Aires, capitala Argentinei, într-o stație periferică a unei linii de autobuz Agenții l-au transportat într-o vilă anume pregătită, iar de aici mai departe pe bordul unui avion cvadrimotor israelian, sosit la Buenos Aires într-o cursă inaugurală Mărturii zguduitoare Și iată-ne din nou în sala de ședințe începe interogarea martorilor Primul martor este comisarul de poliție israelian Bar-Shalom, care dă relații cu privire la proveniența documentelor utilizate în cursul anchetei împotriva lui Eichmann ; ele au fost găsite în cea mai mare parte în arhivele Ministerului de Externe nazist Urmează apoi comisarul Avnet Less, care l-a interogat pe inculpat în cursul cercetărilor efectuate la poliția din Ierusalim Declarația lui Eichmann a fost înregistrată pe benzi de magnetofon, ascultată de instanța de judecată în această fază a procesului Deși Eichmann încercase încă în timpul cercetărilor de la poliție să-și atenueze vinovăția, mărturiile sale au fost relevante, indicînd rolul pe care l-a jucat în săvârșirea crimelor de care era acuzat Iată cîteva pasaje din lunga declarație a lui Eichmann, înregistrată pe benzi de magnetofon „ Și pentru Himmler problema evreiască figura printre manevrele de diversiune considerate utile pentru a distrage atenția de la alte dificultăți După începerea războiului ruso-german m-a convocat Heydrich ; eu m-am prezentat în fața sa, iar el îmi zise : «Fiihrerul a ordonat distrugerea fizică a ovreilor» Eichmann relatează apoi că a fost trimis de Heydrich la Lublin, pe teritoriul Poloniei ocupate, unde în cursul vizitei „ am ajuns la un fel de pădure era o stradă care trecea pe aici, o stradă poloneză Fuseseră construite aici căsuțe de lemn, două sau trei, nu-mi amintesc exact Mi se explică cum au fost astupate toate crăpăturile, cum a fost totul închis ermetic Apoi mai ora un motor, era tocmai în acțiune; gazul intra în baracă și evreii care se aflau acolo au fost asfixiați Era ceva groaznic Eu nu am un temperament atît de rezistent; un asemenea lucru mă copleși în acest fel mi-am îndeplinit ordinul primit; m-am reîntors la Berlin și am făcut un raport despre cele ce am văzut șefului poliției de siguranță, lui Miiller Și lui Heydrich “ Cu alt prilej, fiind trimis în Warthegau din Polonia, Eichmann a văzut un camion încărcat cu evrei uciși, dez-brăcați la piele „ Camionul a ajuns la un șanț lung, obloanele se dădură la o parte și cadavrele se rostogoliră in șanț ; parcă erau încă vii, membrele erau încă atît de flexibile erau aruncați în șanț; aici era un civil — îl văd și acum ! — care smulgea dinții cu niște clești și atunci am privit, m-am urcat în mașină și am plecat fără să mai scot o vorbă Din acel moment am rămas în mașină fără să mai spun un cuvînt șoferului Eram sfirșit îmi amintesc un alt caz : un medic în halat alb îmi spuse să mă uit printr-o ferestruică cînd evreii se aflau închiși în camion pentru a fi gazați Dar am refuzat : nu pot, nu pot să spun nimic, dar nimic Astfel m-am întors la Berlin Am făcut o relatare concisă a faptelor lui Miiller, șeful meu I-am spus aceleași lucruri pe care vi le-am spus adineauri : «E teribil, e infernal ' Nu vreau !»“ Neputînd nega fapte îndeobște cunoscute, Eichmann încerca să-și diminueze vinovăția, susținînd că l-au impresionat grozăviile văzute în călătoriile sale de inspecție La întrebarea pusă de comisarul anchetator dacă a făcut cumva vreun raport scris în acest sens, Eichmann a fost nevoit să răspundă negativ în același fel relatează Eichmann în depoziția sa și despre celelalte inspecții făcute la Minsk, la Lvov la Ausehwitz ia Treblinka, încercînd să creeze impresia că n-a avut nici un rol activ în exterminarea a milioane de vieți omenești La întrebarea de ce a fost invitat la conferința de la Wannsee dacă avea funcții de un nivel atît de subordonat Eichmann răspunse : „Dar, domnule comisar, eu trebuia să scriu invitațiile Eu trebuia, de asemenea, să-i dau Iui Heydrich datele principale pentru referatul său Trebuia să-i dau aceste date, fiindcă mi-au fost cerute Tată- deci pe șeful unui serviciu dintre cele mai importante din conducerea supremă a poliției naziste trans-formîndu-se subit intr-un simplu scrib, care nu făcea altceva decit completa niște invitații nevinovate La întrebarea anchetatorului, Eichmann răspunse categoric că n-a avut nimic de-a face cu masacrarea evreilor Comisarul îl întrebă in continuare : „Totuși convoaiele destinate exterminării au fost alcătuite de dv , oamenii destinați masacrului au fost încredințați dv , da ori ba ?” Vocea lui Eichmann (tremurînd, nesigur) : „ Da, într-o măsură oarecare, domnule comisar ; în măsura în care primisem ordinul de a proceda la deportări (mai liniștit) Dar nu toți acei care fuseseră deportați au fost uciși ! Eu nu știam de loc cine va fi asasinat și cine nu ; altfel nu s-ar fi găsit în viață la sfîrșitul războiului de evrei" Amintindu-i că această împrejurare nu constituie un merit al său, ci al puterilor aliate care au zdrobit Germania hitleristă, comisarul îi răspunse lui Eichmann că în cazul cînd războiul ar fi continuat e foarte probabil că nici unul din cele n-ar mai fi rămas în viață, fiindcă planul naziștilor era tocmai exterminarea totală a evreilor din Europa Eichmann : Dar n-a fost planul meu, domnule comisar, n-am avut nimic de-a face cu acest plan !u Vocea comisarului : „Ba da in mod sigur ați avut ceva de-a face eu acest plan !" Eichmann : „ Da, sînt, desigur, vinovat de complicitate, e perfect clar ! Sînt, desigur, vinovat pentru colaborarea mea : aceasta e foarte clar da în acest sens nu vreau întru nimic să mă sustrag de sub răspundere, domnule comisar Aș fi cu totul ilogic dacă aș încerca s-o fac : fiindcă din punct de vedere juridic sînt firește, vinovat de complicitate și de colaborare Da, o văd singur, sînt de acord !“ La sfîrșitul interogatoriului, comisarul puse lui Eichmann următoarea întrebare : „Ați considerat că poporul german va supraviețui numai dacă vor fi exterminați toți evreii din Europa ?“ Vocea lui Eichmann : Dacă pe atunci mi s-ar fi spus : ■Tatăl tău e un trădător, trebuie ucis !» aș fi făcut-o Pentru mine nu avea importanță ce sarcină mi se încredința Iată deci că Eichmann încerca din nou să se prezinte in postura unui simplu executant în continuare au fost audiați de Tribunalul din Ierusalim alți de martori, în marea lor majoritate victime ale inculpatului, rămași în viață în pofida suferințelor groaznice prin care trecuseră în timpul dominației hitleriste O maro parte a martorilor au fost prin lagărele de exterminare organizate de Eichmann și subordonații săi Ei au relatat tribunalului suferințele îndurate Unii dintre ei l-au văzut pe Eichmann participînd personal la acțiuni de exteAninare Deosebit de semnificative au fost mărturiile care se refereau la aspecte din activitatea personală a lui Eichmann In cursul ascultării martorilor, reprezentanții procuraturii au prezentat și numeroase documente privind activitatea criminală a lui Eichmann Iată în acest sens un document din Spre sfîrșitul acestui an, acțiunile partizanilor din Iugoslavia au neliniștit serios comandamentul trupelor naziste Autoritățile militare, atribuind dificultățile ivite populației evreiești, propuseră izolarea a de evrei pe o insulă situată în mijlocul Dunării Dar Ministerul de Externe german se opuse : „Ar trebui să cerem acordul autorităților române; e mai bine să se găsească o altă modalitate de a scăpa de acești evrei” în continuare se arată în documentul semnat de Rademacher, înalt funcționar din Ministerul de Externe german : „Părerea lui Eichmann este că nu e posibilă deportarea acestor evrei în teritoriul guvernămîn-tului general ori în Rusia sau în restul Germaniei Eichmann propune să fie împușcați pe loc“ Prezentîndu-se documentul inculpatului Eichmann, acesta a declarat: „Ei da Probabil așa este Da văd bine Da, desigur, e foarte clar Pe atunci a fost unul care probabil mi-a spus : Nu avem altă alegere, trebuie împușcați Da, evident, așa este ; trebuie să mai spun, pentru ca să fiu mai bine înțeles, deși probabil e inutil, că nu eu am fost acela care am dat ordinul de împușcare ; nu, n-a fost inițiativa mea ; mă ocupam de problemă pur și simplu pe cale administrativă obișnuită ; răspunsul meu nu era decît o referire la răspunsul superiorilor mei : este necesar a-i împușca pe evrei* Linul din martori a fost pastorul protestant Ileinrich Gruber, care a ajutat timp de mai mulți ani pe evreii din Germania L-a cunoscut personal pe Eichmann „Mi-a făcut o impresie stranie — a declarat Gruber — și rog pe inculpat să nu se supere, fiindcă am venit aici fără ură și fără dorință de răzbunare ; dar trebuie să spun că mi-a făcui impresia unui bloc de gheață, unui bloc de marmură, nimic din ceea ce ii spuneam nu l-a putut mișca vreodată Nu eram singurul care aveam această impresie, fiindcă persoana și numele lui Eichmann deveniseră un simbol, un simbol trist în ochii noștri nu era un soldat ci un mercenar ; un om care după ce îmbrăca uniforma se dezbrăca de orice dorință de a raționa și de orice formă de conștiință Martorul a povestit apoi viața sa de deținut în diverse lagăre de concentrare naziste ; despre lagărul „politic din Sachsenhausen, unde se împrieteni cu cunoscutul pastor pacifist Niemoller, și despre cel din Dachau, în care a fost internat cu alți de clerici întrebat despre convoaiele de deținuți destinați camerelor de gazare, Gruber arăta : „Nu văzusem în viața mea ceva asemănător ; la Sadisenhausen, de exemplu Fiecare din aceste convoaie număra circa de persoane destinate camerelor de gazare Apoi familiile lor primeau un aviz, anunțînd că ruda lor «a decedat în pofida îngrijiri-lor medicale atente» în legătură cu experiențele medicale ce se efectuau pe ființe umane în lagărul de la Dachau, Gruber a declarat : „Mulți din prietenii și colegii mei au fost folosiți la aceste experiențe ; li se injectau diverși bacili, se făceau diverse experiențe cu flegmoni, cu privire la paludism ori probe cu apa rece sau experiențe sub diferite presiuni ; erau introduși sub clopote de sticlă în care se pompa aer ori se extrăgea aerul «Pacienții» erau persoane inapte de muncă, folosite drept cobai Experiențele de acest gen la Dachau le făcea un anume doctor Rauscher Numeroasele documente atestă sadismul așa-ziselor experiențe medicale naziste, practicate în lagărele de concentrare și pe prizonieri de război ; în lagărul de femei de la Ravensbriick se experimentau gangrenele gazoase, grefe osoase, cît timp poate trăi un om alimentat numai cu apă sărată ; pentru anumite experiențe anatomice universitare „se livrau curent capete de „comisari politiei evrei- ; pielea dcținuților era de asemenea foarte căutată, iar la Dachau în au fost folosite de persoane pentru experiențe în camere de decompresiune Lista este mult prea lungă pentru a putea fi enunțate grozăviile acestor experiențe „științifice -Jn Alte documente prezentate la proces privesc activitatea lui Eichmann și a reprezentantului său, Richter, in România într-un raport al lui Richter, acesta se referă la convorbirile sale cu vicepremierul român Mihai Antonescu, informîndu- pe Eichmann că Antonescu e de acord să împiedice emigrarea evreilor in Palestina ; el vorbește apoi despre dezastrul suferit de vasul „Struma- , care a plecat din România cu do evrei la bord Richter scrie că în urma intervenției sale s-a interzis vasului de a părăsi România, dar că autoritățile românești au permis totuși vasului să plece pentru a transporta pe cei de evrei în Orientul Apropiat Insă, la intervenția serviciului lui Eichmann, autoritățile turcești au interzis vasului „Struma - intrarea în portul Istanbul și vasul a trebuit să facă cale întoarsă spre România Pe drumul de întoarcere, vasul s-a scufundat în Marea Neagră, torpilat de nemți, iar pasagerii au pierit Iată un alt document privind activitatea lui Eichmann în România : Documentul Yad Vashem Șeful poliției de siguranță și al SD Berlin SW, , martie Prinz — Albcrtstrasse Secret Ministerul de Externe în atenția consilierului de legație von Hahn, Berlin, Rauchstrasse Obiect : emigrarea evreilor în Palestina din țările bal nare, care în acel moment era liberă Aceia care nu puteau umbla și femeile cu copii mici erau transportați la destinație cu camionul Abia sosiți, toți trebuiau să se dezbrace complet în anumite locuri special amenajate, pentru a crea impresia că vor face o baie de curățenie Unitățile permanente de deținuți care lucrau în aceste instalații (și care locuiau aici, fără să aibă vreun contact cu ceilalți deținuți din lagăr) ajutau pe cei nou sosiți la dezbrăcat și-i zoreau pe cei care ezitau, spunînd că ceilalți nu trebuiau lăsați să aștepte Și se mai spunea ca să fie atenți unde își lasă îmbrăcămintea, fiindcă după aceia vor trebui să vină să le ia îndată ce vor fi făcut duș Toate acestea pentru a evita orice panică care s-ar fi putut naște După dezbrăcare, deținuții erau trimiși în sala vecină, adică direct în camera de gazare în momentul cînd toți membrii convoiului se găseau in interiorul acestor camere de gazare, ușile se închideau ermetic și gazul era introdus prin-tr-o deschizătură specială Era gazul Zyklon B, adică acid cianhidric concentrat, și avea un efect destul de rapid, adică intra în acțiune îndată după ce venea în contact cu aerul Acest gaz era pompat în sală și procesul dura între și minute, în funcție de condiții atmosferice și de numărul persoanelor introduse în camera de gazare Pină la urmă nu se mai constata nici o mișcare Peste circa minute după ce gazul fusese introdus, ușile se deschideau și începea căratul afară al cadavrelor pentru a fi duse la euptorul-crematoriu în timpul acestor ani nu am aflat despre nici un caz ca o persoană să fi ieșit vie din camera de gazare Apoi, după scoaterea cadavrelor se tăia părul femeilor, se smulgeau inelele și dinții de aur de către de-linuții dentiști care făceau parte din acel grup special in ce privește numărul total, poate ii întrebat Eichmann singurul funcționar al SS care putea să țină evidența listelor deportaților destinați exterminării din ordinul șefului SS Eichmann mi-a comunicat această cifră de cînd a fost invitat în aprilie ca să-și facă raportul la șeful SS semnat: Rudolf Hoess ” (Iloess pare a se făli în această scrisoare cu organizarea „per-fectă” a exterminării, datorită căreia a fost asigurat ritmul necesar prevăzut) „Iloess era un om care răspundea la întrebări automat faptul uciderii a de oameni în lagărul său nu i-a provocat nici un sentiment, nici o reacție — relata în continuare martorul Gilbert — El reda faptele fără emoție, fără să încerce să arunce vina pe alții; în mod spontan el l-a amintit de mai multe ori pe Eichmann ca pe un personaj central în acțiunea de exterminare a evreilor” Tribunalul l-a ascultat apoi ca martor pe Joel Brandt, •fostul conducător al Oficiului palestinian clin Budapesta, care a relatat despre tratativele sale cu Eichmann la Budapesta în mai , cînd Eichmann i-a oferit lui Brandt spre vînzare viața a de evrei în schimbul a de camioane noi, pe care Brandt urma să le obțină de la aliații anglo-sanxoni Brandt a plecat în Orientul Apropiat, dar a fost arestat de autoritățile engleze, care respinseră propunerea lui Eichmann, Evreii din Ungaria au fost deportați in continuare pentru exterminare ; deportările au fost reluate chiar a doua zi după plecarea lui Brandt spre Orientul Apropiat Cuvîntul apărării și sentința La iulie , după trei luni de desfășurare a procesului, avocatul Servatius a început interogarea inculpatului în calitate de martor Eichmann a încercat în cursul acestui interogatoriu să-și mențină linia pe care o adoptase de la început, cînd s-a declarat nevinovat, afirmînd că n-a activat decît ea executant al unor ordine date de superiorii săi ierarhiei Aceeași linie a adoptat-o Eichmann și în continuare, cînd a fost interogat de către procurorul general și de către membrii completului de judecată El afirma, printre altele, că ar fi cerut superiorilor săi chiar să- schimbe din funcție, deoarece n-ar mai fi suportat ideea de a contribui la asasinările în masă întrebat dacă a făcut vreo cerere scrisă în acest sens, Eichmann n-a putut răspunde afirmativ Apărătorul lui Eichmann, avocatul Servatius, și-a început pledoaria în ședința din august ( ], reiterînd argumentele prin care naziștii traduși în fața judecății au încercat și mai încearcă și în zilele noastre să scape ele răspunderea pentru faptele lor îngrozitoare Servatius a susținut, printre altele, că nu se pot formula învinuiri împotriva foștilor membri ai unor organizații naziste, declarate criminale, numai pe baza apartenenței lor la aceste organizații; urmărirea unor asemenea grupe sau organizații ar fi contrară principiilor de drept: autoritățile israeliene n-ar fi competente să judece fapte comise împotriva cetățenilor altor state ; deportarea polonezilor și slovacilor ar fi reprezentat un simplu schimb de populație și, ca atare, nu ar constitui fapte penale El a susținut de asemenea că Eichmann nu putea fi acuzat de crime de război, deoarece statul Israel (înființat în ) nu s-a aflat în stare de război între și Avocatul a afirmat apoi că în timpul activității lui Eichmann nu a existat un popor evreu organizat într-un stat național și, ca atare, nu se puteau înfăptui infracțiuni împotriva acestuia ; dispozițiile împotriva evreilor au fost date de alte persoane și Eichmann ar fi fost doar un simplu executant ; și în alte timpuri au existat omoruri în masă pentru care n-a fost nimeni tras la răspundere în concluzie, Servatius a cerut încetarea procesului penal împotriva clientului său Evident, susținerile apărării nu puteau duce la înlăturarea răspunderii lui Eichmann pentru crimele comise sau chiar la justificarea acestora în fața opiniei publice mondiale Sentința în procesul lui Adolf Eichmann a fost pronunțată la decembrie Tribunalul a reținut vinovăția lui Eichmann pentru toate cele capete de acuzare și l-a condamnat la moarte în legătură cu susținerile lui Eichmann de a nu fi fost decît un executant al ordinelor superiorilor, în sentință s-a arătat că cel ce a participat la săvîr șirca de crime de asemenea proporții trebuie să fie sancționat cu cea mai aspră pedeapsă prevăzută de lege ; nici un ordin emanat dc la superiori nu poate constitui o circumstanță atenuantă Acționînd astfel, inculpatul s-a identificat cu ordinele primite, executînd cu zel și convingere directivele criminale IS După pronunțarea sentinței, avocatul Servatius a luat din nou cuvântul, declarind că Eichmann ar fi un țap ispășitor și că nu trebuia condamnat la moarte în ultimul său cuvânt, Adolf Eichmann a încercat din nou să arunce toată vina pentru asasinatele în masă asupra vîrfurilor conducerii naziste ; vina sa n-ar consta decît în respectarea ordinelor primite El, Eichmann, ar i'i victima cercurilor conducătoare ; personal n-a săvîr-șit nici un omor, ci, dimpotrivă, a urmărit „realizarea de valori etice" și este convins că trebuie să răspundă pentru alții împotriva sentinței primei instanțe, condamnatul a declarat recurs, care a fost dezbătut la Tribunalul Suprem din Ierusalim între și martie în cursul dezbaterilor au fost reiterate apărările de la instanța de fond Recursul lui Eichmann a fost respins După rămînerea definitivă a condamnării la moarte, sentința a fost executată prin spînzurare NOTE „Piocesso al Terzo Reich *, Editori Riuniti Roma, , p „Dossier Eichmann", Editori Riuniti, Roma, , p „Processo al Terzo Reich", p „Dossier Eichmann'*, p — Ibidem, p Ibidem, p — Ibidem, p Cu privire Ia depistarea și capturarea lui Adolf Eichmann, vezi Simon Wiesenthal „Asasinii printre noi“, Editura politică, București, , p — „Processo al Terzo Reich", p și urm William L Shirer „Le Troisieme Reich des origines â la chute**, lome II, Ed Stock, Paris, , p și urm „Processo al Terzo Reich", p Ibidem, p și urm Ibidem, p și urm Friedrich Karl Kaul „Dcr Fall Eichmann", Das Nene Berlin, , p și urm Friedrich Karl Kaul, op cit , p și urm С u р г i n s Cuvînt înainte Soerate Ioana d’Arc Galileo Galilei Familia Calas 'Horea, Cloșca și Crișan H Ludovic al XVI-lea Ml Aleksandr Nikolacvici Radișcev John BroWn Fj Comunarzii Afacerea Dreyfus Adolf Eichmann 